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PRÍLOHA 

 

ODDIEL 1: REFORMY A INVESTÍCIE V RÁMCI PLÁNU OBNOVY A ODOLNOSTI 

1. Opis reforiem a investícií 

A. ZLOŽKA 1: DEMOGRAFIA A VEREJNÉ VZDELÁVANIE 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti rieši výzvy súvisiace s inkluzívnym prístupom ku 

kvalitnému školskému vzdelávaniu, integráciou zraniteľných skupín do trhu práce a širším demografickým 

vývojom, ktorému čelí maďarské hospodárstvo, verejné financie a spoločnosť. 

Hlavné ciele tejto zložky sú: 

• zlepšiť prístup ku kvalitnému školskému vzdelávaniu tým, že sa žiakom a učiteľom poskytnú 

zariadenia potrebné na účasť na modernom digitálnom vzdelávaní a na rozvoj ich digitálnych 

zručností; 

• zvýšiť účasť znevýhodnených žiakov na kvalitnom hlavnom vzdelávacom prúde, 

• znížiť riziko segregácie v školách; 

• zvýšiť atraktívnosť učiteľského povolania a posilniť súbor zručností učiteľov; 

• zlepšiť prístup k vzdelávaniu a starostlivosti v ranom detstve s cieľom znížiť sociálne nerovnosti 

a uľahčiť integráciu zraniteľných skupín do trhu práce. 

Komponent zahŕňa opatrenia odrážajúce zásady Európskeho piliera sociálnych práv týkajúce sa 

vzdelávania, odbornej prípravy a celoživotného vzdelávania, rodovej rovnosti a starostlivosti o deti 

a podpory detí. Komponent podporuje aj digitálnu transformáciu zvýšením digitálnych kapacít vo verejnom 

vzdelávaní a zlepšením digitálnych zručností žiakov a učiteľov. Zameranie sa na znižovanie segregácie 

v školách prispieva k sociálnej súdržnosti. Komponent prispieva aj k zelenej transformácii, keďže pri 

plánovanom rozvoji infraštruktúry sa uplatňujú vysoké normy energetickej efektívnosti. 

Komponent je v súlade s maďarskou stratégiou verejného vzdelávania pripravenou na obdobie 2021 – 2030, 

maďarským národným energetickým a klimatickým plánom, národnou energetickou stratégiou do roku 

2030 a národnou stratégiou čistého rozvoja. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre Španielsko týkajúcich sa potreby pokračovať v integrácii 

najzraniteľnejších skupín do trhu práce, najmä zvyšovaním úrovne zručností a zlepšovaním výsledkov 

vzdelávania a zvyšovaním účasti znevýhodnených skupín, najmä Rómov, na kvalitnom hlavnom 

vzdelávacom prúde (odporúčanie pre Španielsko č. 2 v roku 2019 a odporúčanie pre Španielsko č. 3 v roku 

2022), prispievať k účasti žien na trhu práce (odporúčanie pre Španielsko č. 4 v roku 2019), zamerať 

hospodársku politiku súvisiacu s investíciami na energetickú efektívnosť a efektívne využívanie zdrojov 

(odporúčanie pre Španielsko č. 3 v roku 2019), zabezpečiť prístup k základným službám a kvalitnému 

vzdelávaniu pre všetkých (odporúčanie pre Španielsko č. 2 v roku 2020), zamerať investície na zelenú 

a digitálnu transformáciu a digitálnu infraštruktúru pre školy (odporúčanie pre Španielsko č. 3 v roku 2019). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 
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A.1.  Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C1.I1: Rozvoj konkurencieschopného verejného vzdelávania s využitím technológie 21. storočia 

Cieľom opatrenia je podporiť digitálnu transformáciu verejného vzdelávania zvýšením dostupnosti 

digitálnych zariadení v školách. 

Toto opatrenie spočíva v dodávaní digitálnych zariadení inštitúciám školského vzdelávania a centru 

školskej správy (Klebelsberg Központ). 

C1.R1: Zníženie rizika segregácie v školách 

Cieľom reformy je zlepšiť rovnaký prístup ku kvalitnému vzdelávaniu a znížiť školskú segregáciu. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych aktov na zníženie štátnej podpory pre základné a nižšie 

stredné školy (platové triedy 1 až 8) s nízkym podielom znevýhodnených študentov. 

C1.R2: Zvýšenie atraktívnosti učiteľského povolania 

Cieľom tohto opatrenia je zvýšiť atraktívnosť učiteľského povolania a znížiť  nedostatok učiteľov. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (aktov) o postupnom zvyšovaní  miezd učiteľov 

aspoň na 80 % priemernej mzdy absolventov terciárneho vzdelávania v roku 2025, pričom sa má zachovať 

na rovnakej úrovni aspoň do 31. decembra 2031. 

C1.I2: Výstavba zariadení starostlivosti o deti 

Cieľom investície je zvýšiť dostupnosť služieb vzdelávania v ranom detstve vytvorením nových miest 

v jasliach. 

Toto opatrenie pozostáva z výstavby zariadení starostlivosti o deti. 

C1.I3: Modernizácia školskej infraštruktúry 

Cieľom investície je zvýšiť kapacity základného a stredoškolského vzdelávania modernizáciou školskej 

infraštruktúry a vyučovacieho vybavenia. 

Toto opatrenie pozostáva z výstavby a renovácie školských zariadení a nákupu a inštalácie vyučovacieho 

vybavenia.
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A.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Číslo 

sekvencie 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele 

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

1 

C1.I1 Rozvoj 

konkurencieschopného 

verejného vzdelávania 

s využitím technológie 21. 

storočia  

Míľnik 
Dodanie digitálnych 

notebookov  

Dodanie 

vybavenia 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Dodanie 579000 digitálnych notebookov školským 

vzdelávacím inštitúciám alebo centru školskej správy 

(Klebelsberg Központ). 

3 
C1.R1 Zníženie rizika 

segregácie v školách 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa stanovuje 

zníženie štátnej podpory 

pre základné a nižšie 

stredné školy s nízkym 

podielom 

znevýhodnených 

študentov 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie 

jeho účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov) na 

zníženie štátnej podpory pre základné a nižšie stredné 

školy (platové triedy 1 až 8) s nízkym podielom 

znevýhodnených študentov. 

Právny(-e) akt(-y) obsahuje(-ú) ustanovenia, podľa 

ktorých sa štátna podpora pre základné a nižšie stredné 

školy zníži o 10 %, ak je podiel znevýhodnených 

študentov v týchto školách o viac ako 20 

percentuálnych bodov nižší ako priemerný podiel 

v osade (na úrovni miestnej správnej jednotky, kde sa 

škola nachádza) určený na začiatku školského roka 

2025/2026. 

4 

C1.R2 Zvýšenie 

atraktívnosti učiteľského 

povolania 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) na 

zvýšenie miezd učiteľov 

vo verejnom vzdelávacom 

systéme 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie 

jeho účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), 

ktorým (ktorými) sa stanovuje povinnosť, aby 

priemerná mzda učiteľov vo verejnom vzdelávacom 

systéme (všetci učitelia vo verejnom vzdelávacom 

systéme s vysokoškolským vzdelaním, ako sa 

vymedzuje v zákone o verejnom vzdelávaní, 

s výnimkou odborného vzdelávania) dosiahla do 

1. januára 2025 aspoň 80 % priemernej mzdy 

absolventov terciárneho vzdelávania a aby sa 

zachovala na úrovni aspoň 80 % priemernej mzdy 

absolventov terciárneho vzdelávania aspoň do 

31. decembra 2031. 

Zákon obsahuje aj ustanovenia, podľa ktorých bude 

od 1. januára 2024 a aspoň do 31. decembra 2031 

mzda učiteľov v ďalej uvedených kategóriách vyššia 

aspoň o 12,5 % mzdy učiteľov s rovnakou 
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Číslo 

sekvencie 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele 

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

kvalifikáciou a skúsenosťami, ktorí nie sú zahrnutí do 

týchto kategórií: 

- učitelia, ktorí pracujú v znevýhodnených 

osadách alebo dobiehajú osady, ako sa 

vymedzuje vo vládnom dekréte; 

- učiteľov pracujúcich v školách s podielom 

znevýhodnených žiakov aspoň 10 % 

a vymedzujúcich špeciálne pedagogické 

metódy inkluzívneho vzdelávania vo svojich 

pedagogických programoch.  

5 
C1.I2 Výstavba zariadení 

starostlivosti o deti 
Cieľ 

Vybudované zariadenia 

starostlivosti o deti  
 Počet 0 110 

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vyhlásenie výzvy (výziev)/ponúk (ponúk) na 

výstavbu 110 zariadení starostlivosti o deti. 

Podmienkami verejnej súťaže/výziev na 

predkladanie žiadostí sa zabezpečí, aby potreba 

primárnej energie v akýchkoľvek nových budovách 

bola aspoň o 20 % nižšia ako požiadavka na budovu 

s takmer nulovou spotrebou energie stanovená vo 

vnútroštátnych právnych predpisoch. Výstavba 110 

zariadení starostlivosti o deti. 

6 
C1.I3 Modernizácia 

školskej infraštruktúry 
Míľnik 

Investície do školskej 

infraštruktúry 

a vyučovacieho vybavenia 

Vyplácanie 

finančných 

prostriedkov 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vyplatenie finančných prostriedkov vo výške 152 

miliónov EUR na investície do školskej infraštruktúry 

a vyučovacieho vybavenia. 
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B. ZLOŽKA 2: VYSOKOKVALIFIKOVANÁ A KONKURENCIESCHOPNÁ PRACOVNÁ SILA 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti prispieva k modernizácii systémov odborného 

a vysokoškolského vzdelávania. Rieši výzvy zelenej a digitálnej transformácie zavádzaním riešení v oblasti 

obnovy zameranej na energetickú efektívnosť a digitálneho vybavenia v budovách inštitúcií 

vysokoškolského a odborného vzdelávania. Komponent sa zaoberá aj výzvami súvisiacimi s rozvojom 

zručností a úrovňami výskumu a inovácií stimulovaním výskumných projektov medzi podnikmi 

a akademickou obcou. Opatrenia v tomto komponente sú dôležité pre obnovu hospodárstva a zvýšenie 

odolnosti voči budúcim krízam. 

Hlavným cieľom tejto zložky je posilniť pracovnú silu a súvisiace inštitúcie odbornej prípravy vzhľadom 

na súčasné a možné nové krízy a zlepšiť sociálno-ekonomické prostredie Maďarska. Na tento účel je cieľom 

komponentu i) vytvoriť konkurencieschopný systém vysokoškolského vzdelávania; II) prispievať 

k zvyšovaniu dostupnosti kvalifikovaných pracovníkov; a iii) podporovať ekosystém pre vedu, inovácie 

a odbornú prípravu. 

Komponent podporuje riešenie odporúčaní pre Španielsko týkajúcich sa podpory investícií a reforiem 

v oblasti výskumu a inovácií a zelených a digitálnych zručností (odporúčanie pre Španielsko č. 5 v roku 

2022); na zameranie investícií na zelenú a digitálnu transformáciu a na digitálnu infraštruktúru škôl 

(odporúčanie pre Španielsko č. 2 v roku 2020); a na zameranie hospodárskej politiky súvisiacej 

s investíciami na výskum a inovácie (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 3 v roku 2019). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

B.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C2.R1: Modernizácia kurzov vysokoškolského vzdelávania 

Cieľom tohto opatrenia je modernizovať vysokoškolské vzdelávanie začlenením prvkov viac orientovaných 

na prax do programov. 

Toto opatrenie pozostáva z revízie programov vysokoškolského vzdelávania s cieľom zaviesť prvky 

orientované na prax a zo zmeny vybraných súvisiacich nariadení. 

C2.I1: Inštitucionálna inovácia vo vysokoškolskom vzdelávaní 

Cieľom tohto opatrenia je rozvíjať digitálny vzdelávací obsah. 

Toto opatrenie spočíva vo vývoji digitálneho vzdelávacieho obsahu. 

C2.I2: Digitalizácia a modernizácia infraštruktúry vysokoškolského vzdelávania 

Cieľom tohto opatrenia je zvýšiť atraktívnosť inštitúcií vysokoškolského vzdelávania a podporiť zelenú 

a digitálnu transformáciu prostredníctvom modernizovanej infraštruktúry a digitalizácie. 

Toto opatrenie pozostáva z: 

i) renovácia inštitúcií vysokoškolského vzdelávania zameraná na energetickú efektívnosť, ktorou sa 

dosiahnu úspory primárnej energie aspoň na úrovni 30 %. 

ii) výstavba nových budov pre inštitúcie vysokoškolského vzdelávania. 

iii) nákup a dodanie digitálneho vybavenia v inštitúciách vysokoškolského vzdelávania. 

C2.I3: Infraštruktúra odborného vzdelávania a prípravy pre 21. storočie 

Cieľom investície je zlepšiť digitalizáciu a energetickú efektívnosť  vybraných centier odbornej prípravy. 

Toto opatrenie pozostáva z: I) obnova a/alebo výstavba nových budov zameraná na energetickú efektívnosť 

a/alebo ii) nákup a dodanie vybavenia IKT vybraným strediskám odborného vzdelávania a prípravy. 
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C2.I4: Rozvoj centrálneho skúšobného centra 

Cieľom tohto opatrenia je vytvoriť centrálne skúšobné centrum v Budapešti na podporu vysokokvalitných 

odborných skúšok. 

Táto investícia pozostáva z renovácie a nákupu a dodania vybavenia pre Centrálne skúšobné centrum. 

C2.I5: Podpora výskumu a vývoja 

Cieľom investície je posilniť inovačný ekosystém v krajine podporou výskumných a vývojových činností 

v oblastiach bezpečnej spoločnosti a životného prostredia; zdravotníctvo; priemysel a digitalizácia. 

Opatrenie spočíva v poskytovaní finančnej podpory výskumným subjektom. 
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B.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele 

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná jednotka Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

7 

C2.R1 Modernizácia 

programov 

vysokoškolského 

vzdelávania 

Míľnik 

Revízia programov 

vysokoškolského 

vzdelávania 

Revidované programy     ŠTVRŤROK 2026 
Revízia 15 programov vysokoškolského 

vzdelávania s cieľom zaviesť prvky orientované 

na prax a zmeniť súvisiace predpisy. 

8 

C2.I1 Inštitucionálne 

inovácie vo 

vysokoškolskom 

vzdelávaní  

Míľnik 

Digitálne vzdelávacie 

materiály vypracované 

pre vysokoškolské 

vzdelávanie 

 

Digitálne vzdelávacie 

materiály  
   ŠTVRŤROK 2026 

Pre inštitúcie vysokoškolského vzdelávania sa 

vypracuje najmenej 1000 digitálnych 

vzdelávacích materiálov (napr. učebnice, 

výskumné štúdie a iné vzdelávacie zdroje). 

9 

C2.I2 Digitalizácia 

a modernizácia 

infraštruktúry 

vysokoškolského 

vzdelávania 

Míľnik 

Obnova energetickej 

efektívnosti 

infraštruktúry budov 

a výstavba nových budov 

v inštitúciách 

vysokoškolského 

vzdelávania 

Renovované/vybudované 

inštitúcie 

vysokoškolského 

vzdelávania 

   ŠTVRŤROK 2026 

Vyhlásenie výzvy na predkladanie projektov 

týkajúcich sa 1. obnovy zameranej na 

energetickú efektívnosť, 2. výstavby nových 

budov, 3. nákupu a dodania digitálneho 

vybavenia v inštitúciách vysokoškolského 

vzdelávania. 

Požiadavkami v dokumentácii k výzve sa 

zabezpečí nediskriminácia medzi maďarskými 

inštitúciami vysokoškolského vzdelávania, a to 

aj na základe ich vlastníckej štruktúry. Verejné 

trustové fondy nie sú oprávnené ako príjemcovia 

v rámci výzvy. 

Renovácia a/alebo výstavba 25145 metrov 

štvorcových budov v inštitúciách 

vysokoškolského vzdelávania a nákup a dodanie 

22300 zariadení IKT pre inštitúcie 

vysokoškolského vzdelávania. 

Obnova zameraná na energetickú efektívnosť 

musí v priemere dosiahnuť aspoň 30 % zníženie 

priamych a nepriamych emisií GhG v porovnaní 

s emisiami ex ante. 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele 

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná jednotka Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

10 

C2.I3 Infraštruktúra 

odborného 

vzdelávania 

a prípravy pre 21. 

storočie  

Cieľ 

Renovácia infraštruktúry 

budov a/alebo výstavba 

nových budov 

v strediskách odborného 

vzdelávania a prípravy 

 Počet 0 18 ŠTVRŤROK 2026 

Renovácia a/alebo výstavba 57000 metrov 

štvorcových a/alebo nákup a dodanie 1150 

zariadení IKT. 

Obnovami zameranými na energetickú 

efektívnosť sa dosiahne v priemere aspoň 30 % 

zníženie priamych a nepriamych emisií 

skleníkových plynov alebo aspoň 30 % úspory 

primárnej energie. 

11 

C2.I4 Rozvoj 

centrálneho 

skúšobného centra  

Míľnik 
Renovácia centrálneho 

skúšobného centra 

Renovácia centrálneho 

skúšobného centra 
   ŠTVRŤROK 2026 

Renovácia budovy centrálneho skúšobného 

centra a nákup a dodanie vybavenia na 

simuláciu IKT a výroby. 

Obnova zameraná na energetickú efektívnosť 

musí dosiahnuť aspoň 30 % úspory primárnej 

energie alebo aspoň 30 % zníženie emisií 

skleníkových plynov. 

 12 
C2.I5 Podpora 

výskumu a vývoja 
Cieľ 

Podporovať výskumné 

subjekty 
  Počet 0 14 ŠTVRŤROK 2026 Podpísanie 14 dohôd o grante s výskumnými 

subjektmi. 
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C. ZLOŽKA 3: DOBIEHANIE OSÍDLENÍ 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti rieši sociálno-ekonomické a územné výzvy, ktoré 

ešte prehĺbila pandémia COVID-19, najmä v najchudobnejších osadách, a rieši otázky, ako je nedostatočný 

prístup na trh práce a k verejným službám, nedostatok odborníkov v oblasti primárnej starostlivosti 

a všeobecnejšie chudoba. 

Hlavným cieľom tohto komponentu je poskytovať základné služby obyvateľom 300 najviac 

znevýhodnených osád v Maďarsku [ako sa vymedzuje v rozhodnutí vlády č. 1404/2019 (VII.05.) 

a rozhodnutí vlády č. 1057/2021]. (II.19.)) prostredníctvom integrovanej intervencie v oblasti sociálnej 

politiky. Rozsah opatrení v tejto zložke je neoddeliteľnou súčasťou širšieho programu dobiehania 

a vyrovnania. Komponent prispieva k zásade 20 Európskeho piliera sociálnych práv týkajúcej sa prístupu 

k základným službám. 

Na tento účel je cieľom komponentu i) zriadiť sociálne solárne elektrárne; II) podporovať zamestnanosť 

a rozvoj zručností na základe miestnych špecifík a posilňovať miestnu hospodársku kultúru; a iii) dosiahnuť 

lepšie vzdelávacie výstupy prostredníctvom komunitne orientovanej pedagogiky. 

Komponent prispeje k plneniu odporúčaní pre Španielsko týkajúcich sa zlepšenia primeranosti sociálnej 

pomoci a zabezpečenia prístupu k základným službám, kvalitnému vzdelávaniu (odporúčania pre 

Španielsko č. 2 v roku 2020 a 3 v roku 2022), zabezpečenia integrácie najzraniteľnejších skupín do trhu 

práce (odporúčania pre Španielsko č. 2 v roku 2019 a 3 v roku 2022) a investícií zameraných na zelenú 

a digitálnu transformáciu (odporúčania pre Španielsko č. 3 v roku 2020 a 6 v roku 2022). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

C.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C3.I1: Výroba a využívanie energie z obnoviteľných zdrojov v znevýhodnených osadách 

Cieľom tohto opatrenia je znížiť energetickú chudobu v osadách vybraných v rámci programu Catching-up 

Settlements prostredníctvom výroby energie z obnoviteľných zdrojov. 

Toto opatrenie spočíva v inštalácii fotovoltickej kapacity a v dotovaní nákladov na elektrickú energiu 

domácností žijúcich v osadách vybraných v rámci programu dobiehania v sídelách. 

C3.I2: Podpora zamestnanosti a rozvoja zručností na základe miestnych špecifík 

Cieľom tohto opatrenia je rozvíjať zamestnateľnosť ľudí žijúcich v osadách vybraných v rámci programu 

Dobiehajúcich osád. 

Toto opatrenie pozostáva z podpory účasti na programoch socializácie práce. 

C3.I3: Komunitne orientovaná pedagogika 

Cieľom opatrenia je poskytnúť žiakom cielenú podporu v osadách vybraných v rámci programu 

Dobiehanie v osadách. 

Opatrenie pozostáva z účasti verejných vzdelávacích inštitúcií na inkluzívnom pedagogickom rozvoji. 
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C.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik 

/Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele 

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

13 

C3.I1 Výroba 

a využívanie energie 

z obnoviteľných zdrojov 

v znevýhodnených 

osadách 

Cieľ 

Inštalácia kapacity na 

výrobu energie 

z obnoviteľných 

zdrojov a podpora 

domácností z osád 

vybraných v rámci 

programu 

Dobiehajúcich sídel 

 kWp 0 15 000 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Inštalácia fotovoltických elektrární s celkovým výkonom 

najmenej 15000 kWp. 

Granty udelené 1500 príjemcom z osád vybraných v rámci 

programu Dobiehajúce vyrovnania na dotovanie ročných 

nákladov na elektrickú energiu. 

14 

C3.I2 Podpora 

zamestnanosti a rozvoja 

zručností na základe 

miestnych špecifík 

Cieľ 

Účasť na programoch 

socializácie pracovnej 

sily 

 Počet 0 7 000 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Najmenej 7000 ľudí z osád vybraných v rámci programu 

Catching up Settlements sa zúčastnilo na programoch 

socializácie práce, napríklad na seminároch, odbornej 

príprave, mentorstve alebo personalizovaných pracovných 

službách. 

15 

C3.I3 Pedagogika 

orientovaná na 

komunitu 

Cieľ 

Pedagogický rozvoj 

inštitúcií verejného 

vzdelávania alebo 

odbornej prípravy  

 Počet 0 60 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Účasť najmenej 60 verejných inštitúcií vzdelávania alebo 

odbornej prípravy z osád vybraných v rámci programu 

Dobiehanie sídel na inkluzívnych, komunitne orientovaných 

programoch pedagogického rozvoja, napríklad na sociálnej 

diagnostike verejných vzdelávacích inštitúcií, rozšírených 

školských programoch a metódach profesijného poradenstva 

pre učiteľov. 
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D. KOMPONENT 4: VODNÉ HOSPODÁRSTVO A OBEHOVÉ HOSPODÁRSTVO 

Cieľom tohto komponentu maďarského plánu obnovy a odolnosti je riešiť výzvy, ktorým Maďarsko čelí 

v oblasti vodného hospodárstva a pri prechode na obehové hospodárstvo. 

Nedostatok vody má škodlivý vplyv na stav vodných útvarov, ekosystémov a poľnohospodárskej pôdy. 

Cieľom tejto zložky je prispieť k zavedeniu riešení v oblasti vodného hospodárstva prostredníctvom 

vypracovania akčného plánu a opatrení na zadržiavanie vody. 

Opatrenia v rámci obehového hospodárstva prispievajú k rozvinutejšiemu systému odpadového 

hospodárstva v Maďarsku. To si vyžaduje stanovenie hlavných legislatívnych a procedurálnych 

požiadaviek na prípravu maďarského hospodárstva na prechod na obehové hospodárstvo spolu 

s činnosťami na zvyšovanie informovanosti o recyklácii odpadu. Ciele tejto zložky sú v súlade s rámcom 

EÚ pre odpadové hospodárstvo. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny s cieľom zamerať hospodársku politiku 

súvisiacu s investíciami na udržateľné hospodárenie s vodami (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 3 

v roku 2020 a odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 5 v roku 2022). Okrem toho tento komponent prispieva 

k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny na podporu reformy udržateľného odpadového hospodárstva 

a obehovosti hospodárstva (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 5 v roku 2022). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

D.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C4.R1: Zvyšovanie informovanosti – voda 

Cieľom reformy je stanoviť rámec pre udržateľné hospodárenie s- vodami odolné voči zmene klímy 

zosúladením využívania vody s dostupnými vodnými zdrojmi a prognózami zmeny klímy. 

Opatrenie pozostáva z prijatia akčného plánu pre udržateľné hospodárenie s vodami a z realizácie 

kontrolovaných zásahov na zadržiavanie vody. 

C4.I1: Ochrana prírody 

Cieľom tejto investície je zlepšiť kvalitu vody a ekologický stav vetvy (Soroksári) – Dunaj vydaním 

povolenia na prevádzku prečerpávacej stanice Kvassay a jej súvisiacej infraštruktúry a zabezpečiť 

spoľahlivé zásobovanie vodou odolné voči zmene klímy. 

Opatrenie sa vzťahuje na saciu štruktúru novej čerpacej stanice na strane Dunaja, pričom sa nainštalujú štyri 

vrtuľové čerpadlá s mechanickým a elektrickým zariadením a zriadi sa- vysokonapäťový napájací a riadiaci 

systém. 

C4.R2: Vnútroštátna regulácia prechodu na obehové hospodárstvo 

Cieľom tohto opatrenia je vytvoriť spoľahlivý právny rámec pre prechod na obehové hospodárstvo. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti zmien právneho rámca s cieľom vytvoriť priaznivé prostredie 

pre nakladanie s odpadom v Maďarsku. 

C4.R3: Akčný plán pre činnosti na zvyšovanie informovanosti na miestnej úrovni 

Cieľom opatrenia je zvýšiť informovanosť obyvateľstva o recyklácii odpadu. 

Reforma pozostáva z prijatia národného komunikačného akčného plánu, ktorý informuje širokú verejnosť 

o vyšších úrovniach hierarchie odpadového hospodárstva.
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D.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Poradové 

číslo 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia 
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 

Základn

á 
Cieľ Štvrtina Rok 

16 

C4.R1 

Zvyšovanie 

informovanosti – 

voda 

Míľnik 

Prijatie akčného 

plánu pre 

udržateľné 

hospodárenie 

s vodami 

Prijatie 

akčného plánu 

pre udržateľné 

hospodárenie 

s vodami 

   
ŠTVRŤ

ROK 2026 

Rozhodnutie vlády o akčnom pláne pre udržateľné 

hospodárenie s vodami, v ktorom sa stanovujú opatrenia, 

povinnosti a harmonogramy s cieľom: 

- zosúladiť využívanie vody s dostupnými vodnými 

zdrojmi a prognózami zmeny klímy vrátane zníženia 

vplyvov povodní a sucha a zabezpečenia dlhodobej 

odolnosti v oblasti vody. 

- uprednostniť riešenia blízke prírode a opatrenia na 

prirodzené zadržiavanie vody vrátane ich začlenenia do 

plánov manažmentu povodia a územného plánovania 

- zvýšenie efektívnosti využívania vody vrátane zníženia 

strát a podpory obehového využívania vody 

a udržateľného riadenia zrážkovej vody v mestách 

- rozvíjať zelené zručnosti v odvetví vodného hospodárstva 

prostredníctvom cielených opatrení v oblasti odbornej 

prípravy a zvyšovania úrovne zručností aj na miestnej 

úrovni 

- vypracovať rámec monitorovania a hodnotenia na 

posúdenie kvantitatívneho a kvalitatívneho stavu útvarov 

podzemnej vody a vplyvu opatrení na zadržiavanie vody. 

- odhadnúť finančné potreby 

- pripraviť odporúčania pre budúce legislatívne zmeny 

potrebné na vykonávanie akčného plánu na základe 

štruktúrovaného zapojenia zainteresovaných strán. 

Okrem prijatia akčného plánu sa uskutočnia komunikačné 

činnosti v oblasti udržateľného vodného hospodárstva. 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia 
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 

Základn

á 
Cieľ Štvrtina Rok 

17 

C4.R1 

Zvyšovanie 

informovanosti – 

voda 

Cieľ 
Počet hektárov 

intervencií na 

zadržiavanie vody  

  
Počet 

hektárov 
0 18 000 

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Do programu „Voda do krajiny“ sa zapojilo najmenej 

18 000 ha poľnohospodárskej pôdy, pričom kontrolované 

zásahy na zadržiavanie vody vykonáva alebo posudzuje 

vodohospodársky orgán ako uskutočniteľné. 

18 
C4.I1 Ochrana 

prírody 
Míľnik 

Prečerpávacia 

stanica Kvassay  

Vydanie 

povolenia na 

prevádzku 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vydanie povolenia na prevádzku pre projekt čerpacej stanice 

v Kvassay. Projekty musia zahŕňať saciu štruktúru na strane 

Dunaja, štyri vrtuľové čerpadlá s ich mechanickým 

a elektrickým zariadením, vysokonapäťový napájací systém 

a riadiaci systém. 

19 

C4.R2 

Vnútroštátna 

regulácia 

prechodu na 

obehové 

hospodárstvo 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti 

právneho(-ych) 

aktu(-ov) 

potrebného(-ých) 

na sfunkčnenie 

postupov 

nakladania 

s odpadom 

a prijatie národného 

plánu nakladania 

s odpadom 

Ustanovenie 

v právnych 

aktoch, 

v ktorom sa 

uvádza 

príslušné 

nadobudnutie 

účinnosti 

a prijatie 

národného 

programu 

odpadového 

hospodárstva  

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) 

sa upravujú tieto prvky: 

- Vytvorenie systému zálohovania nápojových fliaš 

a pravidlá, ktorými sa tento systém riadi; 

- Zníženie vplyvu určitých plastových výrobkov na 

životné prostredie (vrátane opatrení týkajúcich sa 

jednorazových plastových výrobkov); 

- Pravidlá rozšírenej zodpovednosti výrobcu; 

- Odstránenie opusteného odpadu z nehnuteľného majetku 

a preprava na miesto spracovania odpadu. 

Prijatie národného plánu odpadového hospodárstva, ktorým sa 

stanovuje rámec pre prechod na obehové hospodárstvo 

a predchádzanie vzniku odpadu. 

20 
C4.R3: Akčný 

plán pre činnosti 

na zvyšovanie 

informovanosti 

Míľnik 

Prijatie národného 

komunikačného 

akčného plánu 

Prijatie 

národného 

komunikačnéh

o akčného 

plánu 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Prijatie národného komunikačného akčného plánu 

poskytujúceho komunikačný rámec na informovanie širokej 

verejnosti o vyšších úrovniach hierarchie odpadového 

hospodárstva. 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia 
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 

Základn

á 
Cieľ Štvrtina Rok 

na miestnej 

úrovni  
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E. ZLOŽKA 5: UDRŽATEĽNÁ EKOLOGICKÁ DOPRAVA 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti rieši potrebu posilniť príspevok odvetvia dopravy 

k znižovaniu emisií skleníkových plynov a znečisťujúcich látok, urýchliť modernizáciu dopravnej siete 

a železničných koľajových vozidiel, zvýšiť atraktívnosť udržateľných druhov dopravy, najmä verejnej 

dopravy, a zlepšiť sociálnu a územnú súdržnosť. 

Cieľom tohto komponentu je podporiť udržateľnú mobilitu, posilniť nízkouhlíkovú verejnú dopravu, znížiť 

negatívne externality dopravy (najmä preťaženie a emisie) a poskytnúť dostupné druhy dopravy, najmä 

posilnením infraštruktúry verejnej dopravy a vozidiel. Očakáva sa, že opatrenia v rámci tohto komponentu 

povedú k zníženiu emisií spôsobených dopravou, a to podporou využívania ekologických mestských 

a prímestských druhov dopravy a všeobecnejšie posilnením alternatív k individuálnym automobilom. 

Očakáva sa, že verejná doprava sa stane atraktívnejšou, čo by viedlo k tomu, že viac používateľov by prešlo 

zo súkromných automobilov na verejnú dopravu. Takisto sa očakáva, že spoľahlivejšia železničná 

infraštruktúra uľahčí prechod nákladnej dopravy na iné druhy dopravy. Na tento účel tento komponent 

pozostáva z reforiem a investícií, ktoré podporujú udržateľnú dopravu prostredníctvom modernizácie 

dôležitých železničných tratí, nákupu autobusov a električiek s nulovými emisiami pre verejnú dopravu, 

zlepšenia dohľadu nad železničným trhom a zavedenia právnych predpisov týkajúcich sa taríf vo verejnej 

doprave. Komponent zahŕňa aj zriadenie spoločnosti pre železničné koľajové vozidlá (ROSCO) s cieľom 

urýchliť obnovu maďarských železničných koľajových vozidiel a vytvoriť základ pre efektívnejšie riadenie 

železničných služieb. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre Španielsko týkajúcich sa zamerania hospodárskej politiky 

súvisiacej s investíciami na dopravnú infraštruktúru, pričom sa zohľadňujú regionálne rozdiely, a zamerania 

investícií na zelenú transformáciu, najmä udržateľnú dopravu (odporúčanie pre Španielsko č. 3 v rokoch 

2019 a 2020), a na zníženie závislosti od fosílnych palív v doprave zintenzívnením úsilia v oblasti 

energetickej efektívnosti, najmä prostredníctvom elektrifikácie (odporúčanie pre Španielsko č. 6 v roku 

2022). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne v súlade so zásadou technického usmernia týkajúceho sa 

uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

E.1.  Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C5.I1: Rozvoj prímestskej železničnej trate 

Cieľom opatrenia je nasmerovať dopravu do režimov s nízkymi emisiami CO2. Opatrenie  pozostáva z prác 

na železničnom úseku. 

C5.I2: Prechod na preťaženie železničnej siete v koridore TEN-T 

Cieľom opatrenia je nasmerovať dopravu na režimy s nízkymi emisiami CO2 a zlepšiť využívanie 

diaľkovej nákladnej a osobnej dopravy. Opatrenie pozostáva z prác na železničnom úseku. 

C5.I3: Rozvoj autobusovej dopravy s nulovými emisiami 

Cieľom opatrenia je obnoviť a dekarbonizovať vozový park verejnej dopravy v Maďarsku prostredníctvom 

poskytovania autobusov s nulovými emisiami. 

Opatrenie spočíva v dodaní 187 autobusov s nulovými emisiami/elektrických autobusov (buď M1 alebo 

M3). 

C5.I4: Vývoj električkového a trolejbusového systému 

Cieľom opatrenia je  zlepšiť dopravnú infraštruktúru. 

Opatrenie spočíva v odovzdaní alebo výrobe električiek a dodaní trolejbusov. 
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C5.I5: Práce na železničnom úseku 

Cieľom opatrenia je elektrifikovať železničné úseky. 

Opatrenie pozostáva z (opätovných) stavebných prác týkajúcich sa železničného úseku „Szeged-Rendező – 

Röszke – hranica krajiny“ a prepojenia železničných tratí 136 a 140. 

C5.I6: Podpora zavádzania elektrických vozidiel 

Cieľom tohto opatrenia je zvýšiť využívanie elektrických vozidiel poskytovaním finančnej podpory vo 

forme grantov. 

Opatrenie pozostáva z finančnej podpory na nákup najmenej 10000 elektrických vozidiel. 

C5.I7: Zriadenie finančného nástroja na zvýšenie zavádzania nabíjacích staníc pre elektrické 

vozidlá 

Opatrenie pozostáva z verejných investícií do nástroja s cieľom stimulovať súkromné investície a zlepšiť 

prístup k financovaniu v maďarskom odvetví elektrickej mobility rozvojom nabíjacej infraštruktúry pre 

elektrické vozidlá. Nástroj funguje tak, že poskytuje kombinovanú úverovú a grantovú podporu priamo 

súkromnému sektoru, ako aj subjektom verejného sektora zapojeným do podobných činností. 

Nástroj spravuje Maďarská rozvojová banka (Maďarská rozvojová banka –Magyar Fejlesztési Bank Zrt. 

MFB) ako implementujúci partner. Nástroj zahŕňa túto produktovú líniu: 

• Kombinovaná úverová a grantová podpora na inštaláciu nabíjacích staníc. O podiele grantov 

a úverov sa rozhodne na základe týchto kritérií: 

o mapa regionálnej štátnej pomoci, ako sa uvádza v článku 36a všeobecného nariadenia 

o skupinových výnimkách (GBER); 

o veľkosť spoločnosti žiadajúcej o nástroj. Konkrétne, čím je spoločnosť menšia, tým vyšší 

je podiel grantovej podpory; 

o nabíjacie stanice pre ťažké úžitkové vozidlá, ktoré majú inštalovať koneční príjemcovia. 

Konkrétne, čím vyšší je pomer staníc pre ťažké úžitkové vozidlá, tým vyšší je podiel 

grantovej podpory. 

S cieľom realizovať investíciu do nástroja Maďarsko a MFB podpíšu vykonávaciu dohodu, ktorá obsahuje 

tento obsah: 

1. Opis rozhodovacieho procesu nástroja: Počiatočné investičné rozhodnutie nástroja prijíma investičný 

výbor alebo iný rovnocenný riadiaci orgán a schvaľuje ho väčšinou hlasov členov, ktorí sú nezávislí 

od vlády. Konečné investičné rozhodnutie nástroja sa obmedzuje na schválenie (bez úprav) alebo 

uplatnenie práva veta v súvislosti s investičným rozhodnutím navrhnutým investičným výborom alebo 

rovnocenným riadiacim orgánom. 

2. Kľúčové požiadavky súvisiacej investičnej politiky, ktoré zahŕňajú: 

a. Opis finančného produktu a oprávnených konečných príjemcov. 

b. Požiadavka, aby všetky podporované investície boli ekonomicky životaschopné. 

c. Požiadavka dodržiavať zásadu „výrazne nenarušiť“ stanovenú v technickom usmernení 

týkajúcom sa zásady „výrazne nenarušiť“ (2021/C58/01). Investičná politika vylučuje 

z oprávnenosti najmä tento zoznam činností a aktív: I) činnosti a aktíva súvisiace s fosílnymi 

palivami vrátane následného využívania, 1  ii) činnosti a aktíva v rámci systému EÚ na 

obchodovanie s emisiami (ETS), ktorými sa dosahujú predpokladané emisie skleníkových 

 
1 S výnimkou a) aktív a činností v oblasti výroby elektriny a/alebo tepla, ako aj súvisiacej prenosovej a distribučnej infraštruktúry 

využívajúcej zemný plyn, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v prílohe III k technickému usmerneniu k zásade „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01), a b) činností a aktív podľa bodu ii), v prípade ktorých je používanie fosílnych palív dočasné a technicky nevyhnutné 

na včasný prechod na prevádzku bez fosílnych palív. 
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plynov, ktoré nie sú nižšie ako uplatniteľné referenčné hodnoty,2 iii) činnosti a aktíva súvisiace 

so skládkami odpadu, spaľovňami3 a mechanickými biologickými čistiarňami4. 

d. Požiadavka, aby koneční prijímatelia nástroja nedostávali podporu z iných nástrojov Únie na 

pokrytie rovnakých nákladov. 

3. Suma, na ktorú sa vzťahuje vykonávacia dohoda, štruktúra poplatkov pre implementujúceho partnera 

a požiadavka reinvestovať akékoľvek spätné toky podľa investičnej politiky nástroja. 

4. Požiadavky na monitorovanie, audit a kontrolu vrátane: 

1. Opis monitorovacieho systému implementujúceho partnera na podávanie správ 

o mobilizovaných investíciách. 

2. Opis postupov implementujúceho partnera, ktorými sa zabezpečí predchádzanie 

podvodom, korupcii a konfliktom záujmov, ich odhaľovanie a náprava. 

3. Povinnosť overiť oprávnenosť každej operácie v súlade s požiadavkami stanovenými vo 

vykonávacej dohode pred tým, ako sa zaviaže financovať operáciu. 

4. Povinnosť vykonávať ex post audity založené na riziku v súlade s plánom auditov MFB. 

Týmito auditmi sa overuje i) či sú systémy kontroly účinné vrátane odhaľovania podvodov, 

korupcie a konfliktu záujmov; II) súlad so zásadou „výrazne nenarušiť“, pravidlami štátnej 

pomoci, požiadavkami na ciele v oblasti klímy; a iii) aby sa dodržala požiadavka, aby 

koneční príjemcovia nástroja nedostali podporu z iných nástrojov Únie na pokrytie 

rovnakých nákladov. Auditom sa takisto overí zákonnosť transakcií a dodržiavanie 

podmienok príslušnej vykonávacej dohody. 

5. Požiadavky na investície v oblasti klímy realizované implementujúcim partnerom: Najmenej 

19 418 569 EUR z investícií Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti do mechanizmu prispeje 

k cieľom v oblasti zmeny klímy v súlade s prílohou VI k nariadeniu o Mechanizme na podporu 

obnovy a odolnosti.5 

C5.R1: Tarifná reforma 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť využívanie verejnej dopravy. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov) týkajúceho(-ich) sa cestovných zliav 

na verejnú osobnú dopravu. 

 

 
2 Ak podporovaná činnosť dosahuje predpokladané emisie skleníkových plynov, ktoré nie sú výrazne nižšie ako príslušné referenčné 

hodnoty, poskytne sa vysvetlenie dôvodov, prečo to nie je možné. Referenčné hodnoty stanovené pre bezodplatné prideľovanie kvót 

pre činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti systému obchodovania s emisiami, ako sa stanovuje vo vykonávacom nariadení 

Komisie (EÚ) 2021/447. 
3 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na činnosti v rámci tohto opatrenia v zariadeniach určených výlučne na spracovanie nerecyklovateľného 

nebezpečného odpadu a na existujúce zariadenia, ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti, 

zachytávanie výfukových plynov na skladovanie alebo používanie alebo zhodnocovanie materiálov zo spaľovania popola za 

predpokladu, že takéto opatrenia v rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k 

predĺženiu životnosti zariadení; v prípade ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
4 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na akcie v rámci tohto opatrenia v existujúcich zariadeniach na mechanické biologické spracovanie, ak 

sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti alebo prispôsobenie triedeného odpadu na činnosti 

recyklácie kompostovaného biologického odpadu a anaeróbnej digescie biologického odpadu za predpokladu, že takéto opatrenia v 

rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade 

ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
5 Koneční príjemcovia pridružení ku konkrétnym projektom sú povinní poskytnúť odôvodnenie vybranej oblasti intervencie pre každý 

podporovaný projekt spolu s opisom projektu na účely výpočtu príspevku na klímu. Od implementujúceho partnera sa takisto vyžaduje, 

aby predložil členskému štátu polročnú správu o vykonávaní každého projektu/činnosti. 
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E.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

21 

C5.I1 Výstavba 

prímestskej 

železničnej trate 

Míľnik 

Práce súvisiace so 

železničným úsekom 

Debrecen-

Balmazújváros 

Odovzdávací 

protokol 

(protokoly) 

a protokol 

(protokoly) 

o prevzatí 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Technický odovzdávací a preberací protokol 

(protokoly) pre (opätovné) stavebné práce na 

železničnej infraštruktúre medzi Debrecínom 

a Balmazújvárosom. 

22 

C5.I2 Prepínanie 

preťaženia 

železničnej siete na 

koridore TEN-T 

Míľnik 

Práce súvisiace so 

železničným úsekom 

Békéscsaba-Lőkösháza 

Odovzdávací 

protokol 

(protokoly) 

a protokol 

(protokoly) 

o prevzatí 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Technický odovzdávací a preberací protokol 

(protokoly) pre (opätovné) stavebné práce na 

železničnej infraštruktúre medzi mestami 

Békéscsaba a Lőkösháza. 

23 

C5.I3 Rozvoj 

autobusovej 

dopravy s nulovými 

emisiami 

Cieľ 

Dodanie autobusov 

s nulovými 

emisiami/elektrických 

autobusov 

 Počet 0 187 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Dodanie 187 autobusov s nulovými 

emisiami/elektrických autobusov. 

24 

C5.I4 Vývoj 

električkového 

a trolejbusového 

systému  

Míľnik Električky 

Technický 

odovzdávací 

protokol 

(protokoly)/výro

bná správa 

(výrobné 

správy) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Technický odovzdávací protokol (protokoly) pre 

41 električiek a správa (správy) o výrobe pre 4 

električky. 

25 

C5.I4 Vývoj 

električkového 

a trolejbusového 

systému  

Míľnik Trolejbusy 

Technický 

odovzdávací 

protokol 

(protokoly) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Technický odovzdávací protokol (protokoly) pre 

48 trolejbusov. 

26 
C5.I5: Práce na 

železničnom úseku 
Míľnik 

Práce súvisiace 

s úsekom železničnej 

trate Szeged-Rendező 

Technický 

odovzdávací 

protokol 

(protokoly) 

   
ŠTVRŤ

ROK 2026 
Technický odovzdávací protokol (protokoly) pre 

(opätovné) stavebné práce týkajúce sa 

železničného úseku „Szeged-Rendező – Röszke – 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

– Röszke – hranica 

krajiny 

hranica krajiny“ a prepojenia železničných tratí 

136 a 140. 

27 

C5.I6: Podpora 

zavádzania 

elektrických 

vozidiel 

Cieľ 

Finančná podpora na 

nákup elektrických 

vozidiel 

 Počet 0 10 000 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vyplatenie finančných prostriedkov na nákup 

najmenej 10000 elektrických vozidiel. 

28 

C5.I7: Zriadenie 

finančného nástroja 

na zvýšenie 

zavádzania 

nabíjacích staníc pre 

elektrické vozidlá 

Míľnik Vykonávanie dohody 

Nadobudnutie 

platnosti 

vykonávacej 

dohody 

      
ŠTVRŤ

ROK 
2026 Nadobudnutie platnosti vykonávacej dohody. 

29 

C5.I7: Zriadenie 

finančného nástroja 

na zvýšenie 

zavádzania 

nabíjacích staníc pre 

elektrické vozidlá 

Cieľ 

Právne dohody 

podpísané s konečnými 

príjemcami 

 % 0 100 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

MFB uzavrie právne dohody o financovaní 

s konečnými príjemcami vo výške potrebnej na 

použitie 100 % investícií z Mechanizmu na 

podporu obnovy a odolnosti do mechanizmu (s 

prihliadnutím na poplatky za správu). 100 % 

tohto financovania prispeje k plneniu cieľov 

v oblasti klímy pomocou metodiky uvedenej 

v prílohe VI k nariadeniu o Mechanizme na 

podporu obnovy a odolnosti. 

30 

C5.I7: Zriadenie 

finančného nástroja 

na zvýšenie 

zavádzania 

nabíjacích staníc pre 

elektrické vozidlá 

Míľnik 
Ministerstvo dokončilo 

investíciu 

Osvedčenie 

o premiestnení 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Maďarsko prevedie do MFB aspoň 

19 418 569 EUR na nástroj.  

31 
C5.R1 Colná 

reforma 
Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

týkajúceho (týkajúcich) 

sa ciel 

Ustanovenie 

v právnom(-

ých) akte(-och), 

v ktorom(-ých) 

sa uvádza 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-

ov) týkajúceho(-ich) sa cestovných zliav na 

verejnú osobnú dopravu. 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

nadobudnutie 

účinnosti 
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E.3. Opis reforiem a investícií v rámci úverového financovania 

C5.I8: Kapitálová injekcia do novovytvorenej spoločnosti železničných koľajových vozidiel 

„ROSCO“ 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť rastový potenciál maďarského hospodárstva štrukturálnou úpravou 

úrovne verejnej podpory dostupnej na riešenie zlyhaní trhu a neefektívnosti v rámci hospodárstva. Opatrenie 

pozostáva z kapitálovej injekcie vo výške 1 800 000 000 EUR do spoločnosti Rolling Stock Company 

(ROSCO). 

Uspokojivé splnenie míľnikov v rámci tohto opatrenia je podmienené uspokojivým splnením míľnikov 

reformy C5.R2. 

C5.R2: Reforma služieb železničnej dopravy v Maďarsku 

Cieľom tohto opatrenia je prispieť k zlepšeniu železničného trhu v Maďarsku. 

Spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (aktov) o zriadení Národného úradu verejnej dopravy 

(NPTA) a spoločnosti železničných koľajových vozidiel (ROSCO). 
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E.4.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a vykonávania úverovej podpory 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre 

ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

32 

C5.I8: Kapitálová 

injekcia do 

novovytvorenej 

spoločnosti 

železničných 

koľajových vozidiel 

„ROSCO“ 

Míľnik  
Kapitálová injekcia do 

ROSCO 

Osvedčenie 

o premiestnení  
   

ŠTVRŤR

OK  
2026 

Maďarsko prevedie do ROSCO 1 800 000 000 EUR 

s cieľom zvýšiť svoje vlastné imanie. 

33 

C5.R2 Reforma 

služieb železničnej 

dopravy 

v Maďarsku 

Míľnik 

Zriadenie Národného 

úradu pre verejnú 

dopravu 

Ustanovenie 

v právnom akte 

(aktoch), v ktorom 

(ktorých) sa uvádza 

zriadenie 

a uvedenie do 

prevádzky 

Národného úradu 

verejnej dopravy 

   

ŠTVRŤR

OK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa zriaďuje Národný úrad verejnej 

dopravy (NPTA) ako stály verejný orgán v rámci 

ministerstva dopravy. 

V právnom akte (aktoch) sa výslovne vymedzí 

právne postavenie, riadiaca štruktúra, mandát 

a právomoci NPTA a jasne sa vymedzia príslušné 

úlohy NPTA a ROSCO. V právnych predpisoch sa 

predovšetkým objasní, že NPTA spravuje zmluvy 

o službách vo verejnom záujme so železničnými 

prevádzkovateľmi, ako aj postup verejného 

obstarávania, zatiaľ čo ROSCO riadi obstarávanie 

železničných koľajových vozidiel a sprístupňuje 

železničné koľajové vozidlá NPTA. 

V právnom(-ých) akte(-och) sa okrem toho stanovia 

povinnosti týkajúce sa výmeny informácií medzi 

týmito dvoma orgánmi. 

Právny(-é) akt(-y) okrem toho: 

Pokiaľ ide o verejnú súťaž: splnomocniť 

spoločnosť NPTA, aby ukladala záväzky 

vyplývajúce zo služieb vo verejnom záujme 

a vyhlasovala súťažné verejné súťaže na balíky 

zmlúv o službách vo verejnom záujme v súlade 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre 

ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

s nariadením (ES) č. 1370/2007. V právnych 

predpisoch sa spoločnosti NPTA uloží povinnosť 

rozdeliť sieť v rámci záväzkov vyplývajúcich zo 

služieb vo verejnom záujme na súťažeschopné časti 

a prijať viacročný program verejnej súťaže pre tieto 

časti, v ktorom sa spresní, ktoré časti sú predmetom 

verejnej súťaže s prioritou. 

Pokiaľ ide o plánovanie a informácie pre 

cestujúcich: určiť NPTA ako príslušný orgán pre 

plánovanie verejnej dopravy a informácie 

o cestujúcich a špecifikovať funkcie, ktoré sa majú 

zjednotiť v rámci jeho právomoci (vrátane noriem 

interoperability cestovných lístkov a informačných 

systémov pre cestujúcich v reálnom čase). 

34 

C5.R2 Reforma 

služieb železničnej 

dopravy 

v Maďarsku 

Míľnik Zriadenie ROSCO 

Ustanovenie 

v právnom akte, 

v ktorom sa uvádza 

zriadenie 

a uvedenie ROSCO 

do prevádzky 

   
ŠTVRŤR

OK 
2026 

1. Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), 

ktorým (ktorými) sa zriaďuje nový stály subjekt 

v úplnom vlastníctve štátu (Rolling Stock Company 

– ROSCO) vo forme akciovej spoločnosti. 

Právny(-é) akt(-y): 

i. stanoviť poslanie, mandát a právomoci takejto 

spoločnosti tak, aby sa zvýšila hospodárska súťaž 

vo verejných súťažiach a súťažeschopnosť zmlúv 

o poskytovaní služieb. Právnym(-i) aktom(-mi) sa 

zabezpečí najmä to, aby železničné koľajové 

vozidlá boli k dispozícii prichádzajúcim 

prevádzkovateľom služieb vo verejnom záujme 

za spravodlivých, rovnakých a nediskriminačných 
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podmienok so štandardizovanými požiadavkami 

na prevádzkovú údržbu. 

ii. Uviesť, že železničné koľajové vozidlá, ktoré má 

obstarať ROSCO, budú vlastníctvom ROSCO. 

iii. Stanoviť všeobecné zásady správy a riadenia 

spoločností a organizačnej štruktúry. 

iv. Stanoví, že členovia predstavenstva a štatutárnych 

orgánov spoločnosti: 

a) byť vybraní spomedzi osôb, ktoré spĺňajú 

požiadavky bezúhonnosti, profesionality 

a nezávislosti; 

b) mať potrebnú rozhodovaciu právomoc, 

odborné znalosti, kompetencie 

a objektívnosť na vykonávanie svojich 

funkcií strategického usmerňovania, 

dohľadu nad riadením rizík a monitorovania 

riadenia, 

c) konať čestne a podporovať bezúhonnosť, 

d) niesť zodpovednosť za svoje činy, 

v. stanoviť pravidlá predchádzania konfliktom 

záujmov. 

Zápis ROSCO a zápis do obchodného registra. 

3. uverejnenie a schválenie podnikovej charty 

(štatútu) RoSCo ministerstvom dopravy, v ktorej sa 

uvádza: 

a) presný rozsah činností spoločnosti vrátane 

toho, že bude pôsobiť výlučne ako subjekt 

v mene ústrednej štátnej správy, pokiaľ ide 

o zmluvy o službách vo verejnom záujme na 

trhu železničnej dopravy, 

b) presná správa a riadenie spoločnosti 

a organizačná štruktúra. 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele (pre 

ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

c) oprávnené železničné koľajové vozidlá, 

ktoré má spoločnosť obstarať, musia mať 

nulové emisie prostredníctvom oblasti 

intervencie 72a prílohy VI k nariadeniu 

o Mechanizme na podporu obnovy 

a odolnosti a musia byť zlučiteľné s normami 

ERTMS. 

4. Schválenie podnikateľského plánu na roky 2026 – 

2032 ministerstvom dopravy po dohode 

s ministerstvom hospodárstva a financií, v ktorom sa 

podrobne uvádza: 

a) línie strategického a prevádzkového rozvoja 

spoločnosti s prihliadnutím na jej štatutárne 

poslanie a ciele, 

b) charakteristiky činností, ktoré sa majú 

vykonávať, 

c) aspoň v súvislosti s každým z prvých troch 

finančných rokov, profilmi kapitálovej 

primeranosti, plánovanými postupmi 

verejného obstarávania a investíciami 

a súvisiacim finančným krytím. 
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F. KOMPONENT 6: Energetika – zelená transformácia 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti rieši niekoľko výziev v odvetví energetiky. 

Cieľom komponentu je prispieť k dosiahnutiu cieľov Maďarska v oblasti klímy a energetiky do roku 2030, 

a to aj vzhľadom na potrebu zvýšiť ambície členských štátov v kontexte celoúnijného cieľa znížiť emisie 

skleníkových plynov do roku 2030 aspoň o 55 % v porovnaní s úrovňami z roku 1990. Cieľom národnej 

energetickej stratégie do roku 2030 a národného energetického a klimatického plánu je posilniť energetickú 

suverenitu a energetickú bezpečnosť znížením závislosti od dovozu, zabezpečením cenovo dostupných 

dodávok energie pre obyvateľstvo a dekarbonizáciou výroby energie vrátane zvýšenia podielu výroby 

energie z obnoviteľných zdrojov. 

V tejto súvislosti sa komponent zameriava na vytvorenie dodatočných kapacít založených na obnoviteľných 

zdrojoch energie a v konečnom dôsledku na zníženie emisií skleníkových plynov. Zmenami právneho 

rámca sa vytvorí podporné regulačné prostredie na dosiahnutie tohto cieľa. S cieľom bezpečne a flexibilne 

integrovať kapacity na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov energie do elektrizačnej sústavy komponent 

podporuje investície súvisiace s rozvojom siete a investície do zariadení na uskladňovanie elektriny. 

Očakáva sa, že investície do inteligentných meračov prispejú z dlhodobého hľadiska k optimalizácii dopytu 

po elektrine. Komponent musí viesť aj k vytvoreniu dodatočnej kapacity na výrobu energie z obnoviteľných 

zdrojov podporou výroby veternej energie na pevnine a inštaláciou systémov solárnych panelov pre 

domácnosti. Okrem toho s cieľom riešiť výzvy súvisiace so znečistením ovzdušia a energetickou 

efektívnosťou sa z neho poskytuje podpora domácnostiam aj na inštaláciu elektrických vykurovacích 

systémov a výmenu okien, a to popri systémoch solárnych panelov a uskladňovacích jednotkách. 

Očakáva sa, že opatrenia v rámci tohto komponentu prispejú k zelenej transformácii a k dosiahnutiu cieľa 

klimatickej neutrality do roku 2050. 

Rozvoj inteligentných sietí založený na inovačných technických riešeniach je dôležitým krokom smerom 

k digitalizácii. Využívanie údajov prostredníctvom digitálnych riešení zabezpečuje lepšiu predpoveď 

rovnováhy medzi ponukou a dopytom a lepšiu reguláciu výroby energie. 

Komponent prispieva k strategickej autonómii a bezpečnosti Maďarska ako súčasti európskych cieľov. 

Rozšírenie kapacít na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov povedie k zvýšenej energetickej suverenite 

prostredníctvom zvýšenia podielu domácich zdrojov energie. Rozvoj sústavy prispieva aj k zlepšeniu 

bezpečnosti elektrizačnej sústavy. 

Očakáva sa, že investície prispejú aj k vytváraniu pracovných miest na miestnej úrovni, a to aj v sektore 

MSP. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre Španielsko, pokiaľ ide o potrebu zamerať sa na zelenú 

a digitálnu transformáciu, najmä na čistú a efektívnu výrobu a využívanie energie (odporúčanie pre 

Španielsko č. 3 v roku 2020), a postaviť nízkouhlíkovú energiu, energetickú efektívnosť a efektívne 

využívanie zdrojov do centra hospodárskej politiky orientovanej na investície (odporúčanie pre Španielsko 

č. 3 v roku 2019). Prispieva aj k plneniu odporúčania pre Španielsko č. 6 v roku 2022, pokiaľ ide o potrebu 

znížiť celkovú závislosť od fosílnych palív urýchlením zavádzania obnoviteľných zdrojov energie, 

zjednodušením povoľovacích postupov a modernizáciou elektrickej infraštruktúry, ako aj k plneniu 

odporúčania pre Španielsko č. 4 v roku 2025, pokiaľ ide o potrebu zlepšiť flexibilitu a hospodársku súťaž 

v odvetví elektrickej energie posilnením vyrovnávacieho trhu a podporou cezhraničného obchodovania 

s elektrinou. 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 
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F.1.  Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C6.R1: Transformácia právnych predpisov v oblasti elektrickej energie 

Cieľom tohto opatrenia je zlepšiť právny rámec maďarského trhu s elektrinou zmenou platných právnych 

predpisov. 

Opatrenie spočíva v zavedení samostatného účtovania elektriny dodávanej do siete a elektriny 

spotrebovanej zo siete. 

C6.R2: Podpora zavádzania veternej energie na pevnine 

Cieľom opatrenia je podporiť zavádzanie dodatočnej kapacity na výrobu veternej energie na pevnine 

v Maďarsku. 

Opatrenie spočíva v zjednodušení pravidiel inštalácie kapacity výroby veternej energie na pevnine. 

C6.R3: Urýchliť pripojenie projektov v oblasti energie z obnoviteľných zdrojov do sústavy 

Cieľom tohto opatrenia je urýchliť pripojenie projektov v oblasti energie z obnoviteľných zdrojov do 

sústavy. 

Opatrenie spočíva v zjednodušení postupov pripojenia zariadení na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov 

do sústavy. 

C6.R4: Stanovenie minimálnych noriem energetickej účinnosti 

Cieľom opatrenia je zlepšiť energetickú hospodárnosť budov v Maďarsku. 

Opatrenie spočíva v zavedení minimálnych noriem energetickej efektívnosti pre systémy podpory obnovy 

budov (spolu)financované z fondov EÚ. 

C6.I1: Klasický rozvoj a rozvoj inteligentných sietí pre prevádzkovateľov prenosových sústav 

a prevádzkovateľov distribučných sústav 

Cieľom opatrenia je uspokojiť očakávaný nárast dopytu po integrácii dodatočnej kapacity do siete. 

Opatrenie pozostáva z výstavby a modernizácie prenosových a distribučných sústav. 

C6.I2: Podpora využívania solárnych panelov pre domácnosti a modernizácie vykurovania 

Cieľom opatrenia je zvýšiť kapacity na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov v domácnostiach, zvýšiť 

energetickú efektívnosť, ako aj znížiť znečistenie ovzdušia vyplývajúce zo zastaraných vykurovacích 

riešení. 

Opatrenie pozostáva z: I) inštalácia systémov solárnych panelov pre obytné budovy; a ii) inštalácia 

systémov solárnych panelov pre obytné budovy v kombinácii s jedným alebo viacerými z  týchto opatrení: 

výmena okien a/alebo dverí, inštalácia skladovacej kapacity a inštalácia elektrického vykurovania. 

C6.I3: Inštalácia zariadení na uskladňovanie energie v sústave 

Cieľom tohto opatrenia je poskytnúť účastníkom trhu na vyrovnávacích trhoch prístup k službám flexibility 

s nulovými emisiami. 

Toto opatrenie spočíva v inštalácii zariadení na uskladňovanie energie. 

C6.I4: Šírenie inteligentného merania 

Cieľom opatrenia je podporiť šírenie inteligentných meračov. 

Toto opatrenie spočíva v inštalácii inteligentných meračov. 

C6.I5: Investície do energetickej efektívnosti a energie z obnoviteľných zdrojov vo verejných 

budovách 

Cieľom opatrenia je zlepšiť energetickú hospodárnosť verejných budov a podporiť zavádzanie energie 

z obnoviteľných zdrojov. 
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Táto investícia pozostáva z renovácií zameraných na energetickú efektívnosť a zariadení na výrobu energie 

z obnoviteľných zdrojov vo verejných budovách. 

C6.I6. Grantová schéma na rozvoj elektrizačnej sústavy 

Toto opatrenie pozostáva z verejných investícií do grantovej schémy s cieľom stimulovať súkromné 

investície a zlepšiť prístup k financovaniu v maďarskom odvetví energetiky. Program funguje tak, že 

poskytuje granty priamo súkromnému sektoru, ako aj subjektom verejného sektora, ktoré vykonávajú 

podobné činnosti. 

Schému spravuje Maďarská rozvojová banka (Maďarská rozvojová banka –Magyar Fejlesztési Bank Zrt. 

MFB) ako implementujúci partner. Systém zahŕňa túto produktovú líniu: 

• Granty na investície do rozvoja distribučnej a prenosovej sústavy, okrem iného vrátane káblov, 

inteligentných meračov, transformátorov a inej sieťovej infraštruktúry. 

S cieľom realizovať investíciu do programu Maďarsko a Maďarská rozvojová banka podpíšu vykonávaciu 

dohodu, ktorá bude obsahovať tento obsah: 

1. Opis rozhodovacieho procesu schémy: Konečné rozhodnutie o udelení grantu v rámci systému prijíma 

investičný výbor alebo iný príslušný rovnocenný riadiaci orgán a schvaľuje ho väčšinou hlasov členov, 

ktorí sú nezávislí od vlády. 

2. Kľúčové požiadavky súvisiacej grantovej politiky, ktoré zahŕňajú: 

a. Opis poskytnutých grantov a oprávnených konečných príjemcov6. 

b. Požiadavka, aby všetky podporované investície boli ekonomicky životaschopné. 

c. Požiadavka dodržiavať zásadu „výrazne nenarušiť“ stanovenú v technickom usmernení 

týkajúcom sa zásady „výrazne nenarušiť“ (2021/C58/01). V rámci grantovej politiky sa 

z oprávnenosti vylúči najmä tento zoznam činností a aktív: I) činnosti a aktíva súvisiace 

s fosílnymi palivami vrátane následného využívania,7 ii) činnosti a aktíva v rámci systému EÚ na 

obchodovanie s emisiami (ETS), ktorými sa dosahujú predpokladané emisie skleníkových 

plynov, ktoré nie sú nižšie ako príslušné referenčné hodnoty,8 iii) činnosti a aktíva súvisiace so 

skládkami odpadu, spaľovňami9 a mechanickými biologickými čistiarňami10. 

d. Požiadavka, aby koneční príjemcovia programu nedostávali podporu z iných nástrojov Únie na 

pokrytie tých istých nákladov. 

 
6 Koneční príjemcovia pridružení ku konkrétnym projektom sú povinní poskytnúť odôvodnenie vybranej oblasti intervencie pre každý 

podporovaný projekt spolu s opisom projektu na účely výpočtu príspevku na klímu. Na účely výpočtu príspevku na opatrenia v oblasti 

klímy koneční príjemcovia z vlastného kapitálu, kvázi vlastného kapitálu, podnikových dlhopisov alebo rovnocenných nástrojov, ktoré 

nie sú zamerané na konkrétne projekty, poskytnú odôvodnenie vybranej(-ých) oblasti(-í) intervencie. Implementujúci partner je takisto 

povinný predkladať členskému štátu polročnú správu o realizácii každého projektu/činnosti. 
7 S výnimkou a) aktív a činností v oblasti výroby elektriny a/alebo tepla, ako aj súvisiacej prenosovej a distribučnej infraštruktúry 

využívajúcej zemný plyn, ktoré sú v súlade s podmienkami stanovenými v prílohe III k technickému usmerneniu „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01), a b) činností a zariadení podľa bodu ii), v prípade ktorých je používanie fosílnych palív dočasné a technicky nevyhnutné 

na včasný prechod na prevádzku bez fosílnych palív. 
8 Ak podporovaná činnosť dosahuje predpokladané emisie skleníkových plynov, ktoré nie sú výrazne nižšie ako príslušné referenčné 

hodnoty, poskytne sa vysvetlenie dôvodov, prečo to nie je možné. Referenčné hodnoty stanovené pre bezodplatné prideľovanie kvót 

pre činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti systému obchodovania s emisiami, ako sa stanovuje vo vykonávacom nariadení 

Komisie (EÚ) 2021/447. 
9 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na činnosti v rámci tohto opatrenia v zariadeniach určených výlučne na spracovanie nerecyklovateľného 

nebezpečného odpadu a na existujúce zariadenia, ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti, 

zachytávanie výfukových plynov na skladovanie alebo používanie alebo zhodnocovanie materiálov zo spaľovania popola za 

predpokladu, že takéto opatrenia v rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k 

predĺženiu životnosti zariadení; v prípade ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
10 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na akcie v rámci tohto opatrenia v existujúcich zariadeniach na mechanické biologické spracovanie, 

ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti alebo prispôsobenie triedeného odpadu na činnosti 

recyklácie kompostovaného biologického odpadu a anaeróbnej digescie biologického odpadu za predpokladu, že takéto opatrenia v 

rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade 

ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
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3. Sumu, na ktorú sa vzťahuje vykonávacia dohoda, štruktúru poplatkov pre implementujúceho partnera 

a požiadavku použiť akékoľvek nevyužité výnosy zo schémy, a to aj po roku 2026, na rovnaké 

politické účely. 

4. Požiadavky na monitorovanie, audit a kontrolu vrátane: 

1. Opis monitorovacieho systému implementujúceho partnera na podávanie správ 

o mobilizovaných grantoch. 

2. Opis postupov implementujúceho partnera, ktorými sa zabezpečí predchádzanie 

podvodom, korupcii a konfliktom záujmov, ich odhaľovanie a náprava. 

3. Povinnosť overiť oprávnenosť každej operácie v súlade s požiadavkami stanovenými vo 

vykonávacej dohode pred udelením grantu na operáciu. 

4. Povinnosť vykonávať následné audity založené na riziku v súlade s plánom auditov 

Maďarskej rozvojovej banky. Týmito auditmi sa overuje; I) že systémy kontroly sú účinné 

vrátane odhaľovania podvodov, korupcie a konfliktu záujmov; II) dodržiavanie zásady 

„výrazne nenarušiť“, pravidiel štátnej pomoci, požiadaviek na klimatické a digitálne ciele; 

a iii) aby sa dodržala požiadavka, aby koneční príjemcovia programu nedostali podporu 

z iných nástrojov Únie na pokrytie rovnakých nákladov. Auditmi sa takisto overuje 

zákonnosť transakcií a dodržiavanie podmienok platnej vykonávacej dohody a dohôd 

o grante. 

5. Požiadavky na investície v oblasti klímy a digitálnych technológií, ktoré vykonáva implementujúci 

partner: najmenej 856 756 163,36 EUR z investícií Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti do 

programu prispeje k cieľom v oblasti zmeny klímy v súlade s prílohou VI k nariadeniu 

o Mechanizme na podporu obnovy a odolnosti a najmenej 342 702 465,34 EUR prispeje k digitálnej 

transformácii v súlade s prílohou VII k nariadeniu o Mechanizme na podporu obnovy a odolnosti. 
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F.2. Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

35 

C6.R1 

Transformácia 

regulácie 

elektrickej 

energie 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

týkajúceho 

(týkajúcich) sa 

hrubého merania 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

účinnosti 

právneho(-ych) 

aktu(-ov) 

      
ŠTVRŤ

ROK 2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) 

sa zavádza samostatné účtovanie elektriny dodávanej do siete 

a elektriny spotrebovanej zo siete. 

V prípade používateľov, ktorí nainštalovali systém solárnych 

panelov na základe žiadosti o pripojenie predloženej po 13. 

septembri 2023, sa v právnom akte (právnych aktoch) stanoví 

automatické nadobudnutie účinnosti samostatného účtovného 

systému. 

36 

C6.R2 Podpora 

zavádzania 

veternej energie 

na pevnine 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

účinnosti 

právneho aktu 

(aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i): 

(i) Zvýšiť maximálny výškový limit pre veterné turbíny na 

199 m a znížiť minimálnu vzdialenosť medzi veternými 

elektrárňami a obytnými oblasťami na 700 m na celom 

území Maďarska. 

(ii) Určia aspoň 25 prioritných zón pre veternú energiu na 

pevnine. 

(iii) Stanovuje(-ú), že v prioritných zónach: nie je potrebné 

určiť zelené plochy, poľnohospodársku pôdu alebo lesnú 

pôdu na kompenzáciu oblastí určených na rozvoj veternej 

energie; a environmentálne a stavebné povolenia pre 

veternú energiu na pevnine sa vydávajú najneskôr do 50 

dní od predloženia žiadosti. 

37 

C6.R2 Podpora 

zavádzania 

veternej energie 

na pevnine 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

jeho účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) 

sa stanovuje plán aspoň každoročných aukcií pripojenia do 

sústavy pre veterné technológie. Aukciami sa pridelí 

minimálny objem kapacity výroby veternej energie 4 GW na 

obdobie 2026 – 2030. Uverejnenie aukčnej súťaže na kapacitu 

veternej energie najmenej 700 MW do 31. augusta 2026. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

38 

C6.R3 Urýchliť 

pripojenie 

projektov 

v oblasti energie 

z obnoviteľných 

zdrojov do 

sústavy 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

účinnosti 

právneho aktu 

(aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i): 

(i) Zaviesť integrovaný povoľovací postup pre 

environmentálne a stavebné povolenia na inštaláciu 

solárnych a pobrežných veterných elektrární s kapacitou 

nad 0,5 MW; 

(ii) stanovujú finančné sankcie pre orgány zapojené do 

integrovaného povoľovacieho konania pre 

environmentálne a stavebné povolenia, ktoré neudeľujú 

povolenia v lehotách správneho konania stanovených 

zákonom. 

(iii) Umožniť spoločné umiestnenie veterných a solárnych 

elektrární. 

39 

C6.R3 Urýchliť 

pripojenie 

projektov 

v oblasti energie 

z obnoviteľných 

zdrojov do 

sústavy 

Cieľ 

 Inštalovaný výkon 

veterných 

a fotovoltických 

zariadení na 

pevnine 

 MW 1 906 8 106  
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

6 200 MW celkový inštalovaný výkon veterných 

a fotovoltických zariadení na pevnine.  

39bis 

C6.R3 Urýchliť 

pripojenie 

projektov 

v oblasti energie 

z obnoviteľných 

zdrojov do 

sústavy 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

jeho účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i): 

(i) Stanoviť, že novovybudované bytové fotovoltické 

systémy (do 10,8 kVA) si vyžadujú len oznámenie PDS 

o pripojení do sústavy; 

(ii) Stanoviť, že PDS pripoja malé fotovoltické zariadenia (s 

maximálnou kapacitou 10,8 kVA) do sústavy najneskôr 

do dvoch mesiacov od oznámenia inštalácie vlastníkom. 

40 

C6.R4 

Stanovenie 

minimálnych 

noriem 

energetickej 

účinnosti 

Míľnik 

Stanovenie 

minimálnych 

požiadaviek na 

energetickú 

efektívnosť 

systémov podpory 

obnovy budov 

Ustanovenie 

o nadobudnutí 

účinnosti 

právneho aktu 

(aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), v ktorom 

(ktorých) sa stanovuje, že v prípade systémov podpory obnovy 

budov (spolu)financovaných z fondov EÚ sa dosiahne zníženie 

spotreby energie aspoň o 30 %.  
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

41 

C6.I1 Štandardný 

rozvoj 

inteligentných 

sietí 

prevádzkovateľa 

prenosovej 

sústavy 

a prevádzkovateľ

ov distribučných 

sústav 

Cieľ  
Výstavba alebo 

modernizácia siete 
  MW 0 2 781 

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Prenosové a distribučné sústavy sa budujú alebo modernizujú 

tak, aby umožňovali integráciu hostiteľskej kapacity 

s výkonom najmenej 2 781 MW. 

42 

C6.I2 Podpora 

využívania 

solárnych 

panelov pre 

domácnosti 

a modernizácia 

vykurovania 

Cieľ  
Počet podporených 

domácností 
  Počet 0 23 000  

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Najmenej 23000 domácností musí mať nainštalované systémy 

solárnych panelov. 

Z tohto celkového počtu má najmenej 4313 domácností 

nainštalované systémy solárnych panelov v kombinácii aspoň 

s jedným z týchto systémov: inštalácia elektrických 

vykurovacích systémov, inštalácia batériovej pamäťovej 

jednotky alebo výmena okien a/alebo dverí. 

43 

C6.I3 Inštalácia 

zariadení na 

uskladňovanie 

energie v sústave  

Cieľ 

Kapacita 

inštalovaných 

zariadení na 

uskladňovanie 

energie 

 MWh 0 676 
ŠTVRŤ

ROK 
2026  

Je nainštalovaných aspoň 676 MWh kapacity zariadení na 

uskladňovanie energie v sústave. 

44 
C6.I4 Šírenie 

inteligentného 

merania 

Cieľ 

Inštalácia 

inteligentných 

meračov  

 Počet 0 290 680 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Najmenej 290680 inteligentných meradiel nainštalovaných 

prevádzkovateľmi distribučných sústav. 

45 

C6.I5. Investície 

do energetickej 

efektívnosti 

a energie 

z obnoviteľných 

zdrojov vo 

verejných 

budovách 

Cieľ 

Počet verejných 

budov 

využívajúcich 

obnovu zameranú 

na energetickú 

efektívnosť alebo 

zariadenia na 

výrobu energie 

 Počet 0 180 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Obnovy zamerané na energetickú efektívnosť alebo zariadenia 

na výrobu energie z obnoviteľných zdrojov v najmenej 180 

verejných budovách. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

z obnoviteľných 

zdrojov 

46 C6.I6. Grantová 

schéma na rozvoj 

elektrizačnej 

sústavy 

Míľnik 
Vykonávanie 

dohody 

Nadobudnutie 

platnosti 

vykonávacej 

dohody 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie platnosti vykonávacej dohody. 

47 C6.I6. Grantová 

schéma na rozvoj 

elektrizačnej 

sústavy 

Cieľ 

Právne dohody 

podpísané 

s konečnými 

príjemcami 

 
Percentuálny 

podiel (%) 
0 100 

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

MFB uzavrie s prijímateľmi právne dohody o grante vo výške 

potrebnej na použitie 100 % investícií z Mechanizmu na 

podporu obnovy a odolnosti do programu (s prihliadnutím na 

poplatky za správu). 

48 C6.I6. Grantová 

schéma na rozvoj 

elektrizačnej 

sústavy 

Míľnik Ministerstvo 

dokončilo 

investíciu 

Osvedčenie 

o premiestnení 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Maďarsko prevedie do MFB 856 756 163,36 EUR na nástroj 

(s prihliadnutím na poplatky za správu). 
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G. ZLOŽKA 7: ZDRAVIE 

Tento komponent maďarského plánu obnovy a odolnosti rieši niekoľko výziev, ktorým maďarský systém 

zdravotnej starostlivosti v súčasnosti čelí, ako je nerovný prístup k službám a vysoký výskyt neformálnych 

(záručných) platieb; nadmerné spoliehanie sa na nemocnice pri poskytovaní služieb a regionálny nedostatok 

pracovnej sily v rámci systému zdravotnej starostlivosti. 

Hlavným cieľom tohto komponentu je vytvoriť moderný a účinný systém starostlivosti schopný reagovať 

na výzvy 21. storočia a dostupný pre všetkých v súlade so zásadou 16 Európskeho piliera sociálnych práv. 

Na tento účel je cieľom zložky i) odstrániť dobrovoľné platby v systéme zdravotnej starostlivosti; II) 

posilniť úlohu všeobecných lekárov; III) zefektívniť nemocničnú starostlivosť a modernizovať jej 

infraštruktúru a iv) zvýšiť využívanie informačných a komunikačných technológií (IKT) s cieľom zlepšiť 

kvalitu a efektívnosť služieb zdravotnej starostlivosti. 

Komponent podporuje riešenie odporúčaní pre Španielsko týkajúcich sa podpory preventívnych 

zdravotných opatrení a posilnenia primárnej zdravotnej starostlivosti (odporúčania pre Španielsko č. 2 

z roku 2019 a 3 v roku 2022), riešenia nedostatku zdravotníckych pracovníkov a zabezpečenia primeraných 

dodávok kritických zdravotníckych výrobkov a infraštruktúry (odporúčanie pre Španielsko č. 1 v roku 

2020) a zabezpečenia prístupu k základným službám pre všetkých (odporúčanie pre Španielsko č. 2 v roku 

2020). Mal by tiež prispieť k vykonávaniu Európskeho piliera sociálnych práv. 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

G.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C7.R1: Odstránenie bezodplatných platieb v sektore zdravotnej starostlivosti 

Cieľom opatrenia je odstrániť prax neformálnych bezodplatných platieb v zdravotníckych službách 

a zároveň vytvoriť lepšie finančné a pracovné podmienky pre lekárov. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu ( aktov) pre: I) zavedenie novej pracovnej zmluvy 

pre lekárov v záujme zvýšenia  ich platov a ii) kriminalizácia bezodplatných platieb. 

C7.I1: Modernizácia systému zdravotnej starostlivosti v 21. storočí 

Cieľom opatrenia je zvýšiť kvalitu starostlivosti zlepšením infraštruktúry zdravotnej starostlivosti 

a modernizáciou zdravotníckeho vybavenia v jednotkách zdravotnej starostlivosti. 

Opatrenie spočíva v poskytovaní finančnej podpory na renovačné a renovačné práce, ako aj na nákup 

zdravotníckeho vybavenia. 

C7.I2: Podpora digitálnej transformácie zdravotníctva 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť digitálnu transformáciu služieb zdravotnej starostlivosti rozšírením 

digitálneho procesu a zlepšením efektívnosti. 

Toto opatrenie spočíva v digitalizácii nových alebo modernizovaných funkcií a postupov systému 

elektronickej zdravotnej starostlivosti. 
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C7.I3: Rozvoj primárnej zdravotnej starostlivosti 

Cieľom opatrenia je zlepšiť služby primárnej zdravotnej starostlivosti prostredníctvom poskytovateľov 

primárnej zdravotnej starostlivosti a miestnych služieb a zmierniť tlak na špecializovanú starostlivosť. 

Opatrenie pozostáva zo zriadenia komunít poskytovateľov primárnej starostlivosti v praxi, zvýšenia počtu 

lekárov v týchto komunitách a zápisu pacientov do programu manažmentu chronických chorôb a programu 

prevencie. 

C7.I4: Miestna zdravotnícka a sociálna infraštruktúra 

Cieľom opatrenia je zvýšiť kvalitu, dostupnosť a efektívnosť zdravotníckych a sociálnych služieb. 

Opatrenie spočíva v renovácii zariadení zdravotnej a sociálnej starostlivosti, ako aj v dodaní súvisiaceho 

vybavenia. 



  

37 
 

G.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik 

/Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  

Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

49 

C7.R1 

Odstránenie 

honorárnych 

platieb 

v sektore 

zdravotnej 

starostlivosti 

 Míľnik  

Nadobudnutie účinnosti 

právneho(-ych) aktu(-ov) 

o eradikácii praxe bezodplatných 

platieb 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti 

      ŠTVRŤROK 2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu, ktorým sa 

upravuje pracovná zmluva štátnych 

poskytovateľov zdravotníckych služieb, 

odstránenie a kriminalizácia bezodplatných 

platieb a miezd lekárov podľa novej pracovnej 

zmluvy. 

50 

C7.I1 

Modernizácia 

systému 

zdravotnej 

starostlivosti 

pre 21. 

storočie 

 Míľnik 

Renovácia zdravotníckych 

zariadení a modernizácia 

zdravotníckeho vybavenia 

Vyplácanie 

finančných 

prostriedkov 

   ŠTVRŤROK 2026 

Vyplatenie 240 miliónov EUR z finančných 

prostriedkov na investície do infraštruktúry 

zdravotnej starostlivosti a renovácie 

zdravotníckeho vybavenia. 

51 

C7.I2 Podpora 

digitálnej 

transformácie 

zdravotníctva 

 Míľnik 
Rozšírenie online funkcií 

a postupov v oblasti zdravia 

Zoznam registrov 

mobilných 

aplikácií 

   ŠTVRŤROK 2026 

Nové alebo modernizované funkcie a postupy sú 

digitalizované alebo online a prístupné 

prostredníctvom systému elektronickej zdravotnej 

starostlivosti. V mobilnej aplikácii EESZT je 

zaregistrovaných najmenej 100000 používateľov. 

52 

C7.I3 Rozvoj 

primárnej 

zdravotnej 

starostlivosti 

 Míľnik 
Programy primárnej zdravotnej 

starostlivosti 

Účasť 

poskytovateľov 

primárnej 

zdravotnej 

starostlivosti 

a pacientov na 

špecializovaných 

programoch 

   ŠTVRŤROK 2026 

Účasť 4000 poskytovateľov primárnej 

starostlivosti v komunitách praxe. 

Do programu manažmentu chronických chorôb je 

zaradených 43000 pacientov s chronickými 

neprenosnými ochoreniami, napríklad 

s hypertenziou, kardiovaskulárnymi ochoreniami, 

cukrovkou typu II a chronickou obštrukčnou 

chorobou pľúc (CHOCHP). 

25000 pacientov bolo zapísaných do programu 

prevencie. 



  

38 
 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik 

/Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  

Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

53 

C7.I4 Miestna 

zdravotná 

a sociálna 

infraštruktúra 

 Cieľ 
Miestna zdravotnícka a sociálna 

infraštruktúra 
 Počet  60 ŠTVRŤROK 2026 

Renovácia 60 budov zdravotníckych alebo 

sociálnych služieb alebo dodávka vybavenia. 
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H. ZLOŽKA 8: RIADENIE A VEREJNÁ SPRÁVA, 

Maďarsko čelí viacerým dlhodobým horizontálnym výzvam súvisiacim so spoľahlivosťou a fungovaním 

verejných inštitúcií vo všeobecnosti, čo má vplyv aj na hospodárske a sociálne procesy v krajine. Osobitné 

otázky v tejto súvislosti sa týkajú protikorupčného rámca, hospodárskej súťaže vo verejnom obstarávaní, 

nezávislosti súdnictva, ako aj predvídateľnosti, kvality a transparentnosti rozhodovania. Maďarsko sa 

umiestňuje na nízkej úrovni, pokiaľ ide o ukazovatele vnímania korupcie, a úroveň hospodárskej súťaže vo 

verejnom obstarávaní je mierna. Zodpovednosť za rozhodnutia o ukončení vyšetrovania naďalej vyvoláva 

obavy, keďže neexistujú účinné opravné prostriedky proti rozhodnutiam prokuratúry nestíhať údajnú trestnú 

činnosť. Protikorupčný rámec ďalej oslabujú aj opakujúce sa výzvy pri uplatňovaní pravidiel 

transparentnosti a prístupu k verejným informáciám. Pokiaľ ide o nezávislosť súdnictva, obavy sa týkajú 

najmä výziev, ktorým čelí nezávislá Národná súdna rada pri vyvažovaní právomocí predsedu Národného 

úradu pre súdnictvo, pravidiel voľby predsedu najvyššieho súdu, možnosti diskrečných rozhodnutí, pokiaľ 

ide o vymenúvanie a povyšovanie sudcov, prideľovanie prípadov, ako aj bonusy pre sudcov a výkonných 

sudcov, ako aj možnosti verejných orgánov napadnúť konečné súdne rozhodnutia na ústavnom súde. 

Kvalita, predvídateľnosť a transparentnosť rozhodovania a absencia účinných konzultácií so sociálnymi 

partnermi a zainteresovanými stranami v rozhodovacích procesoch predstavujú opakujúce sa výzvy. 

Zložitosť daňového systému a riziká agresívneho daňového plánovania boli tiež identifikované ako 

problémy, ktoré treba riešiť; rovnako je potrebné zlepšiť udržateľnosť verejných financií a rozpočtového 

rámca. 

Cieľom tohto komponentu maďarského plánu obnovy a odolnosti je riešiť tieto výzvy. Zahŕňa opatrenia, od 

ktorých sa očakáva, že prispejú k posilneniu protikorupčného rámca, a to aj zriadením úradu pre integritu 

a pracovnej skupiny pre boj proti korupcii, vykonávaním protikorupčných opatrení a posilnením kapacít 

maďarských audítorských a kontrolných orgánov, najmä pokiaľ ide o výdavky z rozpočtu EÚ. Zahŕňa aj 

opatrenia na posilnenie úsilia prokuratúry. Zahrnuté sú aj opatrenia na zvýšenie hospodárskej súťaže 

v oblasti verejného obstarávania a zabezpečenie transparentnosti verejného obstarávania a verejného 

dohľadu nad ním. 

Opatrenia zahrnuté v zložke sa zaoberajú aj otázkami týkajúcimi sa nezávislosti súdnictva, zvýšenia úrovne 

súdnej ochrany a zlepšenia investičného prostredia v Maďarsku, a to posilnením záruk nezávislosti 

a nestrannosti súdov, konkrétne vytvorením silnejších právomocí Národnej súdnej rady na vyváženie 

právomocí predsedu Národného úradu pre súdnictvo, posilnením nezávislosti súdnictva najvyššieho súdu, 

odstránením prekážok pri podávaní návrhov na začatie prejudiciálneho konania na Súdny dvor Európskej 

únie a odstránením možnosti verejných orgánov napadnúť konečné súdne rozhodnutia na ústavnom súde. 

Očakáva sa tiež, že opatrenia v tejto zložke zlepšia kvalitu a transparentnosť rozhodovania, a to aj 

systematickejším zapojením sociálnych partnerov a zainteresovaných strán, a uľahčia prístup k verejným 

informáciám, ako aj zabezpečia účinný dohľad nad tým, ako nadácie pre správu aktív vo verejnom záujme 

využívajú podporu EÚ. Komponent obsahuje aj opatrenia na riešenie rizika agresívneho daňového 

plánovania a zjednodušenie daňového systému. Komponent napokon zahŕňa opatrenia, ktorých cieľom je 

zlepšiť kvalitu a udržateľnosť verejných financií. 

Vo viacerých prípadoch táto zložka prispieva aj k digitálnej transformácii verejných inštitúcií tým, že 

podporuje digitalizáciu verejnej správy a služieb. 
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Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny týkajúcich sa potreby „posilniť 

protikorupčný rámec, a to aj zlepšením úsilia prokuratúry a prístupu k verejným informáciám“ 

(odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2019, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2022), 

„zlepšiť hospodársku súťaž vo verejnom obstarávaní“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2020, 

odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2022), „posilniť nezávislosť súdnictva“ (odporúčanie pre 

jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2019, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2022), „zlepšiť kvalitu 

a transparentnosť rozhodovacieho procesu prostredníctvom účinného sociálneho dialógu, zapojenia iných 

zainteresovaných strán a pravidelného posudzovania vplyvu“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 

z roku 2019, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2022), „pokračovať v zjednodušovaní daňového 

systému“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 2019, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 4 z roku 

2022), „posilniť daňový systém proti riziku agresívneho daňového plánovania“ (odporúčanie pre jednotlivé 

krajiny č. 4 z roku 2019, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 5 z roku 2020), „dosiahnuť obozretné 

strednodobé fiškálne pozície“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 1 z roku 2022), „posilniť strednodobý 

rozpočtový rámec, zosúladiť prípravu ročných rozpočtov s rozpočtovým rokom a obmedziť diskrečnú 

právomoc pri plnení ročných rozpočtov“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 1 z roku 2024, odporúčanie 

pre jednotlivé krajiny č. 1 z roku 2025) a „Postupne zrušiť zostávajúce cenové a úrokové stropy s cieľom 

znížiť rušivé účinky a uľahčiť hladký prenos menovej politiky“ (odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 1 

z roku 2024, odporúčanie pre jednotlivé krajiny č. 1 z roku 2025). 

Niekoľko z týchto opatrení predložilo Maďarsko a prediskutovalo ich s Európskou komisiou v kontexte 

postupu podľa nariadenia o podmienenosti11 . Obsah súvisiacich míľnikov a cieľov je zosúladený so 

záväzkami prijatými v tejto súvislosti a niektoré z týchto míľnikov sa vykonajú pred predložením žiadosti 

o platbu v rámci Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti. 

V súlade s článkom 20 ods. 5 písm. e) nariadenia (EÚ) 2021/241 a s cieľom dosiahnuť súlad s článkom 22 

uvedeného nariadenia je realizácia míľnikov v tejto zložke, ktoré súvisia s maďarským systémom kontroly 

zameraným na ochranu finančných záujmov Únie, podmienkou akejkoľvek platby podľa článku 24 

nariadenia o Mechanizme na podporu obnovy a odolnosti12. 

V súlade s článkom 24 ods. 3 nariadenia (EÚ) 2021/241 sa akákoľvek reforma vykonaná Maďarskom 

vykoná bez toho, aby sa oslabil tento výsledok a negatívne ovplyvnili ďalej uvedené prvky. 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení 

a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy a odolnosti v súlade so zásadou technického usmernia 

týkajúceho sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ (DNHS) (2021/C58/01). 

H.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C8.R1: Nadobudnutie účinnosti právnych aktov o úrade pre integritu 

Cieľom tejto reformy je posilniť predchádzanie podvodom, konfliktom záujmov a korupcii, ako aj iným 

nezrovnalostiam a nezrovnalostiam týkajúcim sa vykonávania podpory Únie v Maďarsku, ich odhaľovanie 

a nápravu, s osobitným zameraním na verejné obstarávanie, a to prostredníctvom zákonného zriadenia 

úradu pre integritu. 

  

 
11 Postup podľa článku 6 nariadenia (EÚ, Euratom) 2020/2092 o všeobecnom režime podmienenosti na ochranu rozpočtu Únie. 
12 Týka sa to míľnikov 54, 55, 57, 58, 59, 62, 63, 66, 68, 69, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84.  
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Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych predpisov, ktorými sa stanovuje nezávislý orgán pre 

integritu s právomocou zasiahnuť vo všetkých prípadoch, keď podľa jeho názoru príslušné vnútroštátne 

orgány neprijali potrebné opatrenia na predchádzanie podvodom, konfliktom záujmov, korupcii a inému 

protiprávnemu konaniu alebo nezrovnalostiam, ktoré ovplyvnili správne finančné riadenie rozpočtu Únie 

alebo ochranu finančných záujmov Európskej únie alebo pri ktorých existuje závažné riziko takéhoto 

ovplyvnenia. 

V právnych predpisoch sa stanovia aj právomoci úradu pre integritu, ako je priame overovanie majetkových 

priznaní určitých kategórií vyšších politických vedúcich pracovníkov (ako aj ich príbuzných žijúcich v tej 

istej domácnosti) a iných vysokorizikových úradníkov. 

C8.R2: Účasť na posilnenej spolupráci na účely zriadenia Európskej prokuratúry 

Cieľom tejto reformy je posilniť účinnú ochranu finančných záujmov Únie a boj proti trestným činom 

poškodzujúcim finančné záujmy Únie v Maďarsku prostredníctvom jej účasti na posilnenej spolupráci na 

účely zriadenia Európskej prokuratúry. Európska prokuratúra je nedeliteľný orgán Únie, ktorý funguje ako 

jediný úrad v záujme Únie ako celku a má právomoc vyšetrovať, stíhať a postaviť pred súd páchateľov 

trestných činov spáchaných proti finančným záujmom Únie. 

Reforma spočíva v tom, že Maďarsko predloží Európskej komisii oznámenie o svojom zámere zúčastniť sa 

na posilnenej spolupráci na účely zriadenia Európskej prokuratúry. 

C8.R3: Nadobudnutie účinnosti právnych aktov o pracovnej skupine pre boj proti korupcii 

Cieľom tejto reformy je monitorovať a preskúmať opatrenia prijaté v Maďarsku na predchádzanie korupcii, 

jej odhaľovanie, stíhanie a sankcionovanie pracovnou skupinou pre boj proti korupcii. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych predpisov o zákonnom zriadení pracovnej skupiny 

pre boj proti korupcii vrátane špecifikácie jej hlavných úloh. V právnych predpisoch sa okrem iného stanoví, 

že i) mimovládne subjekty pôsobiace v oblasti boja proti korupcii tvoria aspoň 50 % členov pracovnej 

skupiny pre boj proti korupcii (okrem predsedu); II) pracovná skupina pre boj proti korupcii sa stretáva 

aspoň dvakrát ročne, iii) pracovná skupina pre boj proti korupcii pripravuje verejne dostupnú výročnú 

správu a iv) pracovná skupina pre boj proti korupcii predkladá návrhy zamerané na zlepšenie predchádzania 

korupcii a jej odhaľovania a na posilnenie toku informácií medzi správnymi a kontrolnými orgánmi štátu 

a orgánmi vyšetrujúcimi trestné činy. 

C8.R4: Zavedenie osobitného postupu v prípade osobitných trestných činov súvisiacich s výkonom 

verejnej moci alebo správou verejného majetku („súdne preskúmanie“) 

Cieľom tejto reformy je stanoviť osobitný postup, ktorým sa zabezpečí súdne preskúmanie rozhodnutí 

vyšetrovacích orgánov alebo prokuratúry o zamietnutí oznámenia o trestnej činnosti alebo o ukončení 

konania v prípade osobitných trestných činov súvisiacich s výkonom verejnej moci alebo správou verejného 

majetku, aby sa zabezpečilo prijatie rozhodných opatrení na stíhanie korupcie a podobných trestných činov. 

Reforma pozostáva z legislatívnej zmeny (legislatívnych zmien) týkajúcej sa súdneho preskúmania a práva 

podať obžalobu týkajúcu sa určitých praktík súvisiacich s korupciou a korupciou. 

C8.R5: Zmena pravidiel týkajúcich sa majetkových priznaní 

Cieľom tejto reformy je zmeniť protikorupčný rámec zavedením prísnejších pravidiel týkajúcich sa 

majetkových priznaní spolu so sankčným režimom za porušenie týchto pravidiel a povinností. 
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Reforma pozostáva z nadobudnutia účinnosti legislatívnych zmien, v ktorých sa stanovuje povinnosť, aby 

vyšší politickí riaditelia a ich príbuzní žijúci v tej istej domácnosti, ako aj členovia Národného zhromaždenia 

a ich príbuzní žijúci v tej istej domácnosti predkladali majetkové priznania pri nástupe do funkcie, potom 

každoročne a v čase odchodu z funkcie, a uvedené majetkové priznania sa podávajú elektronicky. 

C8.R6: Nadobudnutie účinnosti právnych aktov o transparentnosti využívania verejných zdrojov 

nadáciami pre správu aktív vo verejnom záujme 

Cieľom tejto reformy je zabezpečiť dohľad nad tým, ako nadácie pre správu aktív vo verejnom záujme 

využívajú podporu Únie, a zabrániť štrukturálnemu riziku situácií konfliktu záujmov pri ich fungovaní. 

Reforma pozostáva z nadobudnutia účinnosti legislatívnych zmien s cieľom stanoviť určenie nadácií pre 

správu aktív vo verejnom záujme, ktoré vykonávajú verejnú službu, a právnických osôb, ktoré tieto nadácie 

zriadili alebo udržiavajú, za verejných obstarávateľov v zmysle pravidla verejného obstarávania, a z prijatia 

pravidiel na predchádzanie rizikám konfliktu záujmov a ich riešenie. 

C8.R7: Zvýšenie transparentnosti verejných výdavkov 

Cieľom tejto reformy je zvýšiť transparentnosť verejných výdavkov tým, že sa zabezpečí, aby orgány 

vykonávajúce verejné povinnosti aktívne zverejňovali širokú škálu informácií. 

Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych predpisov, ktorými sa orgánom vykonávajúcim verejné 

povinnosti ukladá povinnosť aktívne zverejňovať vopred vymedzený súbor informácií o využívaní 

verejných finančných prostriedkov v centrálnom registri. 

C8.R8: Pravidlá zabezpečujúce transparentnosť konečných užívateľov výhod subjektov 

a objasňujúce využívanie verejných dotácií 

Cieľom tejto reformy je zvýšiť zrozumiteľnosť a právnu istotu pravidiel uplatniteľných na konečných 

užívateľov výhod určitých subjektov vrátane súkromných investičných fondov/správcovských subjektov 

pre správu aktív a zabezpečiť, aby orgány zodpovedné za audit a kontrolu podpory Únie v Maďarsku mali 

retroaktívny prístup k týmto údajom na vykonávanie svojich úloh, čím sa zvýši úroveň ochrany finančných 

záujmov Únie. 

Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti 

i. legislatívne zmeny, ktorými sa stanovuje revízia vymedzenia pojmu konečný užívateľ výhod 

s cieľom zahrnúť osobitné ustanovenia o súkromných investičných fondoch, zabezpečiť, aby 

orgány zodpovedné za riadenie a kontrolu podpory Únie v Maďarsku mali možnosť zhromažďovať 

informácie o konečných užívateľoch výhod súkromných kapitálových fondov a overovať ich aspoň 

od 1. februára 2020, a 

ii. právne predpisy, ktorými sa stanovuje objasnenie a rozšírenie rozsahu vylúčených verejných 

činiteľov a rozsahu subjektov, ktoré nemôžu žiadať o dotácie poskytované z verejných prostriedkov 

alebo ich prijímať. 

C8.R9: Zníženie podielu postupov verejného obstarávania s jednou ponukou 

Cieľom reformy je zlepšiť hospodársku súťaž vo verejnom obstarávaní a zvýšiť transparentnosť 

a spoľahlivosť súvisiacich procesov znížením podielu postupov verejného obstarávania s jednou ponukou 

financovaných z finančných prostriedkov Únie. 

Táto reforma pozostáva z povinnosti udržať podiel postupov verejného obstarávania s jednou ponukou 

v prípade verejného obstarávania aspoň čiastočne financovaného z podpory Únie pod úrovňou 15 %, ako 

sa uvádza v nástroji vytvorenom na monitorovanie a podávanie správ o jednej ponuke v súlade s metodikou 

prehľadu výsledkov jednotného trhu. 
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C8.R10: Posilnenie integrity, transparentnosti a hospodárskej súťaže na trhu verejného 

obstarávania 

Cieľom reformy je posilniť transparentnosť postupov verejného obstarávania, zaviesť pravidlá 

predchádzania korupcii a konfliktu záujmov, oznamovacie povinnosti a povinnosti zverejňovania pre 

verejných obstarávateľov a stimulovať hospodársku súťaž na trhu verejného obstarávania. 

Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (aktov) o verejnom obstarávaní. 

C8.R11: Vývoj elektronického systému verejného obstarávania (EPS) s cieľom zvýšiť 

transparentnosť 

Cieľom tejto reformy je zvýšiť transparentnosť verejného obstarávania a uľahčiť nezávislý dohľad nad 

hospodárskou súťažou vo verejnom obstarávaní a jej analýzu. 

Táto reforma spočíva v umožnení štruktúrovaného vyhľadávania a hromadného exportu údajov 

z oznámenia o výsledku verejného obstarávania v strojovo čitateľnom formáte prostredníctvom 

elektronického systému verejného obstarávania (EPS). 

C8.R12: Rámec merania výkonnosti pre verejné obstarávanie 

Cieľom tejto reformy je uľahčiť posudzovanie efektívnosti a nákladovej efektívnosti verejného obstarávania 

a dôvodov obmedzenej hospodárskej súťaže. 

Táto reforma pozostáva z uverejnenia rámca na meranie výkonnosti verejného obstarávania na webovom 

sídle EPS s cieľom posúdiť efektívnosť a nákladovú účinnosť verejného obstarávania a možné dôvody 

a účinky obmedzenej hospodárskej súťaže v postupoch verejného obstarávania a odvetvia, ktoré sú najviac 

ovplyvnené postupmi verejného obstarávania, ktorých výsledkom je jedna ponuka. 

C8.R13: Akčný plán na zvýšenie úrovne hospodárskej súťaže vo verejnom obstarávaní 

Cieľom tejto reformy je zvýšiť úroveň hospodárskej súťaže vo verejnom obstarávaní v Maďarsku. 

Táto reforma pozostáva z prijatia, uverejnenia a každoročného preskúmania akčného plánu zameraného na 

zvýšenie úrovne hospodárskej súťaže vo verejnom obstarávaní. V akčnom pláne sa stanovia ciele, ktoré sa 

majú dosiahnuť, vymedzia sa opatrenia na dosiahnutie cieľov, stanovia sa presné lehoty na vykonanie 

opatrení, určí sa orgán/orgány zodpovedný/zodpovedné za vykonávanie opatrení a zavedie sa monitorovací 

mechanizmus na posúdenie pokroku. 

C8.R14: Posilnenie úlohy a právomocí Národnej súdnej rady zamerané na vyváženie právomocí 

predsedu Národného úradu pre súdnictvo 

Cieľom reformy je posilniť nezávislosť a nestrannosť súdov a sudcov zriadených zákonom vytvorením 

silnejších právomocí pre Národnú súdnu radu (NSR), aby mohla účinne vykonávať svoju ústavnú úlohu pri 

dohľade nad ústrednou správou súdov a zároveň zachovať nezávislosť rady založenú na tom, že jej členov 

volia sudcovia. 

Táto reforma pozostáva z legislatívnych zmien, ktorými sa stanovujú silnejšie právomoci NSR prijatím 

ustanovení o odôvodnenom záväznom stanovisku NSR vo viacerých záležitostiach týkajúcich sa 

jednotlivých rozhodnutí aj nariadení. 

C8.R15: Nezávislosť súdnictva Najvyššieho súdu (Kúria) 

Cieľom reformy je posilniť nezávislosť súdnictva najvyššieho súdu (Kúria). 

Táto reforma pozostáva z legislatívnych zmien týkajúcich sa pravidiel voľby predsedu Kúrie, pravidiel 

systému prideľovania prípadov Kúrie a pravidiel fungovania Kúrie. 

C8.R16: Odstránenie prekážok pri podávaní návrhov na začatie prejudiciálneho konania na Súdny 

dvor Európskej únie 

Cieľom reformy je odstrániť prekážky, ktoré súdom bránia nezávisle predkladať veci na prejudiciálne 

konanie Súdnemu dvoru Európskej únie (SDEÚ). 
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Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti legislatívnych zmien týkajúcich sa návrhov na začatie 

prejudiciálneho konania na Súdnom dvore Európskej únie. 

C8.R17: Reforma týkajúca sa preskúmania právoplatných rozsudkov ústavným súdom 

Cieľom tejto reformy je posilniť nezávislosť a nestrannosť súdov a sudcov. 

Táto reforma pozostáva z legislatívnych zmien týkajúcich sa zrušenia možnosti verejných orgánov 

napadnúť konečné súdne rozhodnutia na ústavnom súde. 

C8.R18: Legislatívne zmeny na posilnenie mechanizmov riadenia, monitorovania, auditu a kontroly 

s cieľom zaručiť riadne využívanie podpory Únie 

Cieľom tejto reformy je chrániť finančné záujmy Únie pri využívaní podpory Únie. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych aktov, ktorými sa vymedzujú úlohy a povinnosti 

orgánov zapojených do riadenia, monitorovania, kontroly a auditu podpory Únie poskytovanej osobitnými 

nástrojmi EÚ a do riadenia, monitorovania, kontroly a auditu fondov podľa nariadenia (EÚ) 2021/1060, a to 

aj stanovením osobitných pravidiel na predchádzanie konfliktom záujmov, ich odhaľovanie a nápravu. 

C8.R19: Stratégia boja proti podvodom a korupcii na vykonávanie, audit a kontrolu podpory Únie 

Cieľom reformy je zabezpečiť prevenciu, odhaľovanie a nápravu podvodov a korupcie v súvislosti 

s akoukoľvek podporou Únie v Maďarsku zavedením komplexnej stratégie boja proti korupcii a podvodom 

vrátane jasného harmonogramu jej vykonávania. 

Táto reforma pozostáva zo stratégie boja proti podvodom a korupcii doplnenej akčným plánom, v ktorom 

sa stanovujú opatrenia s jasnými lehotami na vykonávanie, zodpovedné orgány, ukazovatele na meranie 

pokroku pre každé z opatrení a opatrenia na pravidelné preskúmanie opatrení. 

C8.R20: Systém Arachne na podporu Únie 

Cieľom reformy je posilniť predchádzanie podvodom, korupcii, konfliktu záujmov, dvojitému financovaniu 

a iným nezrovnalostiam súvisiacim s podporou Únie v Maďarsku, ich odhaľovanie a nápravu. 

Táto reforma pozostáva z prijatia pravidiel, ktorými sa od orgánov vyžaduje, aby každé dva mesiace vkladali 

údaje do systému Arachne, aby systematicky sledovali bodové hodnotenie rizika signalizované systémom 

Arachne a aby sa pri posudzovaní rizika spoliehali na systém Arachne. 

C8.R21: Zriadenie riaditeľstva pre vnútorný audit a integritu s cieľom posilniť kontrolu konfliktov 

záujmov pri vykonávaní podpory Únie 

Cieľom tejto reformy je predchádzať konfliktom záujmov pri vykonávaní podpory Únie, odhaľovať ich 

a naprávať. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa stanovuje: 

i) zriadenie riaditeľstva pre vnútorný audit a integritu (DIAI) vrátane ustanovení o nezávislosti 

DIAI; 

ii) výber svojich zamestnancov; 

iii) svoju právomoc konať vo vzťahu k orgánom zapojeným do vykonávania podpory Únie 

v Maďarsku; 

iv) požiadavky týkajúce sa poskytovania prístupu k vyhláseniam o konflikte záujmov a k spisom 

úradu pre integritu; 

v) rokovací poriadok; 

vi) jej finančné a ľudské zdroje; 

vii) povinnosti týkajúce sa pravidelných kontrol vyhlásení o konflikte záujmov podaných 

v súvislosti s vykonávaním podpory Únie v Maďarsku; 
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viii) povinnosti týkajúce sa anonymného nahlasovania; 

ix) svoje povinnosti týkajúce sa vyšetrovania; 

x) svoje oznamovacie povinnosti voči úradu pre integritu. 

C8.R22: Zabezpečenie kapacity EUTAF na vykonávanie jeho úloh 

Cieľom tejto reformy je predchádzať podvodom, korupcii a iným nezrovnalostiam pri vykonávaní podpory 

Únie a odhaľovať ich. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa stanovuje 

usporiadanie finančných a ľudských zdrojov orgánu auditu (Generálne riaditeľstvo pre audit európskych 

fondov, EUTAF) s cieľom zabezpečiť jeho nezávislosť a umožniť mu vykonávať jeho úlohy nezávisle. 

V právnom akte sa uvádza, že ročný rozpočet EUTAF-u sa zostavuje na základe jeho pôvodného návrhu, 

odmeňovania vedúceho EUTAF-u a zachováva sa funkčná a odborná nezávislosť EUTAF-u a že jeho 

zamestnanci naďalej nežiadajú ani neprijímajú pokyny týkajúce sa jeho audítorskej práce. 

C8.R23: Spolupráca s úradom OLAF s cieľom posilniť odhaľovanie podvodov súvisiacich 

s využívaním podpory Únie 

Cieľom tejto reformy je vytvoriť právny rámec pre spoluprácu s úradom OLAF pri vykonávaní podpory 

Únie. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právnych aktov, ktorými sa určuje Národná daňová a colná 

správa (Nemzeti Adó- és Vámhivatal, NAV) na pomoc úradu OLAF pri vykonávaní kontrol na mieste 

v Maďarsku a v prípade, že hospodársky subjekt, ktorý je predmetom týchto kontrol, odmietne 

spolupracovať. V právnych aktoch sa stanovuje aj finančný druh sankcií, ktoré sa majú uložiť v prípade, že 

hospodársky subjekt odmietne spolupracovať s úradom OLAF na účely kontrol a inšpekcií na mieste. 

C8.R24: Audit a kontrola plánu obnovy a odolnosti a ochrana finančných záujmov Únie 

Cieľom tejto reformy je chrániť finančné záujmy Únie v súvislosti s plánom obnovy a odolnosti Maďarska. 

Táto reforma pozostáva zo zriadenia registračného systému na zber, uchovávanie a poskytovanie prístupu 

v súvislosti s údajmi o vykonávaní, ako sa vyžaduje v článku 22 ods. 2 písm. d) bodoch i) až iii) nariadenia 

o Mechanizme na podporu obnovy a odolnosti, a z prijatia a nadobudnutia účinnosti stratégie auditu pre 

EUTAF, v ktorej sa stanovuje audit vykonávania plánu obnovy a odolnosti Maďarska vykonaný v súlade 

s medzinárodne uznávanými audítorskými štandardmi. 
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C8.R25: Posilnenie transparentnosti a prístupu k verejným informáciám 

Cieľom reformy je posilniť transparentnosť a zlepšiť prístup k verejným informáciám. 

Táto reforma pozostáva z nadobudnutia účinnosti legislatívnych zmien i) uľahčujúcich prístup k verejným 

informáciám tým, že sa zabezpečí, aby sa verejné údaje v zásade poskytovali bezplatne, a zrušujúcich určité 

dôvody zamietnutia prístupu k žiadostiam o verejné informácie; II) pravidelné preskúmanie dodržiavania 

pravidiel prístupu k verejným informáciám orgánmi vykonávajúcimi verejné úlohy, ktoré vykonáva NAIH; 

a iii) zaviesť výnimočný postup pre súdne prípady týkajúce sa prístupu k verejným informáciám s cieľom 

uľahčiť prístup k verejným informáciám a obmedziť trvanie súdnych konaní. 

C8.R26: Zlepšenie kvality tvorby právnych predpisov a účinné zapojenie zainteresovaných strán 

a sociálnych partnerov do rozhodovania 

Cieľom tejto reformy je zvýšiť kvalitu a zapojenie sociálnych partnerov, zainteresovaných strán 

a mimovládnych expertov do tvorby práva a vytvoriť rámec pre systematické konzultácie so sociálnymi 

partnermi a zainteresovanými stranami o vykonávaní plánu obnovy a odolnosti. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (právnych aktov) i) s cieľom stanoviť 

požiadavky na verejné konzultácie o návrhoch právnych aktov a požiadavku systematicky uverejňovať 

súhrnné posúdenia vplyvu a dôvodové správy; a ii) stanoviť povinnosť vypracovať stratégiu zapojenia 

zainteresovaných strán a zriadiť monitorovací výbor pre plán podpory obnovy a odolnosti. 

C8.R27: Preskúmanie požiadaviek na minimálnu ekonomickú podstatu na účely dane z príjmov 

právnických osôb 

Cieľom tejto reformy je zabezpečiť, aby spoločnosti neboli usadené v Maďarsku výlučne na účely daňového 

plánovania, a prispieť k boju proti využívaniu schránkových spoločností. 

Táto reforma pozostáva z nezávislého medzinárodného odborného preskúmania vnútroštátnych pravidiel 

proti vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam. 

C8.R28: Posilnenie regulácie transferového oceňovania 

Cieľom tejto reformy je bojovať proti daňovým únikom a zlepšiť transparentnosť maďarského daňového 

systému transformáciou povinností vykazovania údajov o transakciách so spriaznenými osobami na účely 

transferového oceňovania. 

Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa stanovujú požiadavky na 

nové vykazovanie údajov o transferovom oceňovaní. 

C8.R29: Rozšírenie rozsahu pôsobnosti pravidiel neodpočítateľnosti pre odchádzajúce platby 

Cieľom tejto reformy je riešiť riziko dvojitého nezdanenia odchádzajúcich platieb prichádzajúcich 

z Maďarska do jurisdikcií s nulovým alebo nízkym zdanením, čím sa obmedzia príležitosti na agresívne 

daňové plánovanie. 

Táto reforma pozostáva z nadobudnutia účinnosti legislatívnych zmien týkajúcich sa rozšírenia pravidiel 

neodpočítateľnosti pre odchádzajúce platby a zo zadania nezávislého hodnotenia pravidiel týkajúcich sa 

agresívneho daňového plánovania. 
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C8.R30: Digitálna transformácia postupov dodržiavania daňových predpisov 

Cieľom tejto reformy je zefektívniť postupy dodržiavania daňových predpisov a znížiť náklady na 

dodržiavanie predpisov vytvorením nových, používateľsky ústretových digitálnych služieb pre daňovníkov 

a finančných sprostredkovateľov. 

Táto reforma spočíva vo vytvorení digitálnych služieb súvisiacich s príjmami a DPH a v spustení pilotného 

projektu týkajúceho sa digitálnych mzdových služieb. 

C8.R31: Zjednodušenie daňového systému znížením počtu daní 

Cieľom tejto reformy je zjednodušiť daňový systém znížením počtu daní a výdavkov na daň z príjmov 

právnických osôb a odstránením obmedzení pre maloobchodné spoločnosti pod domácou alebo 

zahraničnou kontrolou, ktoré reštrukturalizujú svoje maďarské obchodné operácie. 

Reforma pozostáva zo zmeny daňového zákonníka s cieľom znížiť počet daňových výhod a daní 

a z preskúmania zdaňovania príjmov právnických a fyzických osôb. 

C8.R32: Reforma dane z verejných plynovodov 

Cieľom tejto reformy je zjednodušiť daňový systém a zároveň podporiť daňové prostredie, ktoré stimuluje 

investície do veľkých projektov infraštruktúry verejných služieb. 

Táto reforma pozostáva buď zo zrušenia právneho aktu (právnych aktov) o dani z verejných plynovodov, 

alebo z jeho zmeny s cieľom zaviesť daňové pravidlo umožňujúce vlastníkom verejných služieb zaplatiť 

alebo započítať podrobne rozpísanú daň splatnú na ich linkách vo výške sumy, ktorú investujú do údržby 

alebo modernizácie týchto liniek. 

C8.R33: Zvýšenie efektívnosti verejných výdavkov vykonávaním preskúmaní výdavkov 

Cieľom tejto reformy je vyhodnotiť a zlepšiť efektívnosť verejných výdavkov s cieľom posilniť 

strednodobú udržateľnosť verejných financií a verejného dlhu a podporiť hospodársky rast. 

Táto reforma pozostáva zo zavedenia preskúmaní výdavkov vo vybraných prioritných oblastiach verejných 

výdavkov s využitím medzinárodných najlepších postupov a z vypracovania dvoch preskúmaní výdavkov. 

C8.R34: Zlepšenie domáceho fiškálneho rámca 

Cieľom tejto reformy je zlepšiť fiškálne riadenie posilnením transparentnosti, zodpovednosti a efektívnosti 

riadenia verejných financií. 

Reforma pozostáva zo zlepšení domáceho fiškálneho rámca. 

C8.R35: Reforma dotovaných úverov  

Cieľom tejto reformy je posilniť trhové mechanizmy financovania a zabezpečiť, aby sa verejná finančná 

podpora zameriavala na riešenie skutočných zlyhaní trhu. 

Reforma pozostáva z reformy programu Széchenyi Card, zníženia štátnych protizáruk a preskúmania 

štátnych záruk na úvery súkromného sektora. 
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H.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

54 

C8.R1 Nadobudnutie 

účinnosti právnych 

predpisov o úrade pre 

integritu 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právnych predpisov 

o úrade pre integritu 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právnych predpisov, 

v ktorých sa stanovuje špecifikácia pravidiel 

týkajúcich sa orgánu pre integritu, ktorého cieľom je 

posilniť predchádzanie podvodom, konfliktom 

záujmov a korupcii, ako aj iným nezrovnalostiam 

a nezrovnalostiam týkajúcim sa vykonávania 

podpory Únie v Maďarsku, ich odhaľovanie 

a nápravu, a to s týmito prvkami: 

V právnych predpisoch sa stanoví, že úrad pre 

integritu má právomoc zasiahnuť vo všetkých 

prípadoch, keď podľa jeho názoru príslušné 

vnútroštátne orgány neprijali potrebné opatrenia na 

predchádzanie podvodom, konfliktom záujmov, 

korupcii a inému protiprávnemu konaniu alebo 

nezrovnalostiam, ktoré môžu ovplyvniť správne 

finančné riadenie rozpočtu Európskej únie alebo 

ochranu finančných záujmov Európskej únie, na ich 

odhaľovanie a nápravu, alebo ak existuje závažné 

riziko takéhoto ovplyvnenia. 

V právnych predpisoch sa stanoví nezávislosť úradu 

pre integritu tým, že sa stanoví, že: 

- úrad pre integritu vrátane svojich 

zamestnancov nepožaduje ani neprijíma 

pokyny od žiadnej inej osoby ani inštitúcie. 

Úrad pre integritu je zodpovedný za riadenie 

svojho rozpočtu a jeho rozpočet nemožno 

znížiť bez súhlasu úradu pre integritu. Orgán 

pre cenné papiere a trhy musí byť schopný 

určiť objem zdrojov, ktoré potrebuje na 

vykonávanie svojich úloh, ako aj počet 

zamestnancov. 

- úrad pre integritu riadi rada zložená 

z predsedu a podpredsedov vymenovaných 

maďarským prezidentom na základe verejnej 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

výzvy a výberového konania na šesťročné 

funkčné obdobie, ktoré nie je obnoviteľné. 

- kritériá výberu členov výberovej komisie 

vychádzajú z ich odborných kvalít 

a kvalifikácií. Právne predpisy obsahujú 

kritériá nezlučiteľnosti s politickými 

mandátmi alebo členstvom a s vlastníckym 

podielom v spoločnosti. 

- členov výberovej komisie vyberá výberová 

komisia zriadená na tento účel po verejnej 

výzve na základe záväzného stanoviska 

o splnení podmienok účasti kandidátov. Že 

výbor pre oprávnenosť zvoláva generálny 

riaditeľ EUTAF na základe verejnej výzvy. 

Pozostáva z troch nezávislých osôb so 

skúsenosťami z uznávaných medzinárodných 

inštitúcií, ktoré majú dostatočne dlhé, 

overiteľné a relevantné skúsenosti v oblasti 

verejného obstarávania a/alebo 

protikorupčnej činnosti. Členovia komisie pre 

oprávnenosť nesmú mať za posledných päť 

rokov: zastával volenú politickú funkciu alebo 

politickú funkciu vo vláde, bol zamestnaný 

politickou stranou alebo politickou nadáciou 

alebo vykonával pre takéto subjekty 

dobrovoľnú alebo platenú činnosť. Pravidlá 

týkajúce sa konfliktu záujmov v súlade so 

zásadami stanovenými v článku 61 nariadenia 

(EÚ, Euratom) 2024/2509 sa uplatňujú na 

členov výboru oprávnenosti počas piatich 

rokov od vydania záväzného stanoviska. 

Členovia výboru pre oprávnenosť uverejnia 

svoje majetkové priznania a vyhlásia, že pred 

začatím práce vo výbore pre oprávnenosť nie 

sú v konflikte záujmov. 

- člen rady sa odvolá len v prípade konfliktu 

záujmov po jeho vymenovaní alebo 

v prípade, že bol proti nemu vydaný konečný 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

trestný rozsudok za otázky, ktoré sa týkajú 

práce úradu pre integritu alebo ovplyvňujú 

nezávislosť a nestrannosť dotknutého člena. 

V právnych predpisoch sa stanoví, že úrad pre 

integritu má právomoc: 

I) nariadiť verejným obstarávateľom, aby 

pozastavili postup verejného obstarávania; 

II) požiadať administratívne vyšetrovacie orgány, 

aby vykonali vyšetrovania v jeho mene; 

III) odporučiť vylúčenie konkrétnych 

hospodárskych subjektov z financovania 

z prostriedkov Únie na určité obdobie; 

IV) nariadiť vnútroštátnym orgánom alebo 

subjektom, aby začali postupy na overovanie 

vyhlásení o konflikte záujmov a podozrení 

v súvislosti s hospodárením s finančnými 

prostriedkami Únie; 

v) požiadať o prístup ku všetkým spisom týkajúcim 

sa verejného obstarávania; 

VI) odporučiť verejným obstarávateľom, aby 

použili osobitný postup v konkrétnom verejnom 

obstarávaní alebo v kategórii postupov verejného 

obstarávania; 

VII) začať konanie pred vnútroštátnymi orgánmi 

alebo subjektmi s cieľom zistiť podozrenia 

z nezrovnalostí; 

VIII) požiadať o súdne preskúmanie všetkých 

rozhodnutí orgánov týkajúcich sa postupov 

verejného obstarávania, ktoré zahŕňajú podporu 

Únie; 

IX) začať konanie Arbitrážnej rady pre verejné 

obstarávanie a ak úrad navrhne pozastavenie 

postupu verejného obstarávania, Arbitrážna rada 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

pre verejné obstarávanie nariadi takéto 

pozastavenie; 

X) napadnúť nečinnosť dotknutého orgánu na súde. 

Právne predpisy stanovujú: 

- že úrad pre integritu je oprávnený na prístup 

k relevantným údajom týkajúcim sa jeho 

konaní a že orgány, ktorých sa týka žiadosť 

úradu pre integritu o údaje, sú povinné 

poskytnúť prístup k údajom alebo poskytnúť 

údaje v lehote nepresahujúcej 30 kalendárnych 

dní a že úrad pre integritu môže začať 

administratívne konanie v prípade nesúladu, 

ak jeho žiadosti nebolo vyhovené. 

- úrad pre integritu koná buď z vlastnej 

iniciatívy, alebo na základe sťažností alebo 

správ, ktoré dostane. 

- právny základ a povinnosť úradu pre integritu 

zriadiť rozhranie pre oznamovateľov, kde sa 

môže vykonávať anonymná a dôverná 

komunikácia. 

- právny základ a povinnosť úradu pre integritu 

zriadiť, aktualizovať a prevádzkovať register 

hospodárskych subjektov, ktorých sa týka 

konečný rozsudok súdu alebo konečné 

správne rozhodnutie o vylúčení týchto 

hospodárskych subjektov z postupov 

verejného obstarávania, v ktorom úrad pre 

integritu oznamuje podozrenia z akýchkoľvek 

nezrovnalostí vnútroštátnym orgánom 

a prípadne úradu OLAF. 

- že úrad pre integritu má právomoc naďalej 

vykonávať svoju právomoc aj v prípadoch, 

keď opatrenie, postup alebo projekt, ktorý mal 

získať čiastočnú alebo úplnú finančnú 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

podporu z Európskej únie, bol následne 

odstránený z financovania Európskou úniou. 

55 

C8.R1 Nadobudnutie 

účinnosti právnych 

predpisov o úrade pre 

integritu 

Míľnik 

Legislatívne zmeny 

týkajúce sa právomocí 

a kompetencií v oblasti 

overovania majetkových 

priznaní úradom pre 

integritu 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právnych predpisov, 

ktorými sa úradu pre integritu poskytne: 

- výlučná právna zodpovednosť a právomoc 

priamo overovať pravdivosť majetkových 

priznaní vyšších politických vedúcich 

pracovníkov, ktorí nie sú členmi Národného 

zhromaždenia (osoby, na ktoré sa vzťahuje § 

183 zákona CXXV z roku 2018), ako aj 

majetkových priznaní ich príbuzných žijúcich 

v tej istej domácnosti. 

- právomoc priamo overovať verejné 

majetkové priznania iných vysoko rizikových 

úradníkov, ktorých majetkové priznania 

musia byť zo zákona verejne dostupné; 

- právomoc požiadať príslušné orgány, aby 

vykonali overenie pravdivosti majetkových 

priznaní tých vysokorizikových úradníkov, 

ktorých majetkové priznania sa zo zákona 

nevyžadujú, aby boli verejne dostupné, 

a získať výsledok tohto overenia; 

- priame pripojenie k databázam a registrom, 

ktoré považuje za potrebné na overenie 

pravdivosti informácií uvedených 

v majetkových priznaniach, alebo možnosť 

prístupu k relevantným údajom priamo alebo 

prostredníctvom žiadosti o údaje adresovanej 

dotknutým orgánom, ktoré sú povinné 

poskytnúť prístup k údajom alebo poskytnúť 

údaje, a ak jeho žiadosti nebolo v stanovenej 

lehote vyhovené, úrad pre integritu môže 

iniciovať administratívne opatrenie v prípade 

nesúladu. 

V právnych predpisoch sa stanoví, že takýto postup 

overovania môže začať úrad pre integritu z vlastnej 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

iniciatívy, na základe podozrenia alebo na základe 

sťažnosti kohokoľvek, kto predkladá formálnu 

žiadosť, v ktorej sa uvádza údajná nesprávna 

položka v majetkovom priznaní. 

Prezidenta republiky; poslanci Národného 

zhromaždenia, zástancovia národnostnej menšiny 

a – ak táto osoba nie je členom Národného 

zhromaždenia – predseda Národného 

zhromaždenia; starostovia a primátor Budapešti, 

zástupcovia miestnej samosprávy a zástupcovia 

národnej menšinovej samosprávy; členovia 

Ústavného súdu; komisár pre základné práva a jeho 

zástupcovia; predseda a podpredsedovia štátneho 

kontrolného úradu; predseda a podpredsedovia 

Kúrie; predseda a podpredsedovia Národného 

úradu pre súdnictvo; sudcov; generálny prokurátor 

a jeho zástupca; guvernér a viceguvernéri 

Maďarskej národnej banky, členovia menovej rady 

a členovia dozornej rady Maďarskej národnej 

banky; predseda fiškálnej rady; predseda a členovia 

Národného výboru pre pamiatku; členovia Rady 

pre médiá; predseda vlády, ministri, štátni 

tajomníci, politický riaditeľ predsedu vlády, hlavný 

poradca predsedu vlády pre národnú bezpečnosť, 

ak nemajú mandát poslanca Národného 

zhromaždenia; krajský vládny komisár, vládny 

komisár, komisár premiéra, ministerský komisár; 

vedúci alebo zástupca vedúceho nezávislého 

regulačného orgánu alebo autonómneho orgánu 

štátnej správy alebo člen ktoréhokoľvek z jeho 

rozhodovacích kolektívnych orgánov v prípade, že 

úrad pre integritu zistí nezrovnalosti vrátane toho, 

že vyšetrované osoby vo svojom majetkovom 

priznaní úmyselne nepravdivo alebo nepravdivo 

oznámili podstatné údaje, najmä zatajením svojej 

skutočnej finančnej alebo príjmovej situácie, úrad 

pre integritu začne konanie pred príslušným 

vnútroštátnym orgánom, ktorý riadne verejne 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

odôvodní svoje stanovisko, ak nesúhlasí so 

zisteniami úradu pre integritu. 

Na účely výlučných alebo nevýhradných 

právomocí úradu pre integritu v oblasti overovania 

vysokorizikoví úradníci zahŕňajú: prezident, 

poslanci parlamentu, vyšší politickí vedúci 

pracovníci, politickí vedúci pracovníci, osoby 

v postavení komisára, politickí poradcovia, vyšší 

politickí poradcovia, vedúci pracovníci, vedúci 

nezávislých regulačných orgánov a autonómnych 

správnych orgánov, regionálni guvernéri, primátori 

Budapešti a miest so štatútom župy, sudcovia, 

prokurátori, členovia orgánov správy súdnictva 

a prokuratúry, vedúci oddelení orgánov 

presadzovania práva alebo civilnej národnej 

bezpečnostnej služby a vyšší vedúci pracovníci 

štátnych podnikov. 

V prípade osôb, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti 

§ 183 zákona CXXV z roku 2018, uvedené 

právomoci zahŕňajú aj: I) že úrad pre integritu má 

možnosť nariadiť osobe, ktorej majetkové 

priznanie overuje úrad pre integritu, aby predložila 

podporné údaje a dokumenty týkajúce sa obsahu jej 

majetkového priznania; a ii) že úrad pre integritu 

môže nariadiť osobe, ktorej obsah majetkového 

priznania úrad pre integritu považoval za 

nesprávny, aby opravila svoje majetkové priznanie. 

56 

C8.R2 Účasť na 

posilnenej spolupráci 

na účely zriadenia 

Európskej 

prokuratúry 

Míľnik 

Účasť na posilnenej 

spolupráci týkajúcej sa 

Európskej prokuratúry 

Doručenie 

oznámenia 

o úmysle zúčastniť 

sa Európskej 

komisii 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Oznámenie o úmysle zúčastniť sa na posilnenej 

spolupráci na účely zriadenia Európskej 

prokuratúry sa predkladá Európskej komisii. 

Oznámenie obsahuje žiadosť, aby sa nariadenie 

(EÚ) 2017/1939 uplatňovalo v Maďarsku 

v súvislosti s trestnými činmi patriacimi do 

právomoci Európskej prokuratúry spáchanými pred 

tým, ako sa Maďarsku povolilo pripojiť sa 

k posilnenej spolupráci 1. júna 2021 alebo po tomto 

dátume. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

57 

C8.R3 Nadobudnutie 

účinnosti právnych 

aktov o osobitnej 

skupine pre boj proti 

korupcii 

Míľnik  

Nadobudnutie účinnosti 

právnych aktov 

o pracovnej skupine pre 

boj proti korupcii 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

      
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právnych predpisov, 

ktorými sa stanovuje zákonné zriadenie pracovnej 

skupiny pre boj proti korupcii. 

V právnych predpisoch sa stanoví, že: 

1. Pracovná skupina pre boj proti korupcii má tieto 

úlohy: 

a) preskúmať existujúce protikorupčné opatrenia 

a vypracovať návrhy na ich zlepšenie; 

b) predkladá návrhy s cieľom 

I) zlepšiť prevenciu a odhaľovanie 

korupcie; 

II) posilniť tok informácií medzi 

správnymi a kontrolnými orgánmi štátu 

a orgánmi vyšetrujúcimi trestné činy; 

C) posúdiť, ako sa nadviazalo na jeho 

predchádzajúce návrhy a ako sa realizovali; 

d) vypracovať verejne dostupnú výročnú správu. 

V právnych predpisoch sa vyžaduje, aby sa 

v uvedenej správe i) analyzovali riziká a trendy 

korupcie a korupčných praktík, ii) navrhli 

protiopatrenia a najlepšie postupy na 

predchádzanie korupčným rizikám a druhom 

korupcie, ich odhaľovanie a sankcionovanie, 

pričom sa posúdi ich uplatniteľnosť, a iii) posúdilo, 

ako sa nadviazalo na jej predchádzajúce návrhy 

a ako sa vykonávali. 

2. vláda systematicky diskutuje o správach 

a návrhoch pracovnej skupiny pre boj proti korupcii 

do dvoch mesiacov od ich uverejnenia a poskytuje 

odôvodnenie svojho rozhodnutia o každom 

z návrhov, ktoré sa rozhodla nevykonať. 

3. Mimovládne subjekty pôsobiace v oblasti boja 

proti korupcii musia tvoriť aspoň 50 % členov 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

pracovnej skupiny pre boj proti korupcii (okrem 

predsedu). Právne predpisy vyžadujú, aby i) títo 

členovia boli preukázateľne nezávislí od vlády, 

verejných orgánov, politických strán a obchodných 

záujmov; II) vyberajú sa na základe otvoreného, 

transparentného a nediskriminačného výberového 

konania a objektívnych kritérií súvisiacich 

s odbornými znalosťami a zásluhami uchádzačov; 

a iii) ak počet členov z mimovládnych subjektov 

klesne pod 50 %, podiel ich hlasov sa upraví tak, 

aby dosiahol 50 % celkového počtu hlasov (okrem 

predsedu). 

4. Predseda úradu pre integritu pôsobí ako predseda 

pracovnej skupiny pre boj proti korupcii a pracuje 

nezávisle od úradu pre integritu. 

5. Pracovná skupina pre boj proti korupcii zasadá 

aspoň dvakrát ročne a rozhoduje jednoduchou 

väčšinou odovzdaných hlasov. V právnych 

predpisoch sa vyžaduje, aby sa zápisnice z jeho 

zasadnutí zverejnili na webovom sídle pracovnej 

skupiny pre boj proti korupcii. 

58 

C8.R4 Zavedenie 

osobitného postupu 

v prípade osobitných 

trestných činov 

súvisiacich 

s výkonom verejnej 

moci alebo správou 

verejného majetku 

(„súdne 

preskúmanie“) 

Míľnik  

Legislatívna(-é) zmena(-

y) týkajúca(-e) sa 

postupu v prípade 

určitých korupčných 

praktík a praktík 

súvisiacich s korupciou 

Prijatie 

a uverejnenie 

právneho aktu 

(aktov) v úradnom 

vestníku 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Legislatívne zmeny uplatniteľné aj na 

(nepremlčané) trestné činy spáchané pred 1. 

januárom 2023, ktorými sa: 

— stanoviť zavedenie postupu týkajúceho sa 

určitých korupčných praktík a praktík súvisiacich 

s korupciou, 

— stanoviť zavedenie súdneho preskúmania 

rozhodnutia prokuratúry alebo vyšetrovacieho 

orgánu o zamietnutí oznámenia o trestnom čine 

alebo o ukončení trestného konania vyšetrujúcim 

sudcom Ústredného okresného súdu v Budíne, 

ktorý má právomoc nariadiť začatie alebo 

pokračovanie trestného konania. Ak sa začne 

vyšetrovanie alebo pokračuje v konaní, prokuratúra 

alebo vyšetrovací orgán pokračujú v konaní na 

základe odôvodnenia súdneho rozhodnutia 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

a v prípade neodhalenia odstránia nedostatky, ktoré 

sú v ňom uvedené. 

— stanoviť, že po podaní návrhu na obnovu 

konania, ak vyšetrujúci sudca zruší rozhodnutie 

o zamietnutí oznámenia o trestnom čine alebo 

o ukončení trestného konania, v prípade 

opakovaného ukončenia konania bude možné 

podať obžalobu na súd. Za podmienok stanovených 

v legislatívnom akte sa postupom otvorí právo 

podať obžalobu príslušnému súdu, ktorý rozhodne 

vo veci samej po vypočutí dôkazov. Preskúmanie 

dôvodov návrhu na začatie trestného stíhania sa 

obmedzí (napr. či osoba uvedená ako obvinená 

môže byť dôvodne podozrivá zo spáchania 

trestného činu, ktorý je predmetom návrhu na 

začatie trestného stíhania, a/alebo či uvedená osoba 

požíva imunitu) s cieľom zabrániť vecnému 

filtrovaniu, pri ktorom by hrozilo, že sa očakáva 

rozhodnutie vo veci samej alebo sa mu zabráni bez 

možnosti vyhľadať a vypočuť dôkazy vo veci. 

Fyzické a právnické osoby môžu (s výhradou 

osobitných ustanovení) podať návrhy v rámci tohto 

postupu s výnimkou orgánov verejnej moci, úrad 

pre integritu má však právo podať návrh na 

preskúmanie a opakovaný návrh na preskúmanie. 

Uplatňujú sa ustanovenia uvedené v kapitole CV/A 

zákona XC z roku 2017 o trestnom konaní 

a vyšetrovací orgán alebo prokuratúra prijmú nové 

rozhodnutie o oznámení trestného činu podľa § 379 

aj vtedy, ak a) oznámenie trestného činu podané po 

31. decembri 2022 sa týka toho istého skutku, ktorý 

je predmetom predchádzajúceho oznámenia 

trestného činu, ktoré bolo podané a zamietnuté pred 

1. januárom 2023, alebo ak bolo vyšetrovanie 

ukončené pred 1. januárom 2023, b) na oznámenie 

trestného činu podané po 31. decembri 2022 by sa 

uplatňovala kapitola CV/A. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

59 

C8.R5 Zmena 

pravidiel týkajúcich 

sa majetkových 

priznaní 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien, 

ktorými sa rozširuje 

osobná a vecná 

pôsobnosť majetkových 

priznaní a zároveň sa 

zabezpečuje časté 

zverejňovanie 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Legislatívne zmeny nadobúdajú účinnosť, pričom 

sa v nich stanovujú: 

I) vyšší politickí vedúci pracovníci (podľa § 183 

a 184 zákona CXXV z roku 2018 o štátnej správe) 

a ich príbuzní žijúci s dotknutými osobami v tej 

istej domácnosti, ako aj členovia Národného 

zhromaždenia a ich príbuzní žijúci v tej istej 

domácnosti ako dotknutí členovia podávajú pri 

nástupe do funkcie, potom každoročne a v čase 

odchodu z funkcie majetkové priznania; 

II) všetky osoby, ktoré patria do osobnej pôsobnosti 

uvedenej v bode i), sú povinné oznámiť aspoň: 

výnosy, nehnuteľnosti, iné cenné nehnuteľnosti 

(ktoré okrem iného zahŕňajú vozidlá, plavidlá, 

cenné starožitnosti, umelecké diela), úspory 

v bankových vkladoch a hotovosti, aktíva 

v akciách, cenné papiere a fondy súkromného 

kapitálu, životné poistenie, trusty a skutočné 

vlastníctvo podnikov. 
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C8.R5 Zmena 

pravidiel týkajúcich 

sa majetkových 

priznaní 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien 

týkajúcich sa zriadenia 

systému elektronického 

podávania majetkových 

priznaní v digitálnom 

formáte a verejnej 

databázy majetkových 

priznaní 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych zmien, 

ktorými sa stanovia: 

- právny základ a povinnosť vytvoriť systém, 

do ktorého sa majetkové priznania vyšších 

politických vedúcich pracovníkov (podľa § 

183 a 184 zákona CXXV z roku 2018 

o štátnej správe) a ich príbuzných žijúcich 

v tej istej domácnosti s dotknutými osobami, 

ako aj členov Národného zhromaždenia a ich 

príbuzných žijúcich v tej istej domácnosti ako 

dotknutí členovia podávajú elektronicky 

a v ktorom sa podávajú elektronicky 

v digitálnom formáte. 

- právny základ a povinnosť vytvoriť databázu 

s možnosťou vyhľadávania, v ktorej sa 

majetkové priznania podané vyššími 

politickými predstaviteľmi (podľa § 183 a 184 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

zákona CXXV z roku 2018 o štátnej správe) 

a poslancami Národného zhromaždenia 

sprístupňujú verejnosti bezplatne a bez 

registrácie. 
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C8.R5 Zmena 

pravidiel týkajúcich sa 

majetkových priznaní 

Míľnik 

Zavedenie sankcií 

v súvislosti s porušením 

povinností týkajúcich sa 

majetkových priznaní 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych zmien, 

ktorými sa stanovujú trestné sankcie, správne 

pokuty a súvisiace dôsledky mandátu alebo 

právneho vzťahu za porušenie povinností 

týkajúcich sa majetkových priznaní. 

Trestné sankcie by sa mali uplatňovať na tieto 

situácie: a) nepredloženie majetkového priznania 

vlastnou vinou na základe výzvy príslušného 

subjektu, b) zatajenie finančnej situácie osoby 

v súvislosti s podstatnou skutočnosťou tým, že sa 

podá majetkové priznanie s nepravdivým obsahom, 

zamlčaním skutočnej skutočnosti alebo 

akýmkoľvek iným spôsobom. 

Ak úrad pre integritu zistí závažné porušenie, začne 

príslušné dôsledky týkajúce sa mandátu alebo 

právneho vzťahu pred príslušným orgánom, 

osobou, orgánom alebo súdom vrátane peňažných 

dôsledkov, ak sa to stanovuje v právnych 

predpisoch. 

Správne pokuty sa uplatňujú na neúmyselné, čisto 

administratívne nedostatky, na ktoré sa nevzťahujú 

takéto závažné porušenia, vrátane ich neodstránenia 

v nadväznosti na odporúčanie alebo navrhované 

opatrenie úradu, pokiaľ nedostatok nie je 

zanedbateľný alebo zanedbateľný a nebol 

odstránený. 

62 

C8.R6 Nadobudnutie 

účinnosti právnych 

aktov 

o transparentnosti 

využívania verejných 

zdrojov nadáciami pre 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien 

týkajúcich sa dohľadu 

nad tým, ako nadácie pre 

správu aktív vo verejnom 

záujme vykonávajúce 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych zmien, 

ktorými sa stanoví: 

I) určenie nadácií pre správu aktív vo verejnom 

záujme, ktoré vykonávajú verejnú službu, 

a právnických osôb, ktoré tieto nadácie zriadili 



  

60 
 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

správu aktív vo 

verejnom záujme 

povinnosti vo verejnom 

záujme a nimi zriadené 

alebo spravované 

právnické osoby 

využívajú podporu Únie 

alebo udržiavajú, za verejných obstarávateľov 

v zmysle pravidiel verejného obstarávania; 

II) požiadavka, aby nadácie pre správu aktív vo 

verejnom záujme vykonávajúce verejnú službu 

a právnické osoby nimi zriadené alebo spravované 

podliehali požiadavkám na prístup k verejným 

informáciám; 

III) právny základ a povinnosť postupného 

ukončenia činnosti nadácií pre správu aktív vo 

verejnom záujme vykonávajúcich verejné funkcie, 

ktoré v Maďarsku neudržiavajú inštitúciu 

vysokoškolského vzdelávania; podielu a 

IV) súlad pravidiel uplatniteľných na všetky osoby, 

ktoré zastávajú funkciu alebo sú zamestnané 

nadáciami pre správu aktív vo verejnom záujme 

vykonávajúcimi verejné funkcie, ktoré udržiavajú 

inštitúcie vysokoškolského vzdelávania 

v Maďarsku, a na právnické osoby, ktoré tieto 

inštitúcie zriadili alebo udržiavajú, s ustanoveniami 

článku 61 nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509 bez 

ohľadu na ich iné činnosti a funkcie, a to aj 

v maďarskej vláde. 
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C8.R7 Zvýšenie 

transparentnosti 

verejných výdavkov 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právnych predpisov na 

zvýšenie transparentnosti 

verejných výdavkov 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právnych predpisov 

stanovujúcich povinnosť pre subjekty 

vykonávajúce verejné funkcie, ako sú vymedzené 

v § 37/C zákona CXII z roku 2011 (zahŕňajúce 

aspoň právnické osoby zapísané v registri 

pokladnice, hospodárske subjekty vo verejnom 

vlastníctve a nadácie nimi zriadené; nadácie pre 

správu aktív zriadené štátom, nadácie pre správu 

aktív vo verejnom záujme vykonávajúce verejné 

povinnosti a nimi zriadené alebo spravované 

právnické osoby, výskumná sieť HUN-REN) 

proaktívne uverejňovať vopred vymedzený súbor 

informácií o využívaní verejných finančných 

prostriedkov v centrálnom registri. Informácie sa 

sprístupnia v centrálnom registri, ktorý obsahuje aj 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

informácie o subdodávateľoch a v prípade potreby 

zahŕňa jedinečné identifikátory zákaziek 

v elektronickom systéme verejného obstarávania 

(EPS). 

V právnych predpisoch sa stanoví, že minimálny 

súbor údajov, ktoré sa majú nahrať do centrálneho 

registra, zahŕňa: 

I) všetky údaje, ktorých zverejnenie je už povinné 

na účely transparentnosti, vrátane údajov 

uverejnených v registri transparentnosti štátnej 

pomoci; 

II) formu verejných výdavkov vrátane ich právneho 

základu; 

III) úplný úradný názov príjemcu (v prípade 

právnickej osoby) alebo meno a priezvisko 

príjemcu (v prípade fyzických osôb); 

IV) hodnota verejných výdavkov; 

v) či je príjemcom fyzická alebo právnická osoba; 

VI) jedinečný identifikátor právnických osôb 

(identifikačné číslo pre DPH alebo daňové 

identifikačné číslo, ak je k dispozícii, alebo iný 

jedinečný identifikátor zavedený na vnútroštátnej 

úrovni); 

VII) údaje o zmluve týkajúce sa vynakladania 

verejných finančných prostriedkov vrátane ich 

povahy a účelu (druh použitej zmluvy, typ 

použitého postupu verejného obstarávania, hodnota 

zmluvy, dátum podpisu, trvanie zmluvy, cieľ, ktorý 

sa má dosiahnuť, výsledok, ktorý sa má dodať na 

základe zmluvy); 

VIII) súťažné podklady týkajúce sa vynakladania 

verejných finančných prostriedkov vrátane ich 

povahy a účelu (odhadovaná hodnota, druh postupu 



  

62 
 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

verejného obstarávania, dátum verejnej súťaže, 

počet predložených ponúk, mená uchádzačov); 

IX) mená poskytovateľov služieb vrátane mien 

subdodávateľov, dodávateľov a poskytovateľov 

kapacity vo formáte voľného textu pre historické 

údaje a vo formáte spracovateľnom strojom pre 

budúce verejné obstarávania; 

X) plánovaný podiel subdodávateľov, ak je 

k dispozícii, za minulé aj budúce verejné 

obstarávania; 

XI) zodpovedný verejný orgán; 

XII) dátum vyplatenia finančných prostriedkov. 

V právnych predpisoch sa stanoví, že informácie 

o tom, či verejné finančné prostriedky zahŕňajú 

(úplne alebo čiastočne) podporu Únie, sa 

sprístupnia aj v centrálnom registri: a) v prípade 

verejných finančných prostriedkov presahujúcich 

vnútroštátny finančný limit pre verejné 

obstarávanie a b) v prípade postupov verejného 

obstarávania, ktoré sa začali po 31. marci 2023, aj 

v prípade postupov zahŕňajúcich podporu Únie, 

ktorá nepresahuje vnútroštátne finančné limity pre 

verejné obstarávanie. 

V právnych predpisoch sa stanoví, že súbory 

údajov uverejnené v centrálnom registri sa musia 

uverejňovať v otvorenom, interoperabilnom 

a strojovo čitateľnom formáte, ktorý umožňuje 

hromadné sťahovanie a triedenie, vyhľadávanie, 

extrakciu, porovnávanie a opätovné použitie 

údajov. Takisto sa zabezpečí, aby sa prístup 

k údajom poskytoval bezplatne a bez potreby 

registrácie. 

V právnych predpisoch sa stanoví povinnosť 

orgánov aktualizovať údaje v centrálnom registri 

aspoň každé dva mesiace. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

V právnych predpisoch sa vyžaduje kontrola 

dodržiavania a presadzovania povinností 

vyplývajúcich z uvedených požiadaviek. 

64 

C8.R8 Pravidlá 

zabezpečujúce 

transparentnosť 

konečných užívateľov 

výhod subjektov 

a objasňujúce 

využívanie verejných 

dotácií 

Míľnik 

Legislatívne zmeny 

zabezpečujúce 

transparentnosť údajov 

fyzických osôb, ktoré sú 

konečnými užívateľmi 

výhod, a právne predpisy 

na objasnenie rozsahu 

verejných činiteľov 

a subjektov, ktoré sú 

vylúčené z prijímania 

verejných dotácií 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych zmien, 

ktorými sa zabezpečí transparentnosť údajov 

o konečných užívateľoch výhod a prístup k nim. 

Týmito legislatívnymi zmenami sa: 

- Zrevidovať vymedzenie pojmu konečný 

užívateľ výhod tak, aby zahŕňalo osobitné 

ustanovenia o súkromných investičných 

fondoch; 

- Zahrnúť konečného užívateľa výhod 

súkromných investičných fondov/vzťah 

správy fiduciárnych aktív do zoznamu 

právnych subjektov, ktoré musia oznámiť 

svojho konečného užívateľa výhod; 

- Zahrnúť novinárov a organizácie občianskej 

spoločnosti do zoznamu fyzických alebo 

právnických osôb, ktoré sa považujú za osoby 

s oprávneným záujmom o prístup k údajom 

o skutočnom vlastníctve 

- Zabezpečiť, aby orgány zodpovedné za 

riadenie a kontrolu podpory Únie 

v Maďarsku mali možnosť zhromažďovať 

informácie o konečných užívateľoch výhod 

fondov súkromného kapitálu a overovať ich 

aspoň od 1. februára 2020. 

Nadobudnutie účinnosti právnych predpisov, 

ktorými sa stanovuje objasnenie a rozšírenie 

rozsahu vylúčených verejných činiteľov a rozsahu 

subjektov, ktoré nemôžu žiadať o dotácie 

poskytované z verejných prostriedkov ani ich 

prijímať. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

65 

C8.R9 Zníženie 

podielu postupov 

verejného 

obstarávania s jednou 

ponukou 

Míľnik 

Podiel postupov 

verejného obstarávania 

s jednou ponukou 

v prípade obstarávaní 

financovaných z podpory 

Únie nesmie presiahnuť 

15 %. 

Podiel postupov 

verejného 

obstarávania 

s jednou ponukou 

v prípade 

obstarávaní 

financovaných 

z podpory Únie 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Podiel postupov verejného obstarávania 

oznámených v nástroji na podávanie správ 

o verejnom obstarávaní s jednou ponukou, ktoré sa 

vzťahujú na postupy verejného obstarávania 

s odhadovanou hodnotou nad aj pod prahovými 

hodnotami EÚ pre verejné obstarávanie a ktoré boli 

uzavreté od 1. januára do 31. decembra v rokoch 

2022 – 2025 a od 1. januára do 31. marca 2026 

s jednou ponukou na obstarávanie, ktoré sú aspoň 

čiastočne financované z podpory Únie, je nižší ako 

15 %. V audítorskej správe EUTAF s audítorským 

stanoviskom bez výhrad sa potvrdí, že podiel 

jednotlivých ponúk je nižší ako 15 %. 
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C8.R9 Zníženie 

podielu postupov 

verejného 

obstarávania s jednou 

ponukou 

Míľnik 

Vytvorenie nástroja na 

monitorovanie 

a podávanie správ 

(„nástroj na podávanie 

správ s jednou 

ponukou“) 

Nástroj na 

monitorovanie 

a podávanie správ 

je funkčný 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vytvorí sa nástroj na monitorovanie a podávanie 

správ o postupoch verejného obstarávania 

uzavretých s jednou ponukou. 

Audítorská správa s audítorským stanoviskom 

orgánu auditu bez výhrad (EUTAF) potvrdí, že 

nástroj na monitorovanie a podávanie správ je 

funkčný, jeho funkcie sú v súlade s metodikou 

prehľadu výsledkov jednotného trhu a že údaje (s 

výnimkou zemepisných označení) v systéme 

používanom na účely monitorovania a podávania 

správ sú presné a úplné, a to aj pokiaľ ide 

o východiskové hodnoty. 

Zabezpečí sa, aby sa písomné správy založené na 

informáciách z nástroja na podávanie správ 

s jednou ponukou vypracúvali a zverejňovali na 

webovom sídle elektronického systému verejného 

obstarávania (EPS). 

67 

 

C8.R10 Posilnenie 

integrity, 

transparentnosti 

a konkurencieschopno

sti na trhu verejného 

obstarávania 

Míľnik 

Právny akt (akty) 

o verejnom obstarávaní 

na posilnenie 

transparentnosti 

postupov verejného 

obstarávania, zavedenie 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov) 

o verejnom obstarávaní s cieľom 

- zaviesť vymedzenie pojmu „transparentný 

hospodársky subjekt“; 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

pravidiel na 

predchádzanie korupcii 

nadobudnutie 

účinnosti 
- vylúčiť hospodárske subjekty z postupov 

verejného obstarávania, ktoré sa nepovažujú 

za „transparentné hospodárske subjekty“; 

- vymedziť ustanovenia o konflikte záujmov 

týkajúce sa konečných užívateľov výhod 

uchádzačov a príbuzných; 

- zaviesť pre verejných obstarávateľov 

povinnosť sprístupniť podklady k verejnému 

obstarávaniu (okrem elektronických 

formulárov) priamo a neobmedzene 

bezplatne vo verejnom rozhraní externého 

zdroja napájania; 

- zaviesť pre verejných obstarávateľov 

povinnosť každoročne zverejňovať údaje 

o plnení zákaziek; 

- zaviesť v prípade koncesií povinnosť písomne 

zaznamenať a uverejniť v súťažných 

podkladoch na začiatku postupu výsledky 

predbežného prieskumu trhu, výpočty 

návratnosti investície koncesionára 

a opatrenia prijaté na zabezpečenie 

hospodárskej súťaže; 

- považovať postup udeľovania koncesií za 

neúspešný, ak bola predložená len jedna 

ponuka, pokiaľ verejný obstarávateľ 

nepreukáže, že nedostatočná hospodárska 

súťaž je dôsledkom skutočnej štruktúry trhu; 

- stanoviť výslovnú možnosť, aby verejní 

obstarávatelia zahrnuli protikorupčné 

podmienky týkajúce sa plnenia zákazky 

s cieľom posilniť transparentnosť, 

zodpovednosť a integritu; 

- zaviesť povinnosť, aby verejní obstarávatelia 

stanovili ako zmluvnú podmienku, že úspešný 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

uchádzač bude spolupracovať s cieľom znížiť 

riziko trestných činov korupcie; 

- stanoviť, že Arbitrážna rada pre verejné 

obstarávanie je povinná vydať oznámenie, 

v ktorom stanoví zásady ukladania pokút; 

- rozšíriť možnosť úradu pre integritu začať 

postup preskúmania ex officio pred 

rozhodcovskou radou pre verejné 

obstarávanie nad rámec postupov verejného 

obstarávania týkajúcich sa finančných 

prostriedkov EÚ; 

- stanoviť, že predseda úradu pre integritu koná 

aj ako člen ex officio Rady pre verejné 

obstarávanie. 

68 

C8.R11 Vývoj 

elektronického 

systému verejného 

obstarávania (EPS) 

na zvýšenie 

transparentnosti  

Míľnik 

EPS zmodernizovaný 

o nové funkcie je 

prístupný verejnosti  

Audítorská správa 

potvrdzujúca 

fungovanie nových 

funkcií EPS.  

    
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Audítorská správa s audítorským stanoviskom 

nezávislého audítora bez výhrad potvrdzuje, že: 

- funkcie elektronického systému verejného 

obstarávania (EPS) umožňujú štruktúrované 

vyhľadávanie v údajoch oznámenia 

o výsledku verejného obstarávania 

a hromadný export údajov oznámenia 

o výsledku verejného obstarávania 

uverejnených v EPS v strojovo čitateľnom 

formáte (vrátane mien jednotlivých členov 

konzorcií, mien subdodávateľov 

a identifikačných čísiel spoločností, ak boli 

uvedené vo vyhradených poliach oznámenia 

o výsledku verejného obstarávania). 

- tieto funkcie umožňujú zhromažďovanie, 

filtrovanie a porovnávanie údajov medzi 

oznámeniami o výsledku verejného 

obstarávania a v súvislosti s rôznymi 

predmetmi verejného obstarávania, ktoré 

zahŕňajú informácie z rôznych druhov 

oznámení o výsledku verejného obstarávania. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

- v EPS je uverejnená databáza obsahujúca 

informácie o oznámeniach o výsledku 

verejného obstarávania uverejnených v EPS 

v štruktúrovanej forme, ktorá je vhodná na 

strojové spracovanie. 

- hospodárske subjekty v databáze vrátane 

členov konzorcií sú identifikovateľné 

pomocou jedinečného identifikátora (daňové 

číslo, ak bolo uvedené vo vyhradených 

poliach oznámenia o výsledku verejného 

obstarávania). 

- databáza sa pravidelne aktualizuje a je voľne 

prístupná a stiahnuteľná pre kohokoľvek 

z webového sídla EPS bez registrácie. 

69 

C8.R12 Rámec 

merania výkonnosti 

pre verejné 

obstarávanie 

Míľnik 

Vytvorenie rámca na 

meranie výkonnosti 

verejného obstarávania 

Uverejnenie rámca 

na meranie 

výkonnosti na 

webovom sídle 

EPS 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie rámca na meranie výkonnosti na 

webovom sídle EPS s cieľom posúdiť i) 

efektívnosť a nákladovú účinnosť verejného 

obstarávania a ii) možné dôvody a účinky 

obmedzenej hospodárskej súťaže v postupoch 

verejného obstarávania a odvetvia, ktoré sú najviac 

ovplyvnené postupmi verejného obstarávania, 

ktorých výsledkom je jedna ponuka. 

Rámec merania výkonnosti musí umožňovať 

každoročnú analýzu: 

I) úroveň neúspešných postupov verejného 

obstarávania a ich dôvody; 

II) podiel (meraný odkazom na počet aj hodnotu) 

zmlúv, ktoré sú počas plnenia zmluvy úplne 

zrušené; 

III) podiel výskytu oneskorení pri plnení zákazky, 

IV) podiel prekročenia nákladov (vrátane ich 

podielu a objemu), 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

v) podiel zadaných verejných zákaziek, v ktorých 

sa výslovne zohľadňuje celý životný cyklus alebo 

náklady na životný cyklus; 

VI) podiel úspešnej účasti mikropodnikov a malých 

podnikov na verejnom obstarávaní posudzovaný 

medzi sektormi a podľa príslušného sektora (na 

základe divízií a skupín CPV); 

VII) podiel podľa hodnoty v prípade postupov 

verejného obstarávania s jednou ponukou a podiel 

podľa hodnoty v prípade postupov verejného 

obstarávania s jednou ponukou financovaných 

z vnútroštátnych zdrojov a osobitne z podpory 

Únie. 

70 

C8.R13 Akčný plán 

na zvýšenie úrovne 

hospodárskej súťaže 

vo verejnom 

obstarávaní 

Míľnik 

Prijatie akčného plánu 

na zvýšenie úrovne 

hospodárskej súťaže vo 

verejnom obstarávaní 

Uverejnenie 

akčného plánu 

prijatého vládou 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vláda prijme, uverejní a každoročne preskúma 

akčný plán zameraný na zvýšenie úrovne 

hospodárskej súťaže vo verejnom obstarávaní. 

V akčnom pláne sa: I) stanoviť ciele, ktoré sa majú 

dosiahnuť; II) vymedziť opatrenia na dosiahnutie 

cieľov; III) stanoviť presné lehoty na vykonanie 

opatrení; IV) určiť orgán/orgány 

zodpovedný/zodpovedné za vykonávanie opatrení; 

v) vytvoriť monitorovací mechanizmus na 

posúdenie pokroku. 

71 
C8.R14 Posilnenie 

úlohy a právomocí 

Národnej súdnej rady 

zamerané na 

vyváženie právomocí 

predsedu Národného 

úradu pre súdnictvo  

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien na 

posilnenie úlohy 

Národnej súdnej rady 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   ŠTVRŤ

ROK 

2026 
Legislatívne zmeny na posilnenie úlohy Národnej 

súdnej rady (NSR) 

a) posilniť právomoci NSR prijatím týchto 

ustanovení: 

Pokiaľ ide o jednotlivé rozhodnutia, 

v legislatívnych zmenách sa stanoví 

poskytnutie odôvodneného záväzného 

stanoviska NSR k týmto záležitostiam: 

(i) zrušenie postupov vymenovania do 

súdnych a súdnych výkonných 

funkcií predsedom Národného 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

úradu pre súdnictvo (NÚS), ak 

existuje aspoň jeden spôsobilý 

kandidát, ktorý bol podporovaný 

sudcami daného súdu; 

(ii) preloženie sudcov vrátane ich 

dočasného preloženia na iný súd 

predsedom NÚS uvedeným v § 27, 

§ 27/A, § 31 a § 32 zákona č. CLXII 

z roku 2011, s výnimkou 

dočasného preloženia na NÚS; 

(iii) odvolanie sudcov zo skupiny 

sudcov, ktorí prejednávajú osobitné 

veci vrátane správnych vecí, 

predsedom KSÚ bez ich súhlasu; 

(iv) vhodnosť kandidátov na funkciu 

predsedu a podpredsedu KSÚ, 

ktorých môže navrhnúť prezident 

republiky alebo prezident KSÚ; 

kritériá vhodnosti vrátane 

nezávislosti, nestrannosti, 

bezúhonnosti a bezúhonnosti sú 

stanovené zákonom. Legislatívne 

zmeny zabezpečia, aby kandidáti, 

ktorých NSR považuje za 

nevhodných, mali prístup 

k zrýchlenému súdnemu 

preskúmaniu na príslušnom súde. 

Pokiaľ ide o nariadenia, legislatívnymi 

zmenami sa zabezpečí, aby NSR vydala 

odôvodnené záväzné stanovisko k týmto 

záležitostiam: 

(i) bodový systém na posudzovanie 

žiadostí o miesta sudcov 

v legislatívnom rámci; 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

(ii) podrobné podmienky udeľovania 

prémií a iných výhod sudcom 

a vedúcim pracovníkom súdov; 

(iii) pravidlá týkajúce sa systému 

odbornej prípravy sudcov; 

(iv) údajový list a metódy na posúdenie 

pracovného zaťaženia sudcov, ako 

aj určenie „národného pracovného 

zaťaženia pre sporové a nesporové 

konania rozdeleného podľa súdnej 

úrovne a typov prípadov“, 

(v) počet sudcovských miest na 

každom súde v rámci stanovenom 

v ročnom rozpočte vrátane Kúrie 

a ich oddelení; 

b) ustanoviť právo NSR na prístup ku všetkým 

dokumentom, informáciám a údajom 

týkajúcim sa správy súdov. Okrem toho sa 

v legislatívnych zmenách stanoví, že NSR určí 

štruktúru polročnej správy predsedu NÚS; 

c) priznáva NSR právnu spôsobilosť 

a samostatnosť pri čerpaní jej rozpočtu 

a uvádza, že predseda NÚS v jeho funkcii 

týkajúcej sa rozpočtu súdov vypracúva návrh 

rozpočtu súdov a správu o jeho plnení, ako ju 

okrem iného vymedzuje NSR vo vzťahu 

k NSR, ktorú vláda predkladá parlamentu bez 

zmien a doplnení. Legislatívne zmeny tiež 

stanovia, že na účely plnenia svojich úloh 

v NSR majú sudcovia-členovia právo byť 

zbavení svojich rozhodovacích funkcií 

v rozsahu, v akom sú predsedovia krajských 

súdov (törvényszék) zbavení svojich 

rozhodovacích funkcií. Legislatívne zmeny 

stanovia, že sudcovia, ktorí sú členmi NSR, 

nemôžu byť opätovne zvolení s výnimkou 

nasledujúceho funkčného obdobia, že 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

sudcovia, ktorí sú členmi NSR, si spomedzi 

seba zvolia predsedu NSR a že predsedovia 

a podpredsedovia súdov ako členovia NSR sa 

nezúčastňujú na rokovaniach a hlasovaní 

o záležitostiach týkajúcich sa ich 

administratívnej činnosti; 

d) ustanoviť právo Národnej súdnej rady obrátiť 

sa na príslušný súd a ústavný súd s cieľom 

brániť svoje výsady a presadzovať svoje práva; 

e) zaviesť povinnosť konzultovať s Národnou 

súdnou radou legislatívne návrhy, ktoré majú 

vplyv na justičný systém, a právo navrhovať 

vláde, aby iniciovala nové právne predpisy 

v tých istých veciach; 

f) stanoviť nediskrečné pravidlá určovania 

predsedov dočasných súdov prostredníctvom 

vopred stanoveného poradia pozícií v rámci 

súdu takto: I) v prípade neprítomnosti 

predsedu súdu vykonáva jeho právomoci 

podpredseda; II) v prípade neprítomnosti 

podpredsedu vykonáva právomoci predsedu 

vedúci oddelenia sudcov s najdlhším 

funkčným obdobím sudcu; III) v prípade 

neprítomnosti vedúceho oddelenia vykonáva 

právomoci predsedu predsedajúci sudca 

s najdlhším funkčným obdobím sudcu; 

g) zakázať opätovné začlenenie sudcov 

predsedom KSÚ po ich dočasnom preložení na 

vyššiu súdnu inštanciu, ako je súd, na ktorom 

rozhodovali pred svojím dočasným 

preložením. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

72 
C8.R15 Nezávislosť 

súdnictva 

Najvyššieho súdu 

(Kúria) 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

zmien týkajúcich sa 

nezávislosti súdnictva 

Najvyššieho súdu 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   ŠTVRŤ

ROK 

2026 
a) Nadobudnú účinnosť legislatívne zmeny, 

ktorými sa zmenia pravidlá voľby predsedu 

Kúrie s cieľom stanoviť: I) uchádzači majú 

aspoň päťročnú prax vo funkcii sudcu; II) 

predseda Kúrie nemôže byť opätovne zvolený; 

III) NSR vydá odôvodnené záväzné 

stanovisko k vhodnosti kandidátov na funkciu 

predsedu Kúrie, ktorých môže navrhnúť 

prezident republiky. Kritériá vhodnosti vrátane 

nezávislosti, nestrannosti, bezúhonnosti 

a bezúhonnosti sú stanovené zákonom. 

Legislatívne zmeny umožňujú kandidátom, 

ktorých NSR považuje za nevhodných, aby 

mali prístup k zrýchlenému súdnemu 

preskúmaniu na príslušnom súde; 

b) legislatívne zmeny a iné zmeny pravidiel 

týkajúcich sa systému prideľovania prípadov 

Kúrie nadobúdajú účinnosť, pričom sa v nich 

stanovuje: I) elektronicky podaným veciam sa 

pridelí číslo veci bez ľudského zásahu; II) 

prípady sa prideľujú komorám na základe 

vopred stanovených objektívnych kritérií; III) 

senát, ktorý prejednáva vec, je zložený podľa 

vopred predpísaného algoritmu; IV) aby 

účastníci konania mohli na základe spisu 

overiť, či boli riadne uplatnené pravidlá 

prideľovania vecí; v) dotknutá súdna rada 

Kúrie a oddelenia sudcov („kollégium“) vydali 

záväzné stanovisko k systému prideľovania 

vecí; 

c) legislatívne zmeny nadobudnú účinnosť, 

ktorými sa zmenia pravidlá fungovania Kúrie 

do 

(i) zavedenie silnejších právomocí pre 

súdnu radu Kúrie a príslušné 

oddelenia sudcov („kollégium“), 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

pričom sa zabezpečí najmä to, aby 

vydávali záväzné stanoviská k 

(a) kandidáti na funkciu 

predsedov a podpredsedov 

oddelení sudcov, 

predsedajúcich sudcov 

a generálneho tajomníka 

Kúrie; 

(b) vyslania do Kúrie; 

(ii) zrušenie možnosti, aby sa členovia 

ústavného súdu stali sudcami 

a následne boli vymenovaní do 

Kúrie bez toho, aby sa dodržal 

bežný postup podávania žiadostí, 

(iii) zabezpečiť, aby NSR vydala 

odôvodnené záväzné stanovisko 

k vhodnosti kandidátov na funkciu 

podpredsedu Kúrie, ktorých môže 

navrhnúť predseda Kúrie. Kritériá 

vhodnosti vrátane nezávislosti, 

nestrannosti, bezúhonnosti 

a bezúhonnosti sú stanovené 

zákonom. Legislatívne zmeny 

zabezpečia, aby kandidáti, ktorých 

NSR považuje za nevhodných, mali 

prístup k zrýchlenému súdnemu 

preskúmaniu na príslušnom súde. 

(iv) zabezpečenie toho, aby sa posilnené 

právomoci NSR uvedené v míľniku 

71 uplatňovali aj vo vzťahu 

k predsedovi Kúrie, keď koná ako 

menovací orgán (v súlade so 

zákonom CLXII z roku 2011). 

73 
C8.R16: Odstránenie 

prekážok pri 

podávaní návrhov na 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien na 

odstránenie prekážok pri 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

   ŠTVRŤ

ROK 

2026 
Legislatívne zmeny nadobudnú účinnosť, pričom 

sa zabezpečí, aby: 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

začatie 

prejudiciálneho 

konania na Súdny 

dvor Európskej únie 

 

podávaní návrhov na 

začatie prejudiciálneho 

konania Súdnemu dvoru 

Európskej únie 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti  

I) § 666 a nasl. Trestného poriadku sa menia 

s cieľom odstrániť možnosť Kúrie preskúmať 

zákonnosť rozhodnutia sudcu podať návrh na 

začatie prejudiciálneho konania na Súdny dvor 

Európskej únie a ii) § 490 Trestného poriadku 

o prerušení konania sa mení s cieľom odstrániť 

akúkoľvek prekážku, ktorá by súdu bránila podať 

návrh na začatie prejudiciálneho konania v súlade 

s článkom 267 ZFEÚ. 

74 
C8.R17 Reforma 

týkajúca sa 

preskúmania 

právoplatných 

rozsudkov ústavným 

súdom 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien 

s cieľom odstrániť 

možnosť verejných 

orgánov napadnúť 

konečné rozhodnutia na 

ústavnom súde 

Ustanovenie 

v legislatívnych 

zmenách, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

      ŠTVRŤ

ROK 

2026 
Legislatívne zmeny nadobudnú účinnosť tak, že sa 

odstráni možnosť verejných orgánov napadnúť 

právoplatné súdne rozhodnutia na ústavnom súde, 

ktorá sa zaviedla v roku 2019 zmenou § 27 zákona 

č. CLI z roku 2011. 

75 

C8.R18 Legislatívne 

zmeny na posilnenie 

mechanizmov 

riadenia, 

monitorovania, auditu 

a kontroly s cieľom 

zaručiť riadne 

využívanie podpory 

Únie 

Míľnik  

Právny(-e) akt(-y), 

ktorým(-i) sa stanovuje 

právny mandát na 

riadenie, audit a kontrolu 

plánu obnovy a odolnosti 

a reguluje riadenie, 

monitorovanie, kontrola 

a audit finančných 

prostriedkov podľa 

nariadenia (EÚ) 

2021/1060 v Maďarsku 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), 

v ktorom (ktorých) sa stanovuje vymedzenie 

právneho mandátu orgánov zapojených do 

vykonávania, auditu a kontroly plánu obnovy 

a odolnosti v Maďarsku aj po roku 2026. 

V týchto legislatívnych požiadavkách sa stanovia 

úlohy a povinnosti týchto orgánov, ktoré poskytujú: 

a) na zber a spoľahlivosť údajov súvisiacich 

s míľnikmi a cieľmi a monitorovanie ich 

dosahovania; 

b) že sú zavedené postupy na vypracovanie 

a spoľahlivosť vyhlásení hospodáriaceho subjektu, 

zhrnutí auditov a žiadostí o platbu; 

C) aby boli zavedené postupy na zber 

a uchovávanie údajov o konečných prijímateľoch, 

dodávateľoch, subdodávateľoch a konečných 

užívateľoch výhod v súlade s článkom 22 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

nariadenia (EÚ) 2021/241, ktorým sa zriaďuje 

Mechanizmus na podporu obnovy a odolnosti; 

d) aby sa jasné povinnosti týkajúce sa konfliktu 

záujmov vzťahovali na všetkých zamestnancov 

zapojených do vykonávania (vrátane jeho 

prípravných aktov), kontroly (vrátane interných 

a externých hodnotiteľov v postupoch verejného 

obstarávania) a auditu plánu podpory obnovy 

a odolnosti a na konečných prijímateľov, verejných 

obstarávateľov, dodávateľov, subdodávateľov, ako 

aj konzultačné firmy zapojené do prípravy 

a realizácie projektov; 

e) že pravidlá týkajúce sa konfliktu záujmov 

výslovne riešia situácie zahŕňajúce rodinu, citový 

život, politickú alebo národnú príslušnosť, 

hospodársky záujem alebo akýkoľvek iný priamy 

alebo nepriamy osobný záujem, ktorý možno 

vnímať ako konflikt záujmov v súlade s článkom 

61 nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509 

a súvisiacim oznámením Komisie („Usmernenie 

o predchádzaní konfliktom záujmov a ich riadení 

podľa nariadenia o rozpočtových pravidlách“ [C 

121/01]); 

F) že zamestnanci zapojení do rozhodovania 

o jednotlivých projektoch (najmä rozhodnutia 

o oprávnenosti, posúdenie rizika, výber projektov, 

dočasné a konečné kontrolné postupy, riadenie 

nezrovnalostí a rozhodnutia súvisiace s auditom) sú 

povinní v jednotlivých prípadoch vydať vyhlásenie 

o neexistencii konfliktu záujmov, ktoré sa 

uchováva najmenej päť rokov; 

g) aby sa pravdivosť vyhlásení o konflikte záujmov 

pravidelne kontrolovala a aby sa výsledky týchto 

kontrol uchovávali aspoň päť rokov; 

h) aby tieto orgány vykonávali komplexné ex post 

kontroly s cieľom určiť, či boli dodržané všetky 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

uplatniteľné pravidlá, najmä pokiaľ ide o podvody, 

korupciu, konflikt záujmov a dvojité financovanie. 

Vyžaduje sa, aby sa takéto kontroly ex post 

vzťahovali na dostatočne vysoký stupeň súboru 

podpísaných dohôd o financovaní a verejných 

zákaziek zadaných na opatrenia v pláne podpory 

obnovy a odolnosti, pričom osobitné 

dohody/zmluvy vrátane platieb, ktoré by sa mali 

vybrať na kontroly ex post, by sa mali vybrať na 

základe rizika. Okrem toho sa vyžaduje, aby sa pri 

týchto kontrolách ex post využívali údaje 

a informácie dostupné po vykonaní míľnikov 59, 

63, 64 a 78 a aby sa zvážilo, či je schválenie/zadanie 

týchto dohôd/zmlúv v súlade s povinnosťami 

vyplývajúcimi z právnych predpisov uvedených 

v míľniku 62. V právnom akte sa stanoví, že tieto 

kontroly ex post sa vykonávajú spôsobom, ktorý je 

v súlade s právnym aktom uvedeným v míľniku 76. 

I) aby boli zavedené postupy dohľadu nad 

zamestnancami na citlivých pozíciách (ako je 

riadenie nezrovnalostí, kontroly a posudzovanie 

rizík); 

j) aby sa uchádzači nezúčastňovali na verejných 

súťažiach v postupoch verejného obstarávania 

v prípade, že sa zistí konflikt záujmov, ktorý sa ich 

týka v danej konkrétnej verejnej súťaži. 

V právnom akte (aktoch) o riadení, monitorovaní, 

kontrole a audite fondov podľa nariadenia (EÚ) 

2021/1060 s výnimkou podpory v rámci cieľa 

Európska územná spolupráca v Maďarsku sa 

stanovia uvedené písmená d) až g) a i) až j), pričom 

ustanovenia v písmene d) sa uplatňujú aj na 

prijímateľov operácií. 

76 
C8.R18 Legislatívne 

zmeny na posilnenie 

mechanizmov 

riadenia, 

Míľnik 

Pravidlá predchádzania 

konfliktom záujmov, ich 

odhaľovania a nápravy 

pre zamestnancov 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov) 

týkajúceho(-ich) sa riadenia, monitorovania, 

kontroly a auditu plánu obnovy a odolnosti, ako aj 

podpory Únie z fondov podľa nariadenia (EÚ) 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

monitorovania, 

auditu a kontroly 

s cieľom zaručiť 

riadne využívanie 

podpory Únie 

orgánov zapojených do 

riadenia a kontroly 

podpory Únie 

v Maďarsku 

uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti a prijatie 

postupov 

2021/1060 s výnimkou podpory v rámci cieľa 

Európska územná spolupráca v Maďarsku, ktorým 

sa stanovuje: 

(i) ustanovenia o predchádzaní situáciám 

konfliktu záujmov, ich odhaľovaní a náprave 

v súlade s článkom 61 nariadenia (EÚ, 

Euratom) 2024/2509 a súvisiacim 

oznámením Komisie („Usmernenie 

k predchádzaniu konfliktom záujmov a ich 

riadeniu podľa nariadenia o rozpočtových 

pravidlách“ [C 121/01]). 

(ii) stanovenie úloh a povinností orgánov 

zapojených do riadenia a kontroly podpory 

Únie, pokiaľ ide o ich úlohu pri predchádzaní 

situáciám konfliktu záujmov, ich odhaľovaní 

a náprave. 

(iii) právny základ a povinnosť týchto orgánov 

zaviesť postupy na tento účel. 

Tieto postupy sa prijmú. 

77 

C8.R19 Stratégia boja 

proti podvodom 

a korupcii na 

vykonávanie, audit 

a kontrolu podpory 

Únie 

Míľnik  

Prijatie stratégie na boj 

proti podvodom 

a korupcii na podporu 

Únie a súvisiaceho 

akčného plánu 

Prijatie stratégie na 

boj proti 

podvodom 

a korupcii na 

podporu Únie 

a súvisiaceho 

akčného plánu 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Vláda prijme stratégiu boja proti podvodom 

a korupcii pre podporu Únie, v ktorej sa stanoví: 

I) úlohy a povinnosti súvisiace s predchádzaním 

podvodom, konfliktom záujmov a korupcii 

rôznych subjektov zapojených do implementácie 

finančnej podpory Únie v Maďarsku, ich 

odhaľovaním a nápravou; 

II) posúdenie hlavných rizík, faktorov a praktík 

podvodov, konfliktu záujmov a korupcie. 

Vláda prijme akčný plán súvisiaci s uvedenou 

stratégiou, ktorý: 

I) vymedziť opatrenia; II) stanoviť lehoty na 

vykonanie každej akcie; III) pre každé opatrenie 

určí orgán/orgány zodpovedný/zodpovedné za 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

jeho/ich vykonávanie; IV) vymedziť ukazovatele 

na meranie pokroku pri vykonávaní každej akcie; 

v) stanoviť opatrenia na pravidelné preskúmanie 

akcií. 

78 

C8.R20 Systém 

Arachne na podporu 

Únie 

Míľnik 

Systematické používanie 

nástroja hodnotenia 

rizika Arachne 

Nadobudnutie 

účinnosti 

legislatívnych 

ustanovení, 

ktorými sa 

zabezpečuje 

systematické 

používanie nástroja 

hodnotenia rizika 

Arachne 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych ustanovení, 

ktorými sa stanovuje povinnosť používať funkcie 

nástroja Arachne na hodnotenie rizika pri riadení, 

kontrole a audite plánu obnovy a odolnosti, ako aj 

podpora Únie z fondov podľa nariadenia (EÚ) 

2021/1060 s výnimkou podpory v rámci cieľa 

Európska územná spolupráca a podľa nariadenia 

(EÚ) 2021/2115 v Maďarsku. 

Právne predpisy stanovujú: 

I) povinnosť orgánov vkladať každé dva mesiace 

do systému Arachne všetky údaje pre dátové polia 

stanovené v uplatniteľných nariadeniach EÚ včas 

v súlade s postupmi, ktoré sa majú vypracovať; 

II) povinnosť orgánov vykonávať dodatočné 

kontroly v prípade, že nástroj bodovania rizika 

Arachne – vrátane ex ante overovania žiadateľov – 

signalizuje riziko, a sú povinné zohľadniť výsledky 

bodovania rizika generované nástrojom bodovania 

rizika Arachne vo svojich rozhodovacích 

postupoch; 

III) aby príslušné audítorské orgány v Maďarsku 

a v príslušných útvaroch Komisie a kontrolných 

orgánoch mali úplný prístup k funkciám nástroja na 

hodnotenie rizika Arachne na účely svojho 

posúdenia rizika a k údajom v systéme; podielu a 

IV) povinnosť orgánov vypracovať postupy, 

v ktorých sa stanovia podrobné požiadavky na 

praktické používanie nástroja Arachne na 

hodnotenie rizika a včasné a komplexné nahrávanie 

údajov do tohto nástroja. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

79 

C8.R20 Systém 

Arachne na podporu 

Únie 

Míľnik 

Systematické používanie 

nástroja hodnotenia 

rizika Arachne 

Audítorská správa 

potvrdzujúca 

primeranosť 

postupov 

systematického 

a účinného 

používania nástroja 

na hodnotenie 

rizika Arachne 

a úplnosť údajov 

nahratých do 

Arachne 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Pokiaľ ide o plán podpory obnovy a odolnosti 

a podporu Únie z fondov podľa nariadenia (EÚ) 

2021/1060 s výnimkou podpory v rámci cieľa 

Európska územná spolupráca, v audítorskej správe 

s audítorským stanoviskom bez výhrad od orgánu 

auditu (EUTAF) sa overí, či: 

I) vhodnosť postupov stanovených v míľniku 78 

zabezpečuje nahrávanie úplného súboru informácií 

každé dva mesiace; 

II) údaje stanovené v uplatniteľnom práve Únie boli 

skutočne nahraté do Arachne: podielu a 

III) vnútroštátne orgány zaviedli opatrenia na 

zabezpečenie systematického a pravidelného 

sledovania hodnotenia rizika vytvoreného 

systémom Arachne. 

Pokiaľ ide o fondy podľa nariadenia (EÚ) 

2021/2115 v Maďarsku, prijme sa akčný plán na 

uplatňovanie rovnakých postupov, ako sa uvádza 

vyššie. 
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C8.R21: Zriadenie 

riaditeľstva pre 

vnútorný audit 

a integritu s cieľom 

posilniť kontrolu 

konfliktov záujmov 

pri vykonávaní 

podpory Únie 

Míľnik 

Zabezpečenie účinného 

predchádzania 

podvodom a korupcii, 

ich odhaľovania 

a nápravy pri vykonávaní 

podpory Únie 

prostredníctvom 

zriadenia nového 

riaditeľstva pre vnútorný 

audit a integritu (DIAI) 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti  

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa ustanovuje zriadenie nového 

riaditeľstva pre vnútorný audit a integritu (DIAI). 

V uvedených právnych aktoch sa stanoví, že: 

I) nezávislosť DIAI je zabezpečená vymenovaním 

jeho vyšších odborných riadiacich pracovníkov, 

trvaním ich mandátu bez možnosti ich odvolania 

s výnimkou úzko vymedzených, jasne 

vymedzených objektívnych dôvodov; 

II) výber zamestnancov DIAI je založený na 

objektívnych kritériách; 

III) že DIAI má právomoc konať vo vzťahu 

k orgánom zapojeným do vykonávania podpory 

Únie v Maďarsku; 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

IV) že DIAI na požiadanie bezodkladne poskytne 

úradu pre integritu úplný prístup ku všetkým 

vyhláseniam o konflikte záujmov a ku všetkým 

svojim spisom; 

v) aby bol zavedený rokovací poriadok, ktorým sa 

riadi jeho inštitucionálne usporiadanie a pracovné 

metódy) a aby podliehal dohľadu úradu pre 

integritu; 

VI) aby sa vyčlenili dostatočné finančné a ľudské 

zdroje na plnenie jeho úloh; 

VII) aby DIAI pravidelne kontroloval pravdivosť 

vyhlásení o konflikte záujmov podaných 

v súvislosti s vykonávaním podpory Únie 

v Maďarsku a aby sa informácie o týchto 

kontrolách uchovávali aspoň päť rokov; 

VIII) aby sa umožnilo anonymné oznamovanie 

akéhokoľvek podozrenia týkajúceho sa konfliktu 

záujmov; 

IX) že DIAI vyšetrí uvedené nahlásené podozrenia; 

X) aby DIAI každoročne podával správu o svojej 

práci úradu pre integritu. 

81 

C8.R22 Zabezpečenie 

schopnosti EUTAF 

vykonávať svoje 

úlohy 

Míľnik 

Zabezpečenie účinnej 

prevencie, odhaľovania 

a nápravy podvodov 

a korupcie pri 

vykonávaní podpory 

Únie prostredníctvom 

primeranej kapacity pre 

EUTAF 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti 

      

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobúda účinnosť právny akt (právne akty), 

ktorým (ktorými) sa stanoví usporiadanie 

potrebných finančných a ľudských zdrojov pre 

EUTAF s cieľom chrániť jeho nezávislosť 

a umožniť mu účinne vykonávať jeho úlohy. 

V legislatívnych zmenách sa stanoví, že: 

— Ročný rozpočet EUTAF sa stanoví na základe 

pôvodného návrhu EUTAF a upraví sa len vtedy, 

ak je to verejne odôvodnené, a neoslabí schopnosť 

EUTAF účinne a včas plniť svoje úlohy. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

— Odmena vedúceho EUTAF sa stanovuje na 

70 % odmeny predsedu štátneho kontrolného 

úradu. 

— Funkčná a profesionálna nezávislosť EUTAF sa 

zachová a zamestnanci EUTAF naďalej 

nepožadujú ani neprijímajú pokyny týkajúce sa 

jeho audítorskej práce. 

82 

C8.R23 Spolupráca 

s úradom OLAF 

s cieľom posilniť 

odhaľovanie 

podvodov súvisiacich 

s využívaním podpory 

Únie 

Míľnik  

Určenie vnútroštátneho 

orgánu zodpovedného za 

pomoc úradu OLAF pri 

jeho kontrolách na 

mieste v Maďarsku 

a zavedenie možnosti 

ukladať finančné sankcie 

nespolupracujúcim 

hospodárskym 

subjektom 

Ustanovenie 

v právnom akte, 

v ktorom sa uvádza 

nadobudnutie jeho 

účinnosti 

   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

v ktorom(-ých) sa stanovuje: 

I) určenie Národnej daňovej a colnej správy 

(Nemzeti Adó- és Vámhivatal, NAV) ako 

príslušného vnútroštátneho orgánu na pomoc úradu 

OLAF pri vykonávaní kontrol na mieste 

v Maďarsku a v prípade, že hospodársky subjekt, 

ktorý je predmetom týchto kontrol, odmietne 

spolupracovať. Zmena obsahuje opis postupu, 

ktorý sa má dodržiavať. Zavedie sa v ňom aj 

možnosť prítomnosti finančného strážcu na žiadosť 

úradu OLAF. Finančná stráž umožní úradu OLAF 

vykonávať kontroly a inšpekcie na mieste, a to 

najmä zabezpečením presadzovania s cieľom 

chrániť dôkazy, ako sa predpokladá v nariadení 

(EÚ, Euratom) č. 883/2013 a nariadení (Euratom, 

ES) č. 2185/96. To zahŕňa tieto typy intervencií: a) 

odobratie vecí na mieste [§ 36/L zákona CXXII 

z roku 2010 o Nemzeti Adó- és Vámhivatal (ďalej 

len „NAVtv.“)], b) vyžiadanie informácií [§ 36 

NAVtv.], c) kontrola totožnosti [§ 36/A NAVtv.], 

d) vstup na miesto, ktoré sa nepovažuje za 

súkromné obydlie [§ 36/G NAVtv.], e) ochrana 

miesta [§ 36/I ods. 1 NAVtv.]. V pozmeňujúcom 

návrhu sa stanoví, že ak si táto pomoc vyžaduje 

povolenie súdneho orgánu, o takéto povolenie 

požiada národný koordinačný útvar pre boj proti 

podvodom aspoň 72 hodín vopred. Na základe 

takéhoto povolenia môže úrad OLAF vopred 

požiadať o prítomnosť finančného strážcu, ak 



  

82 
 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

existuje riziko odporu voči plánovanej kontrole 

a inšpekcii na mieste. 

II) zmena zákona XXIX z roku 2004 s cieľom 

zaviesť odrádzajúci finančný druh sankcie, ktorá sa 

má uložiť v prípade, že hospodársky subjekt 

odmietne spolupracovať s úradom OLAF na účely 

kontrol a inšpekcií na mieste. 

83 

C8.R24 Audit 

a kontrola plánu 

obnovy a odolnosti 

a ochrana finančných 

záujmov Únie 

Míľnik 

Systém monitorovania 

vykonávania 

maďarského plánu 

obnovy a odolnosti 

Audítorské 

stanovisko EUTAF 

potvrdzujúce 

fungovanie 

registračného 

systému pre plán 

podpory obnovy 

a odolnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

V audítorskej správe s audítorským stanoviskom 

orgánu auditu bez výhrad (EUTAF) sa potvrdí, že 

registračný systém na monitorovanie vykonávania 

plánu podpory obnovy a odolnosti je funkčný. 

Registračný systém vykonáva: 

a) zber údajov a monitorovanie dosahovania 

míľnikov a cieľov; 

b) zber, uchovávanie a prístup k údajom 

požadovaným v článku 22 ods. 2 písm. d) bodoch 

i) až iii) nariadenia o Mechanizme na podporu 

obnovy a odolnosti. 

Vnútroštátnym a európskym orgánom sa zabezpečí 

prístup k údajom na účely auditu a kontroly.  

84 

C8.R24 Audit 

a kontrola plánu 

obnovy a odolnosti 

a ochrana finančných 

záujmov Únie 

Míľnik 

Audit vykonávania 

maďarského plánu 

obnovy a odolnosti 

Schválenie 

stratégie auditu pre 

plán obnovy 

a odolnosti zo 

strany EUTAF 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Schválenie stratégie auditu pre orgán auditu 

(EUTAF), v ktorej sa stanovuje, že audit 

vykonávania plánu obnovy a odolnosti Maďarska 

sa má vykonávať v súlade s medzinárodne 

uznávanými audítorskými štandardmi na obdobie 

aspoň do konca roka 2028. 

V stratégii sa stanoví metodika a prístup 

k posudzovaniu rizík, frekvencia a typ auditov (ako 

sú audity systémov a projektov, administratívne 

audity a audity na mieste), ktoré sa majú vykonať 

v rôznych fázach vykonávania reforiem a investícií 

realizovaných v rámci plánu podpory obnovy 

a odolnosti, ako aj spoľahlivosť údajov na podporu 

dosiahnutia čiastkových cieľov a cieľových hodnôt. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

Okrem vysokého stupňa testovania vecnej 

správnosti by audity mali zabezpečiť dostatočne 

vysoký stupeň pokrytia kontrol toho, či 

vykonávacie orgány dodržiavajú požiadavku 

uvedenú v míľniku 75 písm. h). 

85 

C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti 

a prístupu k verejným 

informáciám 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov), 

ktorým (ktorými) sa 

zabezpečuje právna 

predvídateľnosť v oblasti 

prístupu k prípadom 

týkajúcim sa verejných 

informácií na súde 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa stanovuje výnimočný postup pre 

žiadosti o prístup k verejným informáciám: 

- tým sa zavádza výnimočný postup 

s rovnakými procesnými krokmi 

a podobnými lehotami, aké sa uplatňujú 

v prípadoch opravy tlače, ako sa stanovuje 

v zákone CXXX z roku 2016 

o občianskoprávnych konaniach (§ 495 – 

501). 

- ktoré si vyžadujú, aby prevádzkovateľ 

a žiadateľ o údaje konali v dobrej viere 

a navzájom spolupracovali s cieľom uľahčiť 

transparentnosť pri využívaní verejných 

finančných prostriedkov a aktív.  

86 

C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti 

a prístupu k verejným 

informáciám 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien 

zabezpečujúcich zvýšenú 

transparentnosť 

verejných informácií 

Ustanovenia 

legislatívnych 

zmien, v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti legislatívnych zmien 

s cieľom stanoviť hlavné pravidlo, že verejné 

informácie sa poskytujú bezplatne a poplatky za 

prístup k takýmto verejným informáciám sa môžu 

uplatňovať len za výnimočných a jasne 

vymedzených okolností. V tejto súvislosti zmeny: 

I) Zrušiť možnosť účtovať náklady práce spojené 

s plnením žiadostí o prístup k verejným 

informáciám; 

II) Vymedziť verejne dostupné jednotkové náklady 

súvisiace s nákladmi na kopírovanie a doručenie 

požadovaných informácií; 

III) Stanoví pravidlo, že účtované poplatky nesmú 

presiahnuť skutočné náklady, ktoré vznikli 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

držiteľovi požadovaných verejných informácií pri 

plnení uvedenej žiadosti o informácie týkajúcej sa 

kategórií nákladov podľa bodu ii), a to len vtedy, ak 

tieto náklady presahujú 10 000 HUF; 

IV) Zaviesť primerane nízky celkový strop vo 

výške maximálne 190 000 HUF pre súvisiace 

náklady, ktoré môže verejný orgán zohľadniť pri 

plnení individuálnej žiadosti o prístup k verejným 

informáciám; podielu a 

v) Zrušiť ustanovenia umožňujúce orgánu 

vykonávajúcemu verejné úlohy zamietnuť žiadosť 

o údaje z dôvodu, že by zahŕňala získavanie, zber 

alebo spracúvanie údajov alebo vyžadovala 

vytvorenie nových údajov. 

87 

C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti 

a prístupu k verejným 

informáciám 

Míľnik 

Správa(-y) národného 

orgánu pre ochranu 

údajov a slobodu 

informácií o prístupe 

k verejným informáciám 

Online dostupnosť 

správy (správ) 

Národného orgánu 

pre ochranu údajov 

a slobodu 

informácií 

o dodržiavaní 

príslušných 

povinností 

verejných 

subjektov 

týkajúcich sa 

prístupu 

k verejným 

informáciám 

      
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Národný orgán pre ochranu údajov a slobodu 

informácií vykonáva kontroly orgánov 

vykonávajúcich verejné povinnosti z úradnej moci 

a na základe sťažnosti s cieľom posúdiť, či spĺňajú 

svoje príslušné požiadavky na transparentnosť 

verejných údajov a poskytovanie prístupu 

k údajom verejného záujmu. 

Zistenia kontrol sa zhrnú v správe (správach), 

v ktorej (ktorých) sa určí, ako sa nedostatky 

odstránia a ako sa nadviaže na ne, ako aj 

odporúčania, ako možno zlepšiť prístup k verejným 

údajom. 

88 

C8.R26 Zlepšenie 

kvality tvorby práva 

a zapojenie 

zainteresovaných 

strán a sociálnych 

partnerov do 

rozhodovania 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) 

vrátane ustanovení 

o zapojení 

zainteresovaných strán 

do vykonávania 

Ustanovenie 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorom(-ých) sa 

uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti  

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

v ktorom(-ých) sa stanoví: 

1. povinnosť vypracovať stratégiu, v ktorej sa 

vymedzia úlohy a povinnosti týkajúce sa spôsobu 

zapojenia hlavných zainteresovaných strán do 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

a monitorovania plánu 

obnovy a odolnosti 

vykonávania opatrení plánu podpory obnovy 

a odolnosti; 

2. právny základ a povinnosť zriadiť monitorovací 

výbor zložený zo zainteresovaných strán 

a sociálnych partnerov relevantných pre realizáciu 

zložiek plánu obnovy a odolnosti. Monitorovací 

výbor má za úlohu priebežne monitorovať 

vykonávanie plánu obnovy a odolnosti aj po roku 

2026. Všetci členovia monitorovacieho výboru 

majú rovnaké práva a povinnosti. Najmenej 50 % 

členov monitorovacieho výboru zastupuje 

organizácie občianskej spoločnosti nezávislé od 

vlády a verejných orgánov. Takéto organizácie sa 

vyberajú na základe otvoreného, transparentného 

a nediskriminačného výberového konania 

založeného na objektívnych kritériách týkajúcich sa 

odborných znalostí a zásluh z organizácií, ktoré 

pôsobia v oblasti jednej alebo viacerých z týchto 

oblastí: sociálna politika; vzdelávanie; 

zdravotníctvo; zdravotná starostlivosť; životné 

prostredie; boja proti zmene klímy, energetiky, 

udržateľnom rozvoji; udržateľnej dopravy; podpora 

základných práv, rovnakého zaobchádzania 

a nediskriminácie; boj proti korupcii; 

a transparentnosť. Členovia monitorovacieho 

výboru zastupujúci občiansku spoločnosť. 

3. povinnosť monitorovacieho výboru zasadať 

aspoň dvakrát ročne a dostávať informácie týkajúce 

sa vykonávania opatrení uvedených v pláne 

podpory obnovy a odolnosti, povinnosť 

monitorovacieho výboru vydávať odporúčania 

jednoduchou väčšinou svojich členov a povinnosť 

národného orgánu prijímať opatrenia v nadväznosti 

na tieto odporúčania a podávať monitorovaciemu 

výboru správy o pokroku dosiahnutom 

v nadväznosti na tieto odporúčania.  
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

89 

C8.R26 Zlepšenie 

kvality tvorby práva 

a zapojenie 

zainteresovaných 

strán a sociálnych 

partnerov do 

rozhodovania 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) na 

zlepšenie využívania 

verejných konzultácií 

a posúdení vplyvu 

v procese tvorby práva 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov) 

s cieľom zabezpečiť, aby sa v prípade legislatívnych 

aktov prijatých vládou (t. j. vládnych dekrétov 

a ministerských dekrétov) alebo predložených 

parlamentu na prijatie vládou (t. j. zákonov) 

uskutočnila verejná konzultácia a vypracovalo sa 

posúdenie vplyvu a jeho zhrnutia sa systematicky 

zverejňovali, a to zabezpečením: 

I) minimálne osemdňové konzultačné obdobie (čo 

znamená, že návrh legislatívneho aktu sa sprístupní 

na verejnú konzultáciu v rovnakom čase, ako sa 

zašle na medzivládnu konzultáciu); 

II) minimálne obdobie piatich dní po uplynutí 

obdobia verejných konzultácií na posúdenie 

vstupov získaných počas obdobia verejných 

konzultácií, počas ktorého vláda neprijme 

legislatívny akt vlády alebo návrh zákona sa 

nepredloží parlamentu; 

III) že podiel legislatívnych aktov, na ktoré sa môžu 

vzťahovať výnimky uvedené v § 5 zákona CXXXI 

z roku 2010, je maximálne 10 %. 

IV) že použitie týchto výnimiek musí byť riadne 

písomne odôvodnené s odkazom na konkrétnu 

uplatňovanú výnimku; 

v) aby sa zhrnutie predbežného posúdenia vplyvu 

a dôvodová správa, v ktorej sa uvádza cieľ a hlavné 

prvky návrhu, sprístupnili verejnosti spolu 

s návrhom legislatívneho aktu; 

VI) rozšírenie povinnosti uskutočniť verejnú 

konzultáciu o návrhoch legislatívnych nástrojov, 

ktoré sa týkali zoznamu (zoznamov) daných 

názvov, a odstránenie možnosti spoliehať sa na 

záujmy týkajúce sa ochrany prírody a životného 

prostredia z rozsahu výnimiek na požiadavky na 

verejnú konzultáciu. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

VII) Štátny kontrolný úrad (KEHI) každoročne 

kontroluje dodržiavanie požiadaviek na verejné 

konzultácie podľa zákona CXXXI z roku 2010 

vrátane vykonávania bodov i) až vi), najmä či bolo 

použitie výnimiek riadne odôvodnené a riadne 

uplatnené. Zistenia z uvedených kontrol sa 

uverejňujú každoročne do 31. januára v správe na 

webovom sídle úradu. 

VIII) Vládny kontrolný úrad dôsledne ukladá 

dostatočne vysokú pokutu ministerstvu pod 

vedením ministra zodpovedného za prípravu 

príslušných právnych predpisov v prípade 

nedodržania ktoréhokoľvek z ustanovení CXXXI 

z roku 2010. Dôvody uloženia pokuty sa zverejnia. 

90 

C8.R27 Preskúmanie 

požiadaviek na 

minimálnu 

ekonomickú podstatu 

na účely dane 

z príjmov 

právnických osôb 

Míľnik 

Nezávislé medzinárodné 

odborné preskúmanie 

vnútroštátnych pravidiel 

proti vyhýbaniu sa 

daňovým povinnostiam 

Uverejnenie 

preskúmania 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie nezávislého preskúmania 

vnútroštátnych pravidiel proti vyhýbaniu sa 

daňovým povinnostiam na webovom sídle 

ministerstva financií. 

V preskúmaní sa analyzuje súčasný stav 

vnútroštátnych pravidiel proti vyhýbaniu sa 

daňovým povinnostiam a poskytnú sa konkrétne 

návrhy a odporúčania na zlepšenie účinnosti 

daňových pravidiel vo vzťahu k schránkovým 

subjektom. 

Preskúmanie obsahuje aj odporúčania týkajúce sa 

požiadaviek na minimálnu ekonomickú podstatu na 

účely dane z príjmov právnických osôb a daňových 

dôsledkov v prípade nesplnenia požiadaviek na 

minimálnu ekonomickú podstatu.  

91 

C8.R28 Posilnenie 

predpisov 

o transferovom 

oceňovaní 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) na 

posilnenie pravidiel 

transferového 

oceňovania 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa zavádzajú nové povinnosti týkajúce 

sa vykazovania transferového oceňovania. Právny 

akt (právne akty) musí (musia) obsahovať 

podrobné požiadavky na nové vykazovanie údajov 

o transferovom oceňovaní. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

Rozsah pôsobnosti právneho aktu (právnych aktov) 

sa vzťahuje na transakcie medzi pridruženými 

podnikmi v hodnote 150 miliónov HUF alebo viac. 

92 

C8.R29 Rozšírenie 

rozsahu pôsobnosti 

pravidiel 

neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) na 

rozšírenie pravidiel 

neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), 

ktorým sa rozširujú pravidlá neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby tak, aby sa vzťahovali na 

všetky transakcie odchádzajúcich licenčných 

poplatkov a úrokových platieb v jurisdikciách, 

ktoré sú buď uvedené na zozname EÚ 

obsahujúcom nespolupracujúce jurisdikcie, alebo 

sa považujú za jurisdikcie s nulovou alebo nízkou 

daňou (ktoré zahŕňajú akúkoľvek jurisdikciu so 

zákonnou sadzbou dane z príjmov právnických 

osôb nižšou ako maďarská zákonná sadzba dane 

z príjmov právnických osôb). 

V právnom akte (právnych aktoch) sa určia kritériá, 

kedy by sa uplatnil daňový dôsledok, pričom sa 

zohľadnia obchodné dôvody transakcie a daňové 

zaobchádzanie s transakciou s cieľom pokryť 

prípady dvojitého nezdanenia. Určia sa v ňom aj 

primerané daňové dôsledky na zmiernenie 

cieľového rizika. 

93 

C8.R29 Rozšírenie 

rozsahu pôsobnosti 

pravidiel 

neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby 

Míľnik 

Zadanie nezávislého 

hodnotenia účinnosti 

celkového súboru 

vnútroštátnych pravidiel 

týkajúcich sa 

agresívneho daňového 

plánovania 

Priebežná správa 

o hodnotení 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Komisii sa predloží priebežná správa o pokroku 

v nezávislom hodnotení vykonanom OECD 

a objednanom Maďarskom, pokiaľ ide o účinnosť 

celkového súboru vnútroštátnych pravidiel 

týkajúcich sa schránkových spoločností 

a odchádzajúcich úrokových platieb a licenčných 

poplatkov medzi spoločnosťami usadenými 

v Maďarsku a spoločnosťami usadenými 

v jurisdikciách, ktoré sú buď zahrnuté do zoznamu 

EÚ obsahujúceho nespolupracujúce jurisdikcie, 

alebo sa považujú za jurisdikcie s nulovým alebo 

nízkym zdanením. Záväzok konať na základe 

výsledkov nezávislého hodnotenia sa predloží 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

prostredníctvom uverejnenia oficiálneho listu 

ministra financií Komisii. 

94 

C8.R30 Digitálna 

transformácia 

postupov 

dodržiavania 

daňových predpisov 

Míľnik 

Digitálne služby 

súvisiace s riešeniami 

ePayroll, eReceipt 

a eVAT 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

a spustenie 

pilotného projektu 

a prístupnosť 

platformy pre 

používateľov 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov) 

potrebného(-ých) na zavedenie systému 

„eReceipt“. 

Spustenie pilotného projektu ePayroll (platforma na 

poskytovanie údajov o zamestnanosti). 

Platforma „eVAT“ bude prístupná pre 

používateľov. 

95 

C8.R31 

Zjednodušenie 

daňového systému 

znížením počtu daní 

Míľnik 
Zmena maloobchodnej 

dane 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza revízia 

dane 

v maloobchodnom 

sektore 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov), 

ktorým (ktorými) sa mení zákon o maloobchodnej 

dani, ktorým (ktorými) sa ruší pravidlo obmedzenia 

reštrukturalizácie a pravidlo agregácie základu dane 

pre maloobchodné spoločnosti vrátane spoločností 

pod zahraničnou a domácou kontrolou. 

96 

C8.R31 

Zjednodušenie 

daňového systému 

znížením počtu daní 

Míľnik 
Postupné rušenie 

daňových výhod 

Uverejnenie 

právneho aktu 

(aktov) v úradnom 

vestníku 

a uverejnenie 

uznesenia vlády 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie právneho aktu (aktov) o znížení počtu 

daňových výhod v rámci režimu dane z príjmov 

právnických osôb v úradnom vestníku. 

Nadobudnutie účinnosti zákona je automatické 

a nevyžaduje si žiadne ďalšie právne vykonávacie 

opatrenia. 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov) 

týkajúceho (týkajúcich) sa zdaňovania príjmu 

fyzických osôb, ktorým (ktorými) sa zabezpečuje 

postupné zrušenie daňových výhod pri využívaní 

trustov. 

Uverejnenie uznesenia vlády, ktorým sa zadáva 

vnútorné preskúmanie súčasného systému dane 

z príjmov právnických osôb vrátane daňových 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

sadzieb s cieľom zvýšiť dodatočné príjmy z dane 

z príjmov právnických osôb a zároveň zachovať 

konkurencieschopnosť systému dane z príjmov 

právnických osôb. 

97 

C8.R31 

Zjednodušenie 

daňového systému 

znížením počtu daní 

Míľnik 

Prijatie právneho(-ych) 

aktu(-ov) na zníženie 

počtu daní 

Uverejnenie 

právneho aktu 

(aktov) v úradnom 

vestníku 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie právneho aktu (aktov) o znížení počtu 

daní v úradnom vestníku. Nadobudnutie účinnosti 

zákona je automatické a nevyžaduje si žiadne ďalšie 

právne vykonávacie opatrenia. Právnym aktom 

(právnymi aktmi) sa dosiahne zníženie počtu daní 

z 54, ktoré boli účinné k 1. januáru 2023, na najviac 

49. Dočasné sektorové dane a daň za verejné služby, 

na ktoré sa vzťahuje R32, sa nezapočítavajú do daní 

platných k 1. januáru 2023, ani neprispievajú 

k navrhovanému zníženiu počtu daní. 

98 

C8.R31 

Zjednodušenie 

daňového systému 

znížením počtu daní 

Míľnik 

Správa o možnostiach 

zjednodušenia 

a konsolidácie 

alternatívneho súboru 

pravidiel týkajúcich sa 

zdaňovania príjmov 

fyzických osôb 

Uverejnenie správy    
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie správy o tom, ako by sa mohli 

zjednodušiť a konsolidovať pravidlá zdaňovania 

príjmov fyzických osôb s cieľom odstrániť 

neefektívne daňové výdavky, uľahčiť daňovníkom 

výber daňových pravidiel a znížiť skreslené alebo 

neoprávnené stimuly. 

Správa sa uverejní na webovom sídle ministerstva 

financií. 

99 

C8.R32 Reforma 

dane z verejných 

plynovodov 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

právneho aktu (aktov) 

o dani z verejných 

plynovodov 

Ustanovenia 

v právnom(-ých) 

akte(-och), 

v ktorých sa 

uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov) 

o zjednodušení zdaňovania verejných služieb 

s cieľom 

i) zrušiť zákon č. CLXVIII z roku 2012 

o dani z úžitkových potrubí, alebo 

ii) zmeniť zákon č. CLXVIII z roku 2012 

o dani z verejných plynovodov 

s cieľom zaviesť daňové pravidlo umožňujúce 

vlastníkom verejných služieb odviesť alebo 

započítať podrobne rozpísanú daň splatnú na ich 

vedeniach (voda a kanalizácia, elektrické vedenia, 

potrubia na zemný plyn a telekomunikačné káble) 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

nachádzajúcich sa vo verejných priestoroch za 

sumu, ktorú investujú do údržby alebo modernizácie 

týchto vedení. 

100 

C8.R33 Zvýšenie 

efektívnosti verejných 

výdavkov 

vykonávaním 

preskúmaní výdavkov 

Míľnik 

Stanovenie postupu na 

vykonávanie preskúmaní 

výdavkov a preskúmaní 

výdavkov 

Uverejnenie 

uznesenia vlády, 

zmluvy podpísanej 

s medzinárodnými 

expertmi 

a vykonanie dvoch 

preskúmaní 

výdavkov 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

1. Uverejnenie uznesenia (uznesení) vlády 

o začatí procesu preskúmania výdavkov. 

V uznesení (uzneseniach) sa uvádza: 

i) podrobné zámery a ciele; 

ii) metodika preskúmania; 

iii) mechanizmus na začlenenie výsledkov 

preskúmaní výdavkov do rozpočtového 

postupu prostredníctvom rozpočtového 

obežníka. 

V metodike sa vymedzia konkrétne ciele v oblasti 

úspor a efektívnosti pre konkrétne výdavkové 

oblasti. 

2. Vláda koordinuje a vykonáva dve 

preskúmania výdavkov v najmenej dvoch 

výdavkových oblastiach. 

3. Vláda uzavrie zmluvu s medzinárodným 

expertom na poskytovanie technickej pomoci 

pri vykonávaní preskúmaní výdavkov na 

účely vypracovania dvoch budúcich 

preskúmaní výdavkov. 

101 

C8.R34 Zlepšenie 

domáceho fiškálneho 

rámca 

Míľnik 
Posilnenie rozpočtovej 

kontroly 

Ustanovenia 

v právnom akte 

(aktoch), v ktorých 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

a uverejnenie 

uznesenia 

(uznesení) vlády 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov): 

• zaviesť záväzný časový rámec na predloženie 

návrhu ročného zákona o rozpočte parlamentu 

a poveriť vládu, aby každoročne pripravila 

a uverejnila rozpočtový obežník; 

• obmedziť používanie nepridelených 

rozpočtových prostriedkov v rámci rozpočtu; 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

• obmedziť právomoci vlády vykonávať 

prerozdelenia počas roka a rozpočtové 

rozhodnutia a zvýšiť ich transparentnosť; 

• zmeniť zákon o hospodárskej stabilite, 

v ktorom sa vymedzuje vytvorenie 

samostatného rozpočtového riadku pre 

prevádzkové výdavky fiškálnej rady, ktorý 

bude dostatočný na uľahčenie prijímania 

ďalších zamestnancov. 

Uverejnenie uznesenia (uznesení) vlády: 

• udeliť ministerstvu financií dodatočné 

povinnosti v oblasti kontroly výdavkov 

vrátane požiadavky, aby minister financií 

vopred schválil každý nový finančný záväzok 

nad 250 miliónov HUF a nadobudnutie aktív 

nad 100 miliónov HUF, ak nie je založené na 

osobitných právnych alebo zmluvných 

záväzkoch; 

• udeliť ministerstvu financií dodatočné 

právomoci finančného dohľadu nad deviatimi 

najväčšími štátnymi podnikmi vrátane 

požiadavky predchádzajúceho súhlasu 

ministra financií so schvaľovaním a zmenou 

ročných podnikateľských plánov podnikov 

a zavedenia požiadaviek na mesačné 

podávanie správ. 

102 

C8.R34 Zlepšenie 

domáceho fiškálneho 

rámca 

Míľnik 

Začatie preskúmania 

fiškálneho rámca 

podporené 

špecializovanou verejnou 

konzultáciou 

Uverejnenie 

uznesenia vlády 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie uznesenia vlády o zriadení technického 

sekretariátu zodpovedného za preskúmanie 

fiškálneho rámca na ministerstve financií. 

V uznesení sa stanoví harmonogram a rozsah 

preskúmania, ktoré sa bude týkať návrhu 

strednodobého rozpočtového rámca 

a vnútroštátnych fiškálnych pravidiel, 

inštitucionálnej štruktúry, záruk nezávislosti 

a mandátu fiškálnej rady, ako aj rozpočtových 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

postupov a nástrojov riadenia verejných financií, 

ktorými sa riadi príprava a vykonávanie zákona 

o ročnom rozpočte vrátane úlohy preskúmania 

výdavkov. V uznesení sa uvedie, že výsledok 

preskúmania bude podkladom pre zmeny právneho 

rámca počas trvania ďalšieho strednodobého 

fiškálno-štrukturálneho plánu Maďarska. 

103 
C8.R35 Reforma 

dotovaných úverov 
Míľnik 

Reforma systému 

dotovaných úverov 

a reforma štátnych záruk 

Ustanovenia 

v právnom akte 

(aktoch), v ktorých 

sa uvádza 

nadobudnutie ich 

účinnosti 

a uverejnenie 

uznesenia 

(uznesení) vlády 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Uverejnenie uznesenia vlády, ktorým sa začína 

preskúmanie štátnych dotácií a záruk na úvery 

súkromného sektora s cieľom výrazne znížiť úroveň 

rozdelenia rizika medzi štátmi, posilniť úlohu 

vlastného posúdenia úverového rizika bánk a časom 

optimalizovať ukazovatele krytia záruk. 

Nadobudnutie účinnosti právneho aktu (aktov) 

o reforme úveru na bežný účet v Széchenyi Card 

MAX+, turistickej karty v Széchenyi MAX+ 

a úveru na likviditu v Széchenyi MAX+ v rámci 

programu karty v Széchenyi: 

(i) zvýšenie úrokovej sadzby na úroveň 

trojmesačného BUBOR; 

(ii) zabezpečenie toho, aby súvisiace 

povinné záruky boli nepovinné. 

Vykonať vládne preskúmanie harmonogramu 

amortizácie všetkých štátnych protizáruk s cieľom 

zosúladiť zníženie záruk s týmto harmonogramom 

a obmedziť vydávanie nových záruk. 

Uverejnenie uznesenia vlády na základe 

preskúmania harmonogramu amortizácie pre všetky 

štátne protizáruky: 

(i) záväzok znížiť podiel štátnych 

záruk na HDP na priemer vo 

všetkých členských štátoch EÚ 

a stanovenie cesty k tomuto 

zníženiu prostredníctvom zníženia 

ročných maximálnych stropov pre 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná  Cieľ  Štvrtina Rok 

každý nástroj a rok až do 

dosiahnutia cieľa; 

(ii) v uznesení sa uvedie, že výsledok 

preskúmania bude podkladom pre 

zníženie stanovené počas trvania 

ďalšieho strednodobého fiškálno-

štrukturálneho plánu Maďarska. 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), 

ktorým(-i) sa znižuje maximálny strop štátnych 

protizáruk v roku 2026 zo súhrnnej sumy 12800 

miliardy HUF na nižšiu úroveň kalibrovanú na 

základe preskúmania. 
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I. ZLOŽKA 9: REPOWEREU 

Cieľom komponentu REPowerEU maďarského plánu obnovy a odolnosti je zvýšiť energetickú bezpečnosť 

a podporiť energetickú transformáciu stimulmi na zavádzanie uskladňovania energie, zvýšením flexibility 

trhu s elektrinou a podporou geotermálneho výskumu. Komponent je znížiť spotrebu fosílnych palív 

zvýšením energetickej efektívnosti a zlepšením energetickej efektívnosti budov. Komponent má takisto 

zvýšiť efektívnosť a flexibilitu trhu s elektrinou podporou flexibility a digitalizácie elektrizačnej sústavy 

a podporou vytvárania a pripojenia energetických spoločenstiev, ako aj pripojenia agregátorov a zariadení 

na uskladňovanie energie do sústavy. 

Komponent REPowerEU prispieva k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny, najmä odporúčaní pre danú 

krajinu 2022 5, 2022 6, 2023 4 a 2025 4 (Urýchliť diverzifikáciu dodávok fosílnych palív s cieľom postupne 

ukončiť závislosť od ruských zdrojov [...]. Zlepšiť flexibilitu a hospodársku súťaž v sektore elektrickej 

energie posilnením vyrovnávacieho trhu a podporou cezhraničného obchodovania s elektrickou energiou.). 

Cezhraničný vplyv má mať niekoľko opatrení vrátane investícií do rozvoja elektrizačnej sústavy 

a finančného nástroja na zvýšenie energetickej efektívnosti obytných budov. 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení a zmierňujúce kroky stanovené v pláne 

obnovy a odolnosti v súlade s technickým usmerním týkajúcim sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01). 

I.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C 9.R1: Stanovenie sieťových taríf 

Cieľom tohto opatrenia je vytvoriť nový rámec na stanovenie taríf pre elektrizačnú sústavu s cieľom 

zabezpečiť spravodlivosť a finančnú efektívnosť v celej sústave. 

Toto opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa prijíma nová 

metodika výpočtu sieťových taríf. 

C 9.R2: Prispôsobenie právneho(-ych) aktu(-ov) o inteligentných meračoch 

Cieľom tohto opatrenia je zlepšiť používanie inteligentných meračov. 

Toto opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa rozširuje(-ú) rozsah 

používateľov povinných inštalovať inteligentné meradlá. 

C 9.R3: Posilnenie úlohy agregátorov 

Cieľom tohto opatrenia je posilniť úlohu agregátorov. 

Toto opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (právnych aktov) o agregátoroch. 

C 9.R4: Širšie využívanie dynamickej cenotvorby v zmluvách o nákupe elektriny 

Cieľom reformy je podporiť využívanie zmlúv s dynamickou cenotvorbou. 

Táto reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorý(-é) umožňuje(-ú) 

domácnostiam a mikropodnikom uzatvárať dobrovoľné zmluvy o nákupe elektriny s dynamickou 

cenotvorbou. 

C 9.R5: Otvorenie trhov s regulačnými rezervami s cieľom podporiť hospodársku súťaž 

Cieľom opatrenia je otvoriť vyrovnávacie trhy hospodárskej súťaži. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti rozhodnutia (rozhodnutí) MEKH o schválení sieťového 

predpisu, ktorým sa podporuje hospodárska súťaž na vyrovnávacom trhu. 

C 9.R6: Rozširovanie energetických spoločenstiev 

Cieľom tohto opatrenia je rozšíriť zriaďovanie „energetických komunít“ medzi domácnosťami a podnikmi. 
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Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (právnych aktov) o energetických 

spoločenstvách s cieľom rozšíriť ich činnosť. 

C 9.R7: Právne stimuly na zavádzanie uskladňovania energie 

Cieľom opatrenia je prijatie komplexného regulačného rámca pre uskladňovanie energie. 

Reforma spočíva v nadobudnutí účinnosti právneho aktu (právnych aktov) o uskladňovaní energie s cieľom 

stimulovať ich zavádzanie. 

C 9.R8: Zmena(-y) právneho(-ych) aktu(-ov) o geotermálnej energii 

Cieľom tohto opatrenia je podporovať geotermálnu energiu. 

Opatrenie spočíva v nadobudnutí účinnosti zmeny (zmien) právneho aktu (právnych aktov) o rámci pre 

udeľovanie povolení na prieskum a využívanie geotermálnej energie. 

C 9.I1: Grantová schéma na rozvoj elektrizačnej sústavy (rozšírenie) 

Touto investíciou sa zvyšuje investícia C6.I6: „Grantová schéma na rozvoj elektrizačnej sústavy“. 

Pozostáva z prevodu 643 243 836,64 EUR v prospech MFB. Táto suma dopĺňa akúkoľvek sumu 

poskytnutú v rámci opatrenia C6.I6. 

Uspokojivé splnenie všetkých míľnikov v rámci tohto opatrenia je podmienené uspokojivým splnením 

míľnika 46 v komponente 6 („Vykonávacia dohoda“). 

C 9.I2: Ktorým sa zriaďuje finančný nástroj na zlepšenie energetickej hospodárnosti obytných 

budov 

Opatrenie pozostáva z verejných investícií do nástroja s cieľom stimulovať súkromné investície a zlepšiť 

prístup k financovaniu v maďarskom odvetví energetiky v prípade obytných budov. Nástroj funguje tak, že 

prostredníctvom sprostredkovateľov poskytuje kombinovanú úverovú a grantovú podporu súkromnému 

sektoru, najmä domácnostiam. 

Nástroj spravuje Maďarská rozvojová banka (Maďarská rozvojová banka –Magyar Fejlesztési Bank Zrt. 

MFB) ako implementujúci partner. Nástroj zahŕňa tieto produktové riadky: 

• Kombinovaná úverová a grantová podpora na zlepšenie energetickej efektívnosti obytných budov. 

S cieľom realizovať investíciu do nástroja Maďarsko a MFB podpíšu vykonávaciu dohodu, ktorá obsahuje 

tento obsah: 

1. Opis rozhodovacieho procesu nástroja: Konečné rozhodnutie o udelení nástroja prijíma investičný 

výbor alebo iný príslušný rovnocenný riadiaci orgán a schvaľuje ho väčšinou hlasov členov, ktorí sú 

nezávislí od vlády. 

2. Kľúčové požiadavky súvisiacej investičnej politiky, ktoré zahŕňajú: 

a. Opis finančného produktu a oprávnených konečných príjemcov. 

b. Požiadavka, aby všetky podporované investície boli ekonomicky životaschopné. 
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c. Požiadavka dodržiavať zásadu „výrazne nenarušiť“ stanovenú v technickom usmernení 

týkajúcom sa zásady „výrazne nenarušiť“ (2021/C58/01). Investičná politika vylučuje 

z oprávnenosti najmä tento zoznam činností a aktív: I) činnosti a aktíva súvisiace s fosílnymi 

palivami vrátane následného využívania, 13  ii) činnosti a aktíva v rámci systému EÚ na 

obchodovanie s emisiami (ETS), ktorými sa dosahujú predpokladané emisie skleníkových 

plynov, ktoré nie sú nižšie ako uplatniteľné referenčné hodnoty,14 iii) činnosti a aktíva súvisiace 

so skládkami odpadu, spaľovňami15 a mechanickými biologickými čistiarňami16. Okrem toho 

podpora vykurovacích systémov založených na plyne nesmie presiahnuť maximálne 20 % 

celkového finančného krytia tohto opatrenia. 

d. Požiadavka, aby koneční prijímatelia nástroja nedostávali podporu z iných nástrojov Únie na 

pokrytie rovnakých nákladov. 

3. Sumu, na ktorú sa vzťahuje vykonávacia dohoda, štruktúru poplatkov pre implementujúceho partnera 

a finančných sprostredkovateľov a požiadavku na opätovné investovanie akýchkoľvek spätných tokov 

v súlade s investičnou politikou nástroja. 

4. Požiadavky na monitorovanie, audit a kontrolu vrátane: 

1. Opis monitorovacieho systému implementujúceho partnera na podávanie správ 

o mobilizovaných investíciách. 

2. Opis postupov implementujúceho partnera, ktorými sa zabezpečuje predchádzanie 

podvodom, korupcii a konfliktom záujmov, ich odhaľovanie a náprava. 

3. Povinnosť overiť oprávnenosť každej operácie v súlade s požiadavkami stanovenými vo 

vykonávacej dohode pred tým, ako sa zaviaže financovať operáciu. 

4. Povinnosť vykonávať ex post audity založené na riziku v súlade s plánom auditov MFB. 

Týmito auditmi sa overuje i) či sú systémy kontroly účinné vrátane odhaľovania podvodov, 

korupcie a konfliktu záujmov; II) súlad so zásadou „výrazne nenarušiť“, pravidlami štátnej 

pomoci, požiadavkami na ciele v oblasti klímy; a iii) aby sa dodržala požiadavka, aby 

koneční príjemcovia nástroja nedostali podporu z iných nástrojov Únie na pokrytie 

rovnakých nákladov. Auditmi sa takisto overuje zákonnosť transakcií a dodržiavanie 

podmienok platnej vykonávacej dohody a dohôd o financovaní. 

5. Požiadavky na investície v oblasti klímy realizované implementujúcim partnerom: Najmenej 

61 266 991 EUR z investícií Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti do mechanizmu prispeje 

k cieľom v oblasti zmeny klímy v súlade s prílohou VI k nariadeniu o Mechanizme na podporu obnovy 

a odolnosti.17 

 
13 S výnimkou a) aktív a činností v oblasti výroby elektriny a/alebo tepla, ako aj súvisiacej prenosovej a distribučnej infraštruktúry 

využívajúcej zemný plyn, ktoré spĺňajú podmienky stanovené v prílohe III k technickému usmerneniu k zásade „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01), a b) činností a aktív podľa bodu ii), v prípade ktorých je používanie fosílnych palív dočasné a technicky nevyhnutné 

na včasný prechod na prevádzku bez fosílnych palív. 
14 Ak sa podporovanou činnosťou dosiahnu predpokladané emisie skleníkových plynov, ktoré nie sú výrazne nižšie ako uplatniteľné 

referenčné hodnoty, poskytne sa vysvetlenie dôvodov, prečo to nie je možné. Referenčné hodnoty stanovené pre bezodplatné 

prideľovanie kvót pre činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti systému obchodovania s emisiami, ako sa stanovuje vo vykonávacom 

nariadení Komisie (EÚ) 2021/447. 
15  Toto vylúčenie sa nevzťahuje na činnosti v rámci tohto opatrenia v zariadeniach určených výlučne na spracovanie 

nerecyklovateľného nebezpečného odpadu a na existujúce zariadenia, ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie 

energetickej účinnosti, zachytávanie výfukových plynov na skladovanie alebo používanie alebo zhodnocovanie materiálov zo 

spaľovania popola za predpokladu, že takéto opatrenia v rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie 

odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
16 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na akcie v rámci tohto opatrenia v existujúcich zariadeniach na mechanické biologické spracovanie, 

ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti alebo prispôsobenie triedeného odpadu na činnosti 

recyklácie kompostovaného biologického odpadu a anaeróbnej digescie biologického odpadu za predpokladu, že takéto opatrenia v 

rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade 

ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
17 Koneční príjemcovia pridružení ku konkrétnym projektom sú povinní poskytnúť odôvodnenie vybranej oblasti intervencie pre každý 

podporovaný projekt spolu s opisom projektu na účely výpočtu príspevku na klímu. Od implementujúceho partnera sa takisto vyžaduje, 

aby predložil členskému štátu polročnú správu o vykonávaní každého projektu/činnosti. 
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6. Požiadavky na výber finančných sprostredkovateľov: MFB vyberá finančných sprostredkovateľov 

otvoreným, transparentným a nediskriminačným spôsobom. Kontroly neprítomnosti konfliktu 

záujmov finančných sprostredkovateľov sa vykonávajú a vykonávajú ex ante pre všetkých 

zúčastnených účastníkov finančných operácií. 

7. Požiadavka podpísať dohody o financovaní: MFB podpíše dohody o financovaní s finančnými 

sprostredkovateľmi v súlade s kľúčovými požiadavkami, ktoré sa poskytnú ako príloha k vykonávacej 

dohode. Kľúčové požiadavky dohody o financovaní zahŕňajú všetky požiadavky, na základe ktorých 

nástroj funguje, vrátane: 

1. Povinnosť finančného sprostredkovateľa prijímať rozhodnutia mutatis mutandis v súlade 

s požiadavkami na rozhodovanie a investičnú politiku uvedenými vyššie, a to aj v súvislosti 

s dodržiavaním zásady „výrazne nenarušiť“. 

2. Opis rámca monitorovania, auditu a kontroly, ktorý finančný sprostredkovateľ zavedie 

a ktorý mutatis mutandis podlieha všetkým uvedeným požiadavkám na monitorovanie, 

audit a kontrolu. 
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I.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

104 
C9.R1: Stanovenie 

sieťových taríf 
Míľnik 

Nová metodika 

výpočtu sieťových 

taríf 

Ustanovenie v dekréte 

o osvojení, v ktorom 

sa uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti metodiky  

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Prijatie regulačným orgánom (MEKH) a nadobudnutie 

účinnosti novej metodiky výpočtu sieťových taríf, ktoré 

odrážajú náklady a sú nediskriminačné. 

105 

C9.R2: Prispôsobenie 

právneho(-ych) aktu(-

ov) o inteligentných 

meračoch  

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-

i): 

a. Nižšia(-é) povinná(-é) prahová(-é) hodnota(-y) pre 

inštaláciu inteligentného merača z 5 000 kWh/rok na 

4 000 kWh/rok pre spotrebiteľov pripojených do 

nízkonapäťovej rozvodnej siete s pripojením 

poskytujúcim maximálne 3 x 80A. V právnom akte 

(právnych aktoch) sa okrem toho stanovuje, že PDS 

pokrývajú náklady na inštaláciu týchto spotrebiteľov; 

b. Stanoviť, že PDS hradia náklady na inštaláciu prvého 

inteligentného meradla pre všetkých spotrebiteľov 

pripojených k sieti nízkeho napätia s pripojením 

s maximálnym výkonom 3 x 80A, ktorí požadujú 

inteligentné meradlo. 

106 
C9.R3: Posilnenie 

úlohy agregátorov 
Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-

i): 

i) Umožniť prevádzkovateľom malých elektrární na úrovni 

domácností uzatvárať zmluvy s agregátormi s cieľom 

sprístupniť vlastnú vyrobenú elektrinu; 

ii) Stanoviť rámec finančnej zodpovednosti za 

vyrovnávacie služby agregátorov. 

107 

C9.R4: Širšie 

využívanie 

dynamickej 

cenotvorby 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-

i): 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

v zmluvách o nákupe 

elektriny 
i) umožniť domácnostiam a mikropodnikom uzatvárať 

dobrovoľné zmluvy o nákupe elektriny s dynamickou 

cenotvorbou; 

ii) umožniť domácnostiam a mikropodnikom, ktoré sa 

rozhodli pre zmluvy s dynamickou cenotvorbou, návrat 

k systému univerzálnej služby. 

108 

C9.R5: Otvorenie 

trhov s regulačnými 

rezervami s cieľom 

podporiť hospodársku 

súťaž 

Míľnik  

Nadobudnutie 

účinnosti 

rozhodnutia 

(rozhodnutí) 

MEKH, ktorým 

(ktorými) sa 

schvaľuje upravený 

sieťový predpis 

Ustanovenie 

v rozhodnutí MEKH, 

v ktorom sa uvádza 

nadobudnutie 

účinnosti upraveného 

sieťového predpisu 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti rozhodnutia (rozhodnutí) MEKH, 

ktorým (ktorými) sa schvaľuje upravený sieťový predpis. 

Sieťový predpis: 

i) Stanoviť prahovú hodnotu aspoň 1 MW na predkladanie 

ponúk na vyrovnávacom trhu; 

ii) Odstrániť prekážky integrácie výrobcov závislých od 

počasia a zariadení na uskladňovanie elektriny do trhu 

s disponibilitou a trhu s regulačnou energiou. 

109 

C9.R6: Rozširovanie 

energetických 

spoločenstiev 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-

i): 

i) rozšíriť možnosti právnych foriem, v ktorých sa môžu 

zriaďovať energetické spoločenstvá; 

ii) rozšíriť služby, ktoré môžu energetické spoločenstvá 

poskytovať svojim členom; 

iii)  stanoviť pravidlá pre obyvateľov bytových domov, ktorí 

pôsobia ako bytová energetická komunita. 

110 

C9.R7: Právne 

stimuly na zavádzanie 

uskladňovania energie 

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-ych) aktu(-ov), ktorým(-

i): 

i) umožniť spoločné umiestnenie zásobníkov a generátorov 

závislých od počasia (veterných a solárnych); 

ii) zabezpečiť diaľkovú ovládateľnosť zásobníkov 

s kapacitou viac ako 0,2 MW. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

111 

C9.R8: Zmena(-y) 

právneho(-ych) aktu(-

ov) o geotermálnej 

energii  

Míľnik 

Nadobudnutie 

účinnosti zmeny 

(zmien) právneho 

aktu (právnych 

aktov) 

o geotermálnej 

energii 

Ustanovenie 

v zákone, v ktorom sa 

uvádza nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu (právnych aktov) 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie účinnosti zmeny (zmien) právneho aktu 

(právnych aktov) o rámci pre udeľovanie povolení na 

prieskum a využívanie geotermálnej energie. 

112 

C9.I1. Rozšírené 

opatrenie: Grantová 

schéma na rozvoj 

elektrizačnej sústavy 

Cieľ 

Právne dohody 

podpísané 

s konečnými 

príjemcami 

 
Percentuálny 

podiel (%) 
0 100 

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

MFB uzavrie s prijímateľmi právne dohody o grante vo 

výške potrebnej na použitie 100 % investícií z Mechanizmu 

na podporu obnovy a odolnosti do programu (s 

prihliadnutím na poplatky za správu). 

113 

C9.I1. Rozšírené 

opatrenie: Grantová 

schéma na rozvoj 

elektrizačnej sústavy 

Míľnik 

Ministerstvo 

dokončilo 

investíciu 

Osvedčenie 

o premiestnení  
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Maďarsko prevedie do MFB 643 243 836,64 EUR na 

nástroj (s prihliadnutím na poplatky za správu). 

114 

C9.I2: Ktorým sa 

zriaďuje finančný 

nástroj na zlepšenie 

energetickej 

hospodárnosti 

obytných budov 

Míľnik 
Vykonávanie 

dohody 

Nadobudnutie 

platnosti vykonávacej 

dohody 

   
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

Nadobudnutie platnosti vykonávacej dohody medzi 

Maďarskom a Maďarskou rozvojovou bankou (Magyar 

Fejlesztési Bank Zrt. MFB). 

115 

C9.I2: Ktorým sa 

zriaďuje finančný 

nástroj na zlepšenie 

energetickej 

hospodárnosti 

obytných budov 

Cieľ 

Právne dohody 

podpísané 

s konečnými 

príjemcami 

 % 0 100 
ŠTVRŤ

ROK 
2026 

MFB uzavrie právne dohody o financovaní s konečnými 

príjemcami vo výške potrebnej na použitie 100 % investícií 

z Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti do 

mechanizmu (s prihliadnutím na poplatky za správu). 100 % 

tohto financovania prispeje k plneniu cieľov v oblasti klímy 

pomocou metodiky uvedenej v prílohe VI k nariadeniu 

o Mechanizme na podporu obnovy a odolnosti.  

116 
C9.I2: Ktorým sa 

zriaďuje finančný 

nástroj na zlepšenie 

energetickej 

Míľnik 
MFB dokončila 

investíciu 

Osvedčenie 

o premiestnení 
   

ŠTVRŤ

ROK 
2026 Maďarsko prevedie do MFB 61 266 991 EUR na nástroj. 
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Nasledujú

ce Počet 

Súvisiace opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele  

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný 

harmonogram 

dokončenia  Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

hospodárnosti 

obytných budov 
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J. ZLOŽKA 10: PODNIKATEĽSKÉ PROSTREDIE 

Cieľom tejto zložky je posilniť schopnosť Maďarskej rozvojovej banky (Magyar Fejlesztési Bank, MFB) riešiť 

zlyhania trhu a podporovať hospodársky rozvoj Maďarska prepojením reformy správy a riadenia s významnou 

kapitálovou injekciou. Cieľom reformy riadenia je posilniť nezávislosť, operačný rámec a štruktúry 

zodpovednosti MFB. Kapitálová injekcia umožní MFB rozšíriť svoju finančnú činnosť v troch strategických 

programových líniách: Konkurencieschopnosť MSP, cenovo dostupné nájomné a študentské bývanie 

a rizikový kapitál pre začínajúce a rýchlo rastúce firmy. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny, najmä odporúčania pre danú krajinu 2022.5 

(podporovať investície do výskumu a inovácií), odporúčania pre danú krajinu 2023.1 (cielené podporné 

opatrenia v sektore bývania pre domácnosti s nízkymi príjmami), odporúčania pre danú krajinu 2024.1 (cielené 

podporné opatrenia v sektore bývania pre domácnosti s nízkymi príjmami), odporúčaní pre danú krajinu 2025.1, 

3 a 6 (postupné zrušenie zostávajúcich cenových a úrokových stropov a rovnocenné opatrenia; Stimulovať 

rozvoj kapitálových trhov zvýšením daňových a regulačných stimulov; Posilniť inovačný rámec pre verejný 

sektor a podniky zlepšením predvídateľnosti verejných výdavkov na výskum a vývoj a lepším zacielením 

existujúcich opatrení na MSP; Zamerať podporné opatrenia v sektore bývania na domácnosti s nízkymi 

príjmami a zvýšiť ponuku bývania vrátane sociálneho bývania). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle článku 

17 nariadenia (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení a zmierňujúce kroky stanovené v pláne obnovy 

a odolnosti v súlade s technickým usmerním týkajúcim sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01). 

J.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C10.R1: Reforma správy a riadenia banky Magyar Fejlesztési Bank 

Cieľom tohto opatrenia je reformovať maďarskú rozvojovú banku Private Limited Company (Magyar 

Fejlesztési Bank Zrt. (MFB)) s cieľom posilniť jeho nezávislosť, riadenie a operačný rámec. 

Reforma pozostáva z prijatia právnych predpisov, ktorými sa mení riadiaci a operačný rámec MFB a spôsoby 

vymenovania správnej rady, ako aj dozornej rady. 

C10.I1: Kapitálová injekcia do Magyar Fejlesztési Bank (MFB) 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť rastový potenciál maďarského hospodárstva štrukturálnou úpravou úrovne 

verejnej podpory dostupnej na riešenie zlyhaní trhu a neefektívnosti v rámci hospodárstva. Opatrenie pozostáva 

z kapitálovej injekcie vo výške 1 126 815 025 EUR do maďarskej rozvojovej banky Private Limited Company 

(Magyar Fejlesztési Bank Zrt. (MFB)). 

MFB prijme novú investičnú politiku na používanie dodatočného vlastného imania. V investičnej politike sa 

stanoví alokácia kapitálu do troch programových línií, a to i) konkurencieschopnosť MSP, ii) cenovo dostupné 

nájomné bývanie a rozvoj študentských internátov pre domácnosti s nízkymi príjmami a študentov, iii) rizikový 

kapitál a rastový kapitál. Zahŕňa aj opis finančného produktu (finančných produktov) vrátane očakávaného typu 

oprávnených konečných príjemcov, ktorý by mal dodatočný kapitál pôvodne podporiť, očakávaného 

harmonogramu vykonávania a súm alokovaných na každý finančný program, ako aj očakávaného 

multiplikátora pákového efektu na investičný program. 

MFB použije pre dodatočný kapitál ten istý systém auditu a kontroly, ktorý Komisia kladne posúdila v súlade 

s článkom 157 nariadenia (EÚ, Euratom) 2024/2509. 

V investičnej politike sa vyžaduje, aby finančný produkt, resp. produkty, ktoré dodatočná kapitálová podpora 

podporuje, boli v súlade so zásadou „výrazne nenarušiť“, ako sa stanovuje v technickom usmernení týkajúcom 

sa zásady „výrazne nenarušiť“ (2021/C58/01). Investičná politika vylučuje z oprávnenosti najmä tento zoznam 
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činností a aktív: I) činnosti a aktíva súvisiace s fosílnymi palivami vrátane následného využívania,18 ii) činnosti 

a aktíva v rámci systému EÚ na obchodovanie s emisiami (ETS), ktorými sa dosahujú predpokladané emisie 

skleníkových plynov, ktoré nie sú nižšie ako príslušné referenčné hodnoty,19 iii) činnosti a aktíva súvisiace so 

skládkami odpadu, spaľovňami 20  a mechanickými biologickými čistiarňami 21 . Okrem toho v prípade 

všeobecnej podpory podnikov investičná politika vylučuje spoločnosti s podstatným zameraním22 na tieto 

odvetvia: I) výroba energie z fosílnych palív a súvisiace činnosti23; II) energeticky náročné odvetvia a/alebo 

odvetvia s vysokými emisiami CO224; III) výroba, prenájom alebo predaj znečisťujúcich vozidiel25; IV) zber, 

spracovanie a zneškodňovanie odpadu26, v) spracovanie jadrového paliva, výroba jadrovej energie. 

Investičná politika si okrem toho vyžaduje súlad konečných príjemcov s príslušnými právnymi predpismi EÚ 

a vnútroštátnymi právnymi predpismi v oblasti životného prostredia. 

Uspokojivé splnenie míľnikov v rámci tohto opatrenia je podmienené uspokojivým splnením míľnikov reformy 

1 – Reforma správy a riadenia banky Magyar Fejlesztési Bank. 

 
18 S výnimkou a) aktív a činností v oblasti výroby elektriny a/alebo tepla, ako aj súvisiacej prenosovej a distribučnej infraštruktúry 

využívajúcej zemný plyn, ktoré sú v súlade s podmienkami stanovenými v prílohe III k technickému usmerneniu „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01), a b) činností a zariadení podľa bodu ii), v prípade ktorých je používanie fosílnych palív dočasné a technicky nevyhnutné na 

včasný prechod na prevádzku bez fosílnych palív. 
19 Ak podporovaná činnosť dosahuje predpokladané emisie skleníkových plynov, ktoré nie sú výrazne nižšie ako príslušné referenčné 

hodnoty, poskytne sa vysvetlenie dôvodov, prečo to nie je možné. Referenčné hodnoty stanovené pre bezodplatné prideľovanie kvót pre 

činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti systému obchodovania s emisiami, ako sa stanovuje vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) 

2021/447. 
20 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na činnosti v rámci tohto opatrenia v zariadeniach určených výlučne na spracovanie nerecyklovateľného 

nebezpečného odpadu a na existujúce zariadenia, ak sú činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti, 

zachytávanie výfukových plynov na skladovanie alebo používanie alebo zhodnocovanie materiálov zo spaľovania popola za predpokladu, 

že takéto opatrenia v rámci tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti 

zariadení; v prípade ktorých sa poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia.  
21 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na akcie v rámci tohto opatrenia v existujúcich zariadeniach na mechanické biologické spracovanie, ak sú 

činnosti v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti alebo prispôsobenie triedeného odpadu na činnosti recyklácie 

kompostovaného biologického odpadu a anaeróbnej digescie biologického odpadu za predpokladu, že takéto opatrenia v rámci tohto 

opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade ktorých sa 

poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia.  
22 Predpokladá sa, že konečný príjemca má „podstatné zameranie“ na odvetvie alebo podnikateľskú činnosť, ak sa takéto odvetvie alebo 

činnosť považuje za podstatnú súčasť podnikateľskej činnosti konečného príjemcu vo vzťahu k hrubým príjmom, zisku alebo klientskej 

základni konečného príjemcu. Hrubé príjmy z obmedzeného sektora alebo činnosti v žiadnom prípade nepresiahnu 50 % hrubých príjmov. 
23 S výnimkou a) aktív a činností v oblasti výroby elektriny a/alebo tepla, ako aj súvisiacej prenosovej a distribučnej infraštruktúry 

využívajúcej zemný plyn, ktoré sú v súlade s podmienkami stanovenými v prílohe III k technickému usmerneniu „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01), a b) činností a zariadení podľa bodu ii), v prípade ktorých je používanie fosílnych palív dočasné a technicky nevyhnutné na 

včasný prechod na prevádzku bez fosílnych palív. 
24 Vrátane činností a aktív v rámci systému EÚ na obchodovanie s emisiami (ETS), ktorými sa dosahujú predpokladané emisie skleníkových 

plynov, ktoré nie sú nižšie ako príslušné referenčné hodnoty. Ak podporovaná činnosť dosahuje predpokladané emisie skleníkových plynov, 

ktoré nie sú výrazne nižšie ako príslušné referenčné hodnoty, poskytne sa vysvetlenie dôvodov, prečo to nie je možné. Referenčné hodnoty 

stanovené pre bezodplatné prideľovanie kvót pre činnosti, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti systému obchodovania s emisiami, ako sa 

stanovuje vo vykonávacom nariadení Komisie (EÚ) 2021/447. 

25 Znečisťujúce vozidlá sú vymedzené ako vozidlá s nulovými emisiami. 
26 Toto vylúčenie sa nevzťahuje na činnosti v zariadeniach určených výlučne na spracovanie nerecyklovateľného nebezpečného odpadu a 

na existujúce zariadenia, ak sú opatrenia v rámci tohto opatrenia zamerané na zvýšenie energetickej účinnosti, zachytávanie výfukových 

plynov na skladovanie alebo používanie alebo zhodnocovanie materiálov zo spaľovania popola za predpokladu, že takéto opatrenia v rámci 

tohto opatrenia nevedú k zvýšeniu kapacity zariadení na spracovanie odpadu alebo k predĺženiu životnosti zariadení; v prípade ktorých sa 

poskytujú dôkazy na úrovni zariadenia. 
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J.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

117 C10.R1 

Reforma 

riadenia 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank 

Míľnik Právne predpisy, ktorými 

sa mení riadenie Magyar 

Fejlesztési Bank (MFB) 

Ustanovenie 

v právnych 

predpisoch 

o nadobudnutí 

účinnosti právnych 

predpisov  

      ŠTVRŤROK 2026 Nadobudnú účinnosť právne predpisy, ktorými sa zmení 

riadenie MFB. Právne predpisy vyžadujú: 

- Zákaz zastávať pozície v správnej rade 

a dozornej rade MFB pre osoby zastávajúce 

vyššie politické funkcie, osoby zastávajúce 

vyššie pozície v štátnej správe (vrátane 

administratívneho štátneho tajomníka, zástupcu 

štátneho tajomníka, vedúceho odboru, zástupcu 

vedúceho odboru) a osoby vykonávajúce 

profesionálne lobistické činnosti (v zmysle 

vymedzenia v právnom akte MFB) doplnený 

o šesťmesačné obdobie, počas ktorého sa osoba 

musí vyhýbať akýmkoľvek konfliktom záujmov. 

- Stanovenie postupov vymenovania členov 

správnej rady a dozornej rady. 

- Členovia Správnej rady a dozornej rady môžu 

byť odvolaní len z objektívnych dôvodov, ktoré 

sú stanovené v zákone. 

- Zriadenie výboru pre riadenie rizík a podniku 

zodpovedného za poskytovanie nezáväzných 

stanovísk a odporúčaní správnej rade, ktorý je 

zodpovedný za technické a regulačné posúdenia 

navrhovaných investičných operácií 

a overovanie súladu s investičnou politikou, 

pravidlami Mechanizmu na podporu obnovy 

a odolnosti a inými uplatniteľnými regulačnými 

požiadavkami; 

- Zákaz pre MFB financovať subjekty, ktorých 

koneční užívatelia výhod nie je možné overiť. 

- Povinné overovanie konečných užívateľov 

výhod pred prijatím rozhodnutí o financovaní, 

ako aj každoročné zverejňovanie informácií 

o finančných prostriedkoch financovaných 
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Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

z Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti, 

účelovo vytvorených subjektoch spravovaných 

MFB. 

- Výber všetkých finančných sprostredkovateľov 

prostredníctvom otvorených, súťažných 

a nevýhradných výziev 

- Požiadavka mať výročnú správu o súlade od 

audítorov, ktorí overujú súlad s uvedenými 

kritériami. V rámci auditu sa posúdia aj postupy 

týkajúce sa integrity a konfliktu záujmov, 

dodržiavanie postupov, transparentnosť štruktúr 

poplatkov a zavedené mechanizmy na 

zabránenie dvojitému financovaniu zo zdrojov 

pridelených z programov Únie. 

Stanovenie vnútorných pravidiel MFB o uplatňovaní testu 

vhodnosti a dôveryhodnosti pri vymenúvaní členov 

predstavenstva a dozornej rady v súlade s ustanoveniami 

zákona o MFB a zákona o bankovníctve vrátane 

objektívnych kritérií vhodnosti a odborných kritérií, záruk 

v oblasti konfliktu záujmov, povinných vyhlásení 

o záujmoch a obmedzení opätovného vymenovania. 

118 C10.R1 

Reforma 

riadenia 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank 

Míľnik Vymenovanie riadiacich 

orgánov MFB 

Formálne 

vymenovanie 

riadiacich orgánov 

MFB v súlade 

s novým rámcom 

riadenia 

   ŠTVRŤROK 2026 Vymenovanie správnej rady, dozornej rady a výboru pre 

audit MFB v súlade s právnymi predpismi, ktorými sa 

mení a dopĺňa riadenie MFB. 

119 C10.R1 

Reforma 

riadenia 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank  

Míľnik Preskúmanie schém 

poskytovania dotovaných 

úverov MFB 

 Preskúmanie schém 

poskytovania 

dotovaných úverov 

MFB 

   ŠTVRŤROK 2026 Revízna správa MFB o existujúcich dotovaných 

úverových schémach MFB, v ktorej sa identifikujú 

schémy, ktoré nemajú jasnú doplnkovosť alebo vytláčajú 

financovanie zo súkromného trhu, a poskytujú sa 

odporúčania správnej rade MFB týkajúce sa stratégie na 

zrušenie týchto schém. 
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Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

Prijme sa uznesenie správnej rady MFB, v ktorom sa 

zaviaže konať na základe odporúčaní uvedených v správe. 

120 C10.R1 

Reforma 

riadenia 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank 

Míľnik Preskúmanie štátnych 

záruk a iných opatrení 

štátnej podpory 

vzťahujúcich sa na 

operácie MFB 

 Preskúmanie 

štátnych záruk a iných 

opatrení štátnej 

podpory vzťahujúcich 

sa na operácie MFB 

   ŠTVRŤROK 2026 Revíznu správu vlády o štátnych zárukách na úvery MFB 

a rozdelení rizika štátu (systém vyrovnávania kapitálu, 

systém vyrovnávania úrokov a systém zaistenia 

výmenných kurzov) s odporúčaniami pre predstavenstvo 

MFB na obmedzenie priameho vystavenia rozpočtu 

verejnej správy operáciám MFB a stratégiu postupného 

zrušenia zbytočných štátnych záruk (vrátane systému 

vyrovnávania úrokov). Komisii sa predloží formálny list 

ministra financií, v ktorom sa zaviaže konať na základe 

odporúčaní uvedených v správe. 

121 C10.I1 

Kapitálová 

injekcia do 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank (MFB) 

Míľnik Investičná politika Prijatie investičnej 

politiky 

      ŠTVRŤROK 2026 Prijatie novej investičnej politiky pre MFB na použitie 

dodatočného vlastného imania v súlade s opisom 

opatrenia. 

122 C10.I1 

Kapitálová 

injekcia do 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank (MFB) 

Míľnik Kapitálová injekcia Osvedčenie 

o premiestnení  

   ŠTVRŤROK 2026 Maďarsko prevedie 1 126 815 025 EUR na MFB 

s cieľom zvýšiť svoje vlastné imanie. 

Okrem kapitálovej injekcie do MFB, ktorá predstavuje 

investíciu z Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti, 

Maďarsko do 31. augusta 2026 predloží správu, v ktorej 

uvedie opatrenia, ktoré MFB prijala na vykonávanie 

investičnej politiky, vrátane krokov prijatých na 

vykonávanie finančných produktov, ktoré sa majú 

pôvodne podporiť dodatočným kapitálom, ako aj 

očakávané kroky, ktoré sa majú prijať na ďalšie 

vykonávanie týchto produktov. 

 



  

108 
 

J.3. Opis reforiem a investícií v rámci úverového financovania 

C10.I2: Navýšenie kapitálovej injekcie do banky Magyar Fejlesztési Bank (MFB) 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť rastový potenciál maďarského hospodárstva štrukturálnou úpravou 

úrovne verejnej podpory dostupnej na riešenie zlyhaní trhu a neefektívnosti v rámci hospodárstva. 

Opatrenie pozostáva z kapitálovej injekcie vo výške 688 338 565 EUR do Maďarskej rozvojovej banky 

s ručením obmedzeným (Magyar Fejlesztési Bank Zrt. (MFB)). Táto suma dopĺňa akúkoľvek sumu 

poskytnutú v rámci opatrenia C10.I1. Táto kapitálová injekcia vo výške 688 miliónov EUR sa použije na 

spolufinancovanie investícií s EIB v rámci maďarského hospodárstva. Uspokojivé splnenie míľnikov 

v rámci tohto opatrenia je podmienené uspokojivým splnením míľnikov reformy 1 – Reforma správy 

a riadenia banky Magyar Fejlesztési Bank. 
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J.4.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie v súvislosti s úverom 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/ 

Cieľ 
Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  

Opis každého míľnika a cieľa 
Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

123 C10.I2 

Kapitálová 

injekcia do 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank (MFB) 

Míľnik Právny akt o kapitálovej 

injekcii MFB a alokácii 

EIB 

Nadobudnutie 

účinnosti právneho 

aktu 

   ŠTVRŤROK 2026 Nadobudnutie účinnosti právneho aktu, ktorým sa 

prideľuje kapitálová injekcia MFB vo výške 

688 338 565 EUR, ktorú má MFB použiť na dohodu 

o spoluinvestovaní s EIB. 

124 C10.I2 

Kapitálová 

injekcia do 

banky 

Magyar 

Fejlesztési 

Bank (MFB) 

Míľnik Kapitálová injekcia 

a podpísanie memoranda 

o porozumení medzi 

Maďarskom a EIB 

Osvedčenie o prevode 

a podpis memoranda 

o porozumení medzi 

Maďarskom a EIB 

      ŠTVRŤROK 2026 Maďarsko prevedie 688 338 565 EUR na MFB 

s cieľom zvýšiť svoje vlastné imanie. 

Podpísanie memoranda o porozumení medzi 

Maďarskom a EIB týkajúceho sa dohody 

o spoluinvestovaní na použitie tohto vlastného imania. 

V uvedenom memorande o porozumení sa uvádza, že 

MFB má spoluinvestovať do projektov financovaných 

EIB v Maďarsku za rovnakých podmienok ako EIB 

(okrem cenotvorby), do typov produktov, oblastí, 

prijímateľov, riadenia a harmonogramu vykonávania 

vrátane toho, že právna dohoda sa podpíše do 

30. novembra 2026. 



  

110 
 

K. ZLOŽKA 11: DIGITÁLNE INOVÁCIE 

Cieľom tohto komponentu je posilniť digitálnu infraštruktúru a spôsobilosti Maďarska v troch vzájomne sa 

dopĺňajúcich rozmeroch. Maďarsko sa prostredníctvom príspevkov do zavedených programov EÚ snaží 

zabezpečiť prístup k hraničnej výpočtovej kapacite umelej inteligencie prostredníctvom gigatovárne umelej 

inteligencie alebo rovnocennej kvantovej technológie v rámci spoločného podniku EuroHPC a zlepšiť svoju 

bezpečnú infraštruktúru pripojiteľnosti prostredníctvom účasti na satelitnom programe IRIS2. Na 

vnútroštátnej úrovni komponent podporuje modernizáciu služieb elektronickej verejnej správy vrátane 

modernizovaných systémov správy digitálnej identity a prístupu a zavádzania digitálnej peňaženky 

s cieľom zlepšiť prístupnosť a bezpečnosť verejných služieb pre občanov a podniky. 

Komponent prispieva k plneniu odporúčaní pre jednotlivé krajiny, najmä odporúčania pre jednotlivé krajiny 

2025.3. (Posilniť inovačný rámec pre verejný sektor a podniky zlepšením predvídateľnosti verejných 

výdavkov na výskum a vývoj a lepším zameraním existujúcich opatrení na MSP). 

Očakáva sa, že žiadne opatrenie v tomto komponente výrazne nenaruší environmentálne ciele v zmysle 

článku 17 nariadenia (EÚ) 2020/852, berúc do úvahy opis opatrení a zmierňujúce kroky stanovené v pláne 

obnovy a odolnosti v súlade s technickým usmerním týkajúcim sa uplatňovania zásady „výrazne nenarušiť“ 

(2021/C58/01). 

K.1. Opis reforiem a investícií v rámci nenávratnej finančnej podpory 

C11.I1: Služby elektronickej verejnej správy 

Cieľom opatrenia je podporiť využívanie služieb elektronickej verejnej správy v oblasti elektronickej 

identifikácie a dôveryhodných služieb. 

Opatrenie pozostáva z: I) modernizácia systému (systémov) identifikácie elektronickej verejnej správy 

a riadenia prístupu; II) rozvoj digitálnej identity pre prenosné zariadenia a digitálnu peňaženku; a iii) 

vytvorením nových funkcií elektronickej verejnej správy alebo modernizáciou existujúcich funkcií.
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K.2.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie pre nenávratnú finančnú podporu 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  

Opis každého míľnika a cieľa 
Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

125 C11.I1 

Služby 

elektronickej 

verejnej 

správy 

Míľnik Riešenie digitálnej dátovej 

peňaženky 

Modernizácia alebo 

vytvorenie systémov 

   ŠTVRŤROK 2026 Intervencie elektronickej verejnej správy: 

I) zmodernizovať systém (systémy) identifikácie 

elektronickej verejnej správy a riadenia prístupu; 

II) rozvíjať digitálnu identitu prenosných zariadení 

a digitálnej peňaženky; podielu a 

III) vytvoriť nové funkcie elektronickej verejnej správy 

alebo modernizovať existujúce funkcie. 
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K.3. Opis reforiem a investícií v rámci úverového financovania 

C11.I2: Gigatováreň umelej inteligencie a iná výpočtová infraštruktúra EuroHPC 

Cieľom tohto opatrenia je podporiť zriadenie gigatovární umelej inteligencie a ich služieb v Maďarsku 

a prístup k nim. 

Opatrenie pozostáva z dobrovoľného príspevku vo výške 500 miliónov EUR do spoločného podniku 

EuroHPC s cieľom poskytnúť finančnú podporu gigatovárni umelej inteligencie a/alebo pokročilej 

infraštruktúre AI/HPC a/alebo iniciatívam v oblasti kvantových technológií a/alebo inej výpočtovej 

infraštruktúre EuroHPC a/alebo akýmkoľvek iným výskumným a inovačným projektom EuroHPC, ktoré 

sa majú zriadiť v Únii. 

C11.I3: Dobrovoľný príspevok do IRIS2 

Cieľom opatrenia je podporiť bezpečné komunikačné kapacity Maďarska. 

Opatrenie pozostáva z dobrovoľného príspevku vo výške 500 miliónov EUR na Program EÚ pre bezpečnú 

konektivitu (IRIS2). Príspevok môže okrem iného podporovať nákup ďalších satelitov, pozemnú 

infraštruktúru s bránou a miestom prítomnosti v Maďarsku, kapacitu satelitnej komunikácie a/alebo rozvoj 

doplnkových činností pripojiteľnosti. 
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K.4.  Míľniky, ciele, ukazovatele a harmonogram monitorovania a realizácie v súvislosti s úverom 

Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

126 C11.I2 

Gigatováreň 

umelej 

inteligencie a iná 

výpočtová 

infraštruktúra 

EuroHPC 

Míľnik Podpísanie dohody 

o príspevku medzi 

Maďarskom a spoločným 

podnikom EuroHPC 

a vyplatenie 

dobrovoľného príspevku 

spoločnému podniku 

EuroHPC 

Podpísanie dohody 

o príspevku 

   ŠTVRŤROK 2026 Podpísanie dohody o príspevku medzi Maďarskom 

a spoločným podnikom EuroHPC. Uvedená dohoda 

o príspevku obsahuje: 

— Uvedenie činností, ktoré sa majú financovať 

z dobrovoľného príspevku, konkrétne finančná 

podpora gigatovárne umelej inteligencie a/alebo 

pokročilej infraštruktúry umelej inteligencie/HPC 

a/alebo iniciatív v oblasti kvantových technológií 

a/alebo inej výpočtovej infraštruktúry EuroHPC 

a/alebo akýchkoľvek iných výskumných 

a inovačných projektov EuroHPC, ktoré sa majú 

zriadiť v Únii. 

— Požiadavka, aby sa dobrovoľný príspevok 

používal spôsobom, ktorý je v súlade so zásadou 

„výrazne nenarušiť“, ako sa stanovuje v technickom 

usmernení 2021/C58/01. 

— Presná výška dobrovoľného príspevku z fondu 

Mechanizmu na podporu obnovy a odolnosti. 

— Požiadavka, aby nevyužité sumy, na ktoré sa 

vzťahuje dohoda, použil spoločný podnik EuroHPC 

v prospech dotknutého členského štátu a aby sa 

nepreviedli späť členskému štátu. 

— Maďarsko prevedie 500 miliónov EUR do 

spoločného podniku pre európsku vysokovýkonnú 

výpočtovú techniku. 

127 C11.I3 

Dobrovoľný 

príspevok na 

IRIS2 

Míľnik Podpísanie dohody 

o príspevku medzi 

Maďarskom a Európskou 

komisiou a pridelenie 

dobrovoľného príspevku 

Podpísanie dohody 

o príspevku 

   ŠTVRŤROK 2026 Podpísanie dohody o príspevku medzi Maďarskom 

a Európskou komisiou. Uvedená dohoda 

o príspevku zahŕňa činnosti, ktoré by sa financovali 

v rámci dobrovoľného príspevku. Maďarsko 
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Nasledujúce 

Počet 

Súvisiace 

opatrenie 

(reforma alebo 

investícia) 

Míľnik/cieľ Názov 

Kvalitatívne 

ukazovatele 

(pre míľniky) 

Kvantitatívne ukazovatele  

(pre ciele) 

Orientačný harmonogram 

dokončenia  
Opis každého míľnika a cieľa 

Merná 

jednotka 
Základná Cieľ Štvrtina Rok 

na Program EÚ pre 

bezpečnú konektivitu 

(IRIS2) 

prevedie 500 miliónov EUR na Program EÚ pre 

bezpečnú konektivitu (IRIS2). 
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2. Odhadované celkové náklady na plán podpory obnovy a odolnosti 

Odhadované celkové náklady na plán obnovy a odolnosti Maďarska vrátane kapitoly REPowerEU 

predstavujú 3 553 302 225 000 HUF, čo sa podľa referenčnej sadzby ECB pre EUR/HUF z 9. júna 2026 

rovná sume 10 000 000 000 EUR. Odhadované celkové náklady na kapitolu REPowerEU predstavujú 

704 510 828 EUR. Odhadované celkové náklady na opatrenia uvedené v článku 21c ods. 3 písm. a) 

nariadenia (EÚ) 2023/435 sú konkrétne 0 EUR, zatiaľ čo náklady na ostatné opatrenia v kapitole 

REPowerEU predstavujú 704 510 828 EUR. 

 

ODDIEL 2: FINANČNÚ PODPORU 

1. Finančného príspevku 

Splátky uvedené v článku 2 ods. 2 sú štruktúrované takto: 

1.1. Prvá splátka (nenávratná podpora): 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

1 

C1.I1 Rozvoj 

konkurencieschopného verejného 

vzdelávania s využitím 

technológie 21. storočia 

Míľnik Dodanie digitálnych notebookov 

3 C1.R1 Zníženie rizika segregácie 

v školách 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-

ych) aktu(-ov), ktorým(-i) sa 

stanovuje zníženie štátnej podpory pre 

základné a nižšie stredné školy 

s nízkym podielom znevýhodnených 

študentov 

4 C1.R2 Zvýšenie atraktívnosti 

učiteľského povolania 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) na zvýšenie miezd 

učiteľov vo verejnom vzdelávacom 

systéme 

5 C1.I2 Výstavba zariadení 

starostlivosti o deti 
Cieľ 

Vybudované zariadenia starostlivosti 

o deti  

6 C1.I3 Modernizácia školskej 

infraštruktúry 
Míľnik 

Investície do školskej infraštruktúry 

a vyučovacieho vybavenia 

7 C2.R1 Modernizácia programov 

vysokoškolského vzdelávania 
Míľnik 

Revízia programov vysokoškolského 

vzdelávania 

8 C2.I1 Inštitucionálne inovácie vo 

vysokoškolskom vzdelávaní  
Míľnik 

Digitálne vzdelávacie materiály 

vypracované pre vysokoškolské 

vzdelávanie 

9 C2.I2 Modernizácia 

infraštruktúry a digitalizácia 
Míľnik Obnova energetickej efektívnosti 

infraštruktúry budov a výstavba 



  

116 
 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

inštitúcií vysokoškolského 

vzdelávania 

nových budov v inštitúciách 

vysokoškolského vzdelávania 

10 
C2.I3 Infraštruktúra odborného 

vzdelávania a prípravy pre 21. 

storočie 

Cieľ 

Renovácia infraštruktúry budov 

a/alebo výstavba nových budov 

v strediskách odborného vzdelávania 

a prípravy 

11 C2.I4 Rozvoj centrálneho 

skúšobného centra 
Míľnik 

Renovácia centrálneho skúšobného 

centra 

12 C2.I5 Podpora výskumu a vývoja Cieľ Podporovať výskumné inštitúcie 

13 
C3.I1 Výroba a využívanie 

energie z obnoviteľných zdrojov 

v znevýhodnených osadách 

Cieľ 

Inštalácia kapacity na výrobu energie 

z obnoviteľných zdrojov a podpora 

domácností z osád vybraných v rámci 

programu Dobiehajúcich sídel 

14 
C3.I2 Podpora zamestnanosti 

a rozvoja zručností na základe 

miestnych špecifík 

Cieľ 
Účasť na programoch socializácie 

pracovnej sily 

15 C3.I3 Pedagogika orientovaná na 

komunitu 
Cieľ 

Pedagogický rozvoj inštitúcií 

verejného vzdelávania alebo odbornej 

prípravy  

16 C4.R1 Zvyšovanie 

informovanosti – voda 
Míľnik 

Prijatie akčného plánu pre udržateľné 

hospodárenie s vodami 

17 C4.R1 Zvyšovanie 

informovanosti – voda 
Cieľ 

Počet hektárov intervencií na 

zadržiavanie vody 

18 C4.I1 Ochrana prírody Míľnik Prečerpávacia stanica Kvassay 

19 
C4.R2 Vnútroštátna regulácia 

prechodu na obehové 

hospodárstvo 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho(-

ych) aktu(-ov) potrebného(-ých) na 

sfunkčnenie postupov nakladania 

s odpadom a prijatie národného plánu 

nakladania s odpadom 

20 
C4.R3: Akčný plán pre činnosti 

na zvyšovanie informovanosti na 

miestnej úrovni  

Míľnik 
Prijatie národného komunikačného 

akčného plánu 

21 C5.I1 Výstavba prímestskej 

železničnej trate 
Míľnik 

Práce súvisiace so železničným 

úsekom Debrecen-Balmazújváros 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

22 

C5.I2 Prepínanie preťaženia 

železničnej siete na koridore 

TEN-T 

Míľnik 
Práce súvisiace so železničným 

úsekom Békéscsaba-Lőkösháza 

23 
C5.I3 Rozvoj autobusovej 

dopravy s nulovými emisiami 
Cieľ 

Dodanie autobusov s nulovými 

emisiami/elektrických autobusov 

24 
C5.I4 Vývoj električkového 

a trolejbusového systému  
Míľnik Električky 

25 
C5.I4 Vývoj električkového 

a trolejbusového systému  
Míľnik Trolejbusy  

26 C5.I5: Práce na železničnom 

úseku 
Míľnik 

Práce súvisiace s úsekom železničnej 

trate Szeged-Rendező – Röszke – 

hranica krajiny 

27 C5.I6: Podpora zavádzania 

elektrických vozidiel 
Cieľ 

Finančná podpora na nákup 

elektrických vozidiel 

28 

C5.I7: Zriadenie finančného 

nástroja na zvýšenie zavádzania 

nabíjacích staníc pre elektrické 

vozidlá 

Míľnik Vykonávanie dohody 

29 

C5.I7: Zriadenie finančného 

nástroja na zvýšenie zavádzania 

nabíjacích staníc pre elektrické 

vozidlá 

Cieľ 
Právne dohody podpísané 

s konečnými príjemcami 

30 

C5.I7: Zriadenie finančného 

nástroja na zvýšenie zavádzania 

nabíjacích staníc pre elektrické 

vozidlá 

Míľnik Ministerstvo dokončilo investíciu 

31 C5.R1 Colná reforma  Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) týkajúceho (týkajúcich) 

sa ciel 

35 C6.R1 Transformácia regulácie 

elektrickej energie 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) týkajúceho (týkajúcich) 

sa hrubého merania 

36 C6.R2 Podpora zavádzania 

veternej energie na pevnine 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

37 C6.R2 Podpora zavádzania 

veternej energie na pevnine 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

38 

C6.R3 Urýchliť pripojenie 

projektov v oblasti energie 

z obnoviteľných zdrojov do 

sústavy 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

39 

C6.R3 Urýchliť pripojenie 

projektov v oblasti energie 

z obnoviteľných zdrojov do 

sústavy 

Cieľ 
 Inštalovaný výkon veterných 

a fotovoltických zariadení na pevnine 

39bis 

C6.R3 Urýchliť pripojenie 

projektov v oblasti energie 

z obnoviteľných zdrojov do 

sústavy 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

40 C6.R4 Stanovenie minimálnych 

noriem energetickej účinnosti 
Míľnik 

Stanovenie minimálnych požiadaviek 

na energetickú efektívnosť systémov 

podpory obnovy budov 

41 

C6.I1 Štandardný rozvoj 

inteligentných sietí 

prevádzkovateľa prenosovej 

sústavy a prevádzkovateľov 

distribučných sústav 

Cieľ  Výstavba alebo modernizácia siete 

42 
C6.I2 Podpora využívania 

solárnych panelov pre domácnosti 

a modernizácia vykurovania 

Cieľ  Počet podporených domácností 

43 C6.I3 Inštalácia zariadení na 

uskladňovanie energie v sústave 
Cieľ 

Kapacita inštalovaných zariadení na 

uskladňovanie energie 

44 C6.I4 Šírenie inteligentného 

merania 
Cieľ Inštalácia inteligentných meračov 

45 

C6.I5. Investície do energetickej 

efektívnosti a energie 

z obnoviteľných zdrojov vo 

verejných budovách 

Cieľ 

Počet verejných budov využívajúcich 

obnovu zameranú na energetickú 

efektívnosť alebo zariadenia na 

výrobu energie z obnoviteľných 

zdrojov 

46 C6.I6. Grantová schéma na 

rozvoj elektrizačnej sústavy 
Míľnik Vykonávanie dohody 

47 C6.I6. Grantová schéma na 

rozvoj elektrizačnej sústavy 
Cieľ 

Právne dohody podpísané 

s konečnými príjemcami 

48 C6.I6. Grantová schéma na 

rozvoj elektrizačnej sústavy 
Míľnik Ministerstvo dokončilo investíciu 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

49 
C7.R1 Odstránenie honorárnych 

platieb v sektore zdravotnej 

starostlivosti 

Míľnik  

Nadobudnutie účinnosti právneho(-

ych) aktu(-ov) o eradikácii praxe 

bezodplatných platieb 

50 
C7.I1 Modernizácia systému 

zdravotnej starostlivosti pre 21. 

storočie 

Míľnik 

Renovácia zdravotníckych zariadení 

a modernizácia zdravotníckeho 

vybavenia 

51 C7.I2 Podpora digitálnej 

transformácie zdravotníctva 
Míľnik 

Rozšírenie online funkcií a postupov 

v oblasti zdravia 

52 C7.I3 Rozvoj primárnej 

zdravotnej starostlivosti 
Míľnik 

Programy primárnej zdravotnej 

starostlivosti 

53 C7.I4 Miestna zdravotná 

a sociálna infraštruktúra 
Cieľ 

Miestna zdravotnícka a sociálna 

infraštruktúra 

54 
C8.R1 Nadobudnutie účinnosti 

právnych predpisov o úrade pre 

integritu 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právnych 

predpisov o úrade pre integritu 

55 
C8.R1 Nadobudnutie účinnosti 

právnych predpisov o úrade pre 

integritu 

Míľnik 

Legislatívne zmeny týkajúce sa 

právomocí a kompetencií v oblasti 

overovania majetkových priznaní 

úradom pre integritu 

56 
C8.R2 Účasť na posilnenej 

spolupráci na účely zriadenia 

Európskej prokuratúry 

Míľnik 
Účasť na posilnenej spolupráci 

týkajúcej sa Európskej prokuratúry 

57 
C8.R3 Nadobudnutie účinnosti 

právnych aktov o osobitnej 

skupine pre boj proti korupcii 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právnych 

aktov o pracovnej skupine pre boj 

proti korupcii 

58 

C8.R4 Zavedenie osobitného 

postupu v prípade osobitných 

trestných činov súvisiacich 

s výkonom verejnej moci alebo 

správou verejného majetku 

(„súdne preskúmanie“) 

Míľnik  

Legislatívna(-é) zmena(-y) týkajúca(-

e) sa postupu v prípade určitých 

korupčných praktík a praktík 

súvisiacich s korupciou 

59 
C8.R5 Zmena pravidiel 

týkajúcich sa majetkových 

priznaní 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien, ktorými sa 

rozširuje osobná a vecná pôsobnosť 

majetkových priznaní a zároveň sa 

zabezpečuje časté zverejňovanie 

60 
C8.R5 Zmena pravidiel 

týkajúcich sa majetkových 

priznaní 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien týkajúcich sa 

zriadenia systému elektronického 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

podávania majetkových priznaní 

v digitálnom formáte a verejnej 

databázy majetkových priznaní 

61 
C8.R5 Zmena pravidiel 

týkajúcich sa majetkových 

priznaní 

Míľnik 

Zavedenie sankcií v súvislosti 

s porušením povinností týkajúcich sa 

majetkových priznaní 

62 

C8.R6 Nadobudnutie účinnosti 

právnych aktov 

o transparentnosti využívania 

verejných zdrojov nadáciami pre 

správu aktív vo verejnom záujme 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien týkajúcich sa 

dohľadu nad tým, ako nadácie pre 

správu aktív vo verejnom záujme 

vykonávajúce povinnosti vo verejnom 

záujme a nimi zriadené alebo 

spravované právnické osoby 

využívajú podporu Únie 

63 C8.R7 Zvýšenie transparentnosti 

verejných výdavkov 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právnych 

predpisov na zvýšenie 

transparentnosti verejných výdavkov 

64 

C8.R8 Pravidlá na zabezpečenie 

transparentnosti konečných 

užívateľov výhod subjektov 

a využívania verejných dotácií 

Míľnik 

Legislatívne zmeny na zabezpečenie 

transparentnosti údajov fyzických 

osôb, ktoré sú konečnými užívateľmi 

výhod, a právne predpisy na 

zosúladenie rozsahu verejných 

činiteľov a subjektov, ktoré sú 

vylúčené z prijímania verejných 

dotácií 

65 
C8.R9 Zníženie podielu 

postupov verejného obstarávania 

s jednou ponukou 

Míľnik 

Podiel postupov verejného 

obstarávania s jednou ponukou 

v prípade obstarávaní financovaných 

z podpory Únie nesmie presiahnuť 

15 %. 

66 
C8.R9 Zníženie podielu 

postupov verejného obstarávania 

s jednou ponukou 

Míľnik 

Vytvorenie nástroja na monitorovanie 

a podávanie správ („nástroj na 

podávanie správ s jednou ponukou“) 

67 

C8.R10 Posilnenie integrity, 

transparentnosti 

a konkurencieschopnosti na trhu 

verejného obstarávania 

Míľnik 

Právny akt (akty) o verejnom 

obstarávaní na posilnenie 

transparentnosti postupov verejného 

obstarávania, zavedenie pravidiel na 

predchádzanie korupcii 

68 

C8.R11 Vývoj elektronického 

systému verejného obstarávania 

(EPS) na zvýšenie 

transparentnosti 

Míľnik 
EPS zmodernizovaný o nové funkcie 

je prístupný verejnosti 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

69 
C8.R12 Rámec merania 

výkonnosti pre verejné 

obstarávanie 

Míľnik 
Vytvorenie rámca na meranie 

výkonnosti verejného obstarávania 

70 
C8.R13 Akčný plán na zvýšenie 

úrovne hospodárskej súťaže vo 

verejnom obstarávaní 

Míľnik  

Prijatie akčného plánu na zvýšenie 

úrovne hospodárskej súťaže vo 

verejnom obstarávaní 

71 
C8.R14 Posilnenie úlohy 

a právomocí Národnej súdnej 

rady zamerané na vyváženie 

právomocí predsedu Národného 

úradu pre súdnictvo 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien na posilnenie 

úlohy Národnej súdnej rady 

72 
C8.R15 Nezávislosť súdnictva 

Najvyššieho súdu (Kúria) 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti zmien 

týkajúcich sa nezávislosti súdnictva 

Najvyššieho súdu 

73 
C8.R16: Odstránenie prekážok 

pri podávaní návrhov na začatie 

prejudiciálneho konania na 

Súdny dvor Európskej únie 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien na odstránenie 

prekážok pri podávaní návrhov na 

začatie prejudiciálneho konania 

Súdnemu dvoru Európskej únie 

74 
C8.R17 Reforma týkajúca sa 

preskúmania právoplatných 

rozsudkov ústavným súdom 

Míľnik Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien s cieľom 

odstrániť možnosť verejných 

orgánov napadnúť konečné 

rozhodnutia na ústavnom súde 

75 

C8.R18 Legislatívne zmeny na 

posilnenie mechanizmov 

riadenia, monitorovania, auditu 

a kontroly s cieľom zaručiť 

riadne využívanie podpory Únie 

Míľnik  

Právny(-e) akt(-y), ktorým(-i) sa 

stanovuje právny mandát na riadenie, 

audit a kontrolu plánu obnovy 

a odolnosti a reguluje riadenie, 

monitorovanie, kontrola a audit 

finančných prostriedkov podľa 

nariadenia (EÚ) 2021/1060 

v Maďarsku 

76 

C8.R18 Legislatívne zmeny na 

posilnenie mechanizmov 

riadenia, monitorovania, auditu 

a kontroly s cieľom zaručiť 

riadne využívanie podpory Únie 

Míľnik 

Pravidlá predchádzania konfliktom 

záujmov, ich odhaľovania a nápravy 

pre zamestnancov orgánov 

zapojených do riadenia a kontroly 

podpory Únie v Maďarsku 

77 

C8.R19 Stratégia boja proti 

podvodom a korupcii na 

vykonávanie, audit a kontrolu 

podpory Únie 

Míľnik  

Prijatie stratégie na boj proti 

podvodom a korupcii na podporu 

Únie a súvisiaceho akčného plánu 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

78 C8.R20 Systém Arachne na 

podporu Únie 
Míľnik 

Sytematické používanie nástroja na 

hodnotenie rizika Arachne 

79 C8.R20 Systém Arachne na 

podporu Únie 
Míľnik 

Systematické používanie nástroja 

hodnotenia rizika Arachne 

80 

C8.R21: Zriadenie riaditeľstva 

pre vnútorný audit a integritu 

s cieľom posilniť kontrolu 

konfliktov záujmov pri 

vykonávaní podpory Únie 

Míľnik 

Zabezpečenie účinného 

predchádzania podvodom a korupcii, 

ich odhaľovania a nápravy pri 

vykonávaní podpory Únie 

prostredníctvom zriadenia nového 

riaditeľstva pre vnútorný audit 

a integritu (DIAI) 

81 
C8.R22 Zabezpečenie schopnosti 

EUTAF účinne vykonávať svoje 

úlohy 

Míľnik 

Zabezpečenie účinnej prevencie, 

odhaľovania a nápravy podvodov 

a korupcie pri vykonávaní podpory 

Únie prostredníctvom primeranej 

kapacity pre EUTAF 

82 

C8.R23 Spolupráca s úradom 

OLAF s cieľom posilniť 

odhaľovanie podvodov 

súvisiacich s vykonávaním 

podpory Únie 

Míľnik  

Určenie vnútroštátneho orgánu 

zodpovedného za pomoc úradu 

OLAF pri jeho kontrolách na mieste 

v Maďarsku a zavedenie možnosti 

ukladať finančné sankcie 

nespolupracujúcim hospodárskym 

subjektom 

83 
C8.R24 Audit a kontrola plánu 

obnovy a odolnosti a ochrana 

finančných záujmov Únie 

Míľnik 

Systém monitorovania vykonávania 

maďarského plánu obnovy 

a odolnosti 

84 
C8.R24 Audit a kontrola plánu 

obnovy a odolnosti a ochrana 

finančných záujmov Únie 

Míľnik 
Audit vykonávania maďarského 

plánu obnovy a odolnosti 

85 
C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti a prístupu 

k verejným informáciám 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov), ktorým (ktorými) sa 

zabezpečuje právna predvídateľnosť 

v oblasti prístupu k prípadom 

týkajúcim sa verejných informácií na 

súde 

86 
C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti a prístupu 

k verejným informáciám 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti 

legislatívnych zmien 

zabezpečujúcich zvýšenú 

transparentnosť verejných informácií 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

87 
C8.R25 Posilnenie 

transparentnosti a prístupu 

k verejným informáciám 

Míľnik 

Správa(-y) národného orgánu pre 

ochranu údajov a slobodu informácií 

o prístupe k verejným informáciám 

88 

C8.R26 Zlepšenie kvality tvorby 

práva a účinné zapojenie 

zainteresovaných strán 

a sociálnych partnerov do 

rozhodovania 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) vrátane ustanovení 

o zapojení zainteresovaných strán do 

vykonávania a monitorovania plánu 

obnovy a odolnosti 

89 

C8.R26 Zlepšenie kvality tvorby 

práva a účinné zapojenie 

zainteresovaných strán 

a sociálnych partnerov do 

rozhodovania 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) na zlepšenie využívania 

verejných konzultácií a posúdení 

vplyvu v procese tvorby práva 

90 

C8.R27 Preskúmanie 

požiadaviek na minimálnu 

ekonomickú podstatu na účely 

dane z príjmov právnických osôb 

Míľnik 

Nezávislé medzinárodné odborné 

preskúmanie vnútroštátnych 

pravidiel proti vyhýbaniu sa 

daňovým povinnostiam 

91 C8.R28 Posilnenie predpisov 

o transferovom oceňovaní 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) na posilnenie pravidiel 

transferového oceňovania 

92 

C8.R29 Rozšírenie rozsahu 

pôsobnosti pravidiel 

neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) na rozšírenie pravidiel 

neodpočítateľnosti pre odchádzajúce 

platby 

93 

C8.R29 Rozšírenie rozsahu 

pôsobnosti pravidiel 

neodpočítateľnosti pre 

odchádzajúce platby 

Míľnik 

Zadanie nezávislého hodnotenia 

účinnosti celkového súboru 

vnútroštátnych pravidiel týkajúcich 

sa agresívneho daňového plánovania 

94 
C8.R30 Digitálna transformácia 

postupov dodržiavania daňových 

predpisov 

Míľnik 

Digitálne služby súvisiace 

s riešeniami ePayroll, eReceipt 

a eVAT 

95 C8.R31 Zjednodušenie daňového 

systému znížením počtu daní 
Míľnik Zmena maloobchodnej dane 

96 C8.R31 Zjednodušenie daňového 

systému znížením počtu daní 
Míľnik Postupné rušenie daňových výhod 

97 C8.R31 Zjednodušenie daňového 

systému znížením počtu daní 
Míľnik 

Prijatie právneho(-ych) aktu(-ov) na 

zníženie počtu daní 

98 C8.R31 Zjednodušenie daňového 

systému znížením počtu daní 
Míľnik Správa o možnostiach zjednodušenia 

a konsolidácie alternatívneho súboru 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

pravidiel týkajúcich sa zdaňovania 

príjmov fyzických osôb 

99 C8.R32 Reforma dane 

z verejných plynovodov 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) o dani z verejných 

plynovodov 

100 

C8.R33 Zvýšenie efektívnosti 

verejných výdavkov 

vykonávaním preskúmaní 

výdavkov 

Míľnik 

Stanovenie postupu na vykonávanie 

preskúmaní výdavkov a preskúmaní 

výdavkov 

101 C8.R34 Zlepšenie domáceho 

fiškálneho rámca 
Míľnik Posilnenie rozpočtovej kontroly 

102 C8.R34 Zlepšenie domáceho 

fiškálneho rámca 
Míľnik 

Začatie preskúmania fiškálneho 

rámca podporené špecializovanou 

verejnou konzultáciou 

103 C8.R35 Reforma dotovaných 

úverov 
Míľnik 

Reforma systému dotovaných úverov 

a preskúmanie štátnych záruk 

104 C9.R1: Stanovenie sieťových 

taríf 
Míľnik 

Nová metodika výpočtu sieťových 

taríf 

105 
C9.R2: Prispôsobenie právneho(-

ych) aktu(-ov) o inteligentných 

meračoch 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

106 C9.R3: Posilnenie úlohy 

agregátorov 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

107 
C9.R4: Širšie využívanie 

dynamickej cenotvorby 

v zmluvách o nákupe elektriny 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

108 
C9.R5: Otvorenie trhov 

s regulačnými rezervami s cieľom 

podporiť hospodársku súťaž 

Míľnik  

Nadobudnutie účinnosti rozhodnutia 

MEKH, ktorým sa schvaľuje 

upravený sieťový predpis 

109 C9.R6: Rozširovanie 

energetických spoločenstiev 
Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 

110 
C9.R7: Právne stimuly na 

zavádzanie uskladňovania 

energie 

Míľnik 
Nadobudnutie účinnosti právneho 

aktu (aktov) 
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Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

111 
C9.R8: Zmena(-y) právneho(-

ych) aktu(-ov) o geotermálnej 

energii 

Míľnik 

Nadobudnutie účinnosti zmeny 

(zmien) právneho aktu (právnych 

aktov) o geotermálnej energii 

112 
C9.I1. Rozšírené opatrenie: 

Grantová schéma na rozvoj 

elektrizačnej sústavy 

Cieľ 
Právne dohody podpísané 

s konečnými príjemcami 

113 
C9.I1. Rozšírené opatrenie: 

Grantová schéma na rozvoj 

elektrizačnej sústavy 

Míľnik Ministerstvo dokončilo investíciu 

114 

C9.I2: Ktorým sa zriaďuje 

finančný nástroj na zlepšenie 

energetickej hospodárnosti 

obytných budov 

Míľnik Vykonávanie dohody 

115 

C9.I2: Ktorým sa zriaďuje 

finančný nástroj na zlepšenie 

energetickej hospodárnosti 

obytných budov 

Cieľ 
Právne dohody podpísané 

s konečnými príjemcami 

116 

C9.I2: Ktorým sa zriaďuje 

finančný nástroj na zlepšenie 

energetickej hospodárnosti 

obytných budov 

Míľnik MFB dokončila investíciu 

117 
C10.R1 Reforma riadenia banky 

Magyar Fejlesztési Bank 

Míľnik Právne predpisy, ktorými sa mení 

riadenie Magyar Fejlesztési Bank 

(MFB) 

118 
C10.R1 Reforma riadenia banky 

Magyar Fejlesztési Bank 

Míľnik Vymenovanie riadiacich orgánov 

MFB 

119 
C10.R1 Reforma riadenia banky 

Magyar Fejlesztési Bank 

Míľnik Preskúmanie schém poskytovania 

dotovaných úverov MFB 

120 
C10.R1 Reforma riadenia banky 

Magyar Fejlesztési Bank 

Míľnik Preskúmanie štátnych záruk a iných 

opatrení štátnej podpory 

vzťahujúcich sa na operácie MFB 

121 
C10.I1 Kapitálová injekcia do 

banky Magyar Fejlesztési Bank 

(MFB) 

Míľnik Investičná politika 

122 
C10.I1 Kapitálová injekcia do 

banky Magyar Fejlesztési Bank 

(MFB) 

Míľnik Kapitálová injekcia 



  

126 
 

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 
Míľnik/cieľ Názov 

125 
C11.I1 Služby elektronickej 

verejnej správy 

Míľnik Riešenie digitálnej dátovej peňaženky 

Výška splátky 6 511 661 435 EUR 

 

2. Pôžička 

Splátky uvedené v článku 3 ods. 2 sú štruktúrované takto: 

2.1. Prvá splátka (úverová podpora):  

Poradové 

číslo 

Súvisiace opatrenie (reforma 

alebo investícia) 

Míľnik/cie

ľ 
Názov 

32 

C5.I8: Kapitálová injekcia do 

novovytvorenej spoločnosti 

železničných koľajových vozidiel 

„ROSCO“ 

Míľnik  Kapitálová injekcia do ROSCO 

33 C5.R2 Reforma služieb 

železničnej dopravy v Maďarsku 
Míľnik 

Zriadenie Národného úradu pre verejnú 

dopravu 

34 C5.R2 Reforma služieb 

železničnej dopravy v Maďarsku 
Míľnik Zriadenie ROSCO 

123 
C10.I2 Kapitálová injekcia do 

banky Magyar Fejlesztési Bank 

(MFB) 

Míľnik Právny akt o kapitálovej injekcii MFB 

a alokácii EIB 

124 
C10.I2 Kapitálová injekcia do 

banky Magyar Fejlesztési Bank 

(MFB) 

Míľnik Kapitálová injekcia a podpísanie 

memoranda o porozumení medzi 

Maďarskom a EIB 

126 
C11.I2 Gigatováreň umelej 

inteligencie a iná výpočtová 

infraštruktúra EuroHPC 

Míľnik Podpísanie dohody o príspevku medzi 

Maďarskom a spoločným podnikom 

EuroHPC a vyplatenie dobrovoľného 

príspevku spoločnému podniku EuroHPC 

127 
C11.I3 Dobrovoľný príspevok na 

IRIS2 

Míľnik Podpísanie dohody o príspevku medzi 

Maďarskom a Európskou komisiou 

a pridelenie dobrovoľného príspevku na 

Program EÚ pre bezpečnú konektivitu 

(IRIS2) 

Výška splátky 3 488 338 565 EUR 
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ODDIEL 3: DODATOČNÉ OPATRENIA 

1. Opatrenia na monitorovanie a realizáciu plánu podpory obnovy a odolnosti 

Opatrenia vymedzené ďalej spolu s príslušnými opatreniami uvedenými v zložke 8 (Správa vecí verejných 

a verejná správa27) predstavujú maďarský systém kontroly a auditu v rámci plánu obnovy a odolnosti. 

Každý z týchto prvkov je neoddeliteľnou súčasťou maďarského systému kontroly a auditu, ktorého 

vykonávanie a nepretržité dodržiavanie je potrebné na zabezpečenie súladu s článkom 22 nariadenia (EÚ) 

2021/241. Vykonávaním a neustálym dodržiavaním týchto prvkov sa spoločne zabezpečuje, aby opatrenia 

na monitorovanie a realizáciu plánu podpory obnovy a odolnosti zahŕňali opatrenia potrebné na 

zabezpečenie ochrany finančných záujmov Únie. 

Monitorovanie a realizácia plánu obnovy a odolnosti Maďarska sa uskutočňuje v súlade s týmito 

opatreniami: 

Vládny dekrét č. 373/2022 (IX. 30.) sa stanovujú úlohy a povinnosti orgánov zapojených do vykonávania, 

auditu a kontroly maďarského plánu obnovy a odolnosti. Nadobudnutie účinnosti tohto vládneho dekrétu 

opísaného v reforme C8.R18 sa odráža v konkrétnom míľniku, ktorý musí byť splnený pred predložením 

žiadosti o platbu v rámci plánu obnovy a odolnosti. Vo vládnom dekréte sa vymedzí inštitucionálny rámec 

na vykonávanie, monitorovanie, kontrolu a audit plánu, a to aj po zriadení Národného rozvojového centra 

(NFK) a následných zmenách v rozdelení vládnych zodpovedností. 

Proces vykonávania, monitorovania a podávania správ o maďarskom pláne obnovy a odolnosti zabezpečuje 

národný orgán. Úlohu národného orgánu vykonáva Národné rozvojové centrum (NFK), organizačná 

jednotka s nezávislou právnou subjektivitou pôsobiaca v rámci ministerstva rozvoja vidieka a regionálneho 

rozvoja. To zahŕňa prevádzku monitorovacieho systému (aj s podporou monitorovacieho informačného 

systému), monitorovanie pokroku pri vykonávaní rôznych opatrení a zabezpečenie spoľahlivosti 

a pravdivosti údajov v monitorovacom informačnom systéme. Národný orgán je takisto zodpovedným 

orgánom, ktorý overuje, či boli splnené míľniky a ciele stanovené v pláne obnovy a odolnosti. Národný 

orgán je zodpovedný za vypracovanie a predkladanie žiadostí o platbu v rámci plánu obnovy a odolnosti, 

ako aj za zabezpečenie ich pravdivosti a podpisu vyhlásenia riadiaceho subjektu. Pôsobí aj ako jediný styčný 

bod medzi maďarskými orgánmi a Komisiou. 

Národný orgán je zodpovedný za zriadenie a prevádzkovanie vnútorného systému riadenia a kontroly 

s cieľom účinne predchádzať nezrovnalostiam a odhaľovať ich a prijímať vhodné nápravné opatrenia pri 

súčasnom dodržiavaní zásad správneho finančného riadenia a ochrany finančných záujmov Únie, za 

zavedenie účinných opatrení na boj proti podvodom a korupcii s prihliadnutím na zistené riziká a za dohľad 

nad vykonávacími a kontrolnými činnosťami delegovanými na vykonávacie orgány, subjekty poskytujúce 

čiastkové granty a finančných sprostredkovateľov. 

Na odvetvové vykonávanie osobitných opatrení plánu dohliadajú príslušné ministerstvá, ktorých útvary 

podporujú monitorovanie pokroku opatrení a udržiavajú úzku spoluprácu s vnútroštátnym orgánom. 

  

 
27 Týka sa to 24 míľnikov, ktoré musia byť splnené pred predložením prvej žiadosti o platbu. Viaceré opatrenia obsiahnuté v zložke 8 

sú v súlade so záväzkami, ktoré Maďarsko prijalo v rámci postupu podľa článku 6 nariadenia (EÚ, Euratom) 2020/2092 o všeobecnom 

režime podmienenosti na ochranu rozpočtu Únie. 
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Vnútroštátny orgán v procese vykonávania a monitorovania plánu podporujú vykonávacie orgány, ktoré 

pracujú na základe písomných zmlúv pod dohľadom a zodpovednosťou vnútroštátneho orgánu. Ak sa 

implementačné úlohy národného orgánu delegujú na implementačné orgány, prácu implementačných 

orgánov dôkladne kontroluje národný orgán, ktorý poskytuje metodickú podporu a usmernenia 

implementačným orgánom. Predovšetkým sa zabezpečí, aby vykonávacie orgány mali dostatočné zdroje 

a primerané odborné skúsenosti na účinné vykonávanie úloh, ktoré im boli pridelené. 

Vykonávacie orgány a subjekty udeľujúce čiastkové granty vykonávajú prvostupňové overovanie zo strany 

riadiaceho orgánu vrátane administratívnych kontrol a kontrol na mieste na základe dohôd o delegovaní 

uzavretých s vnútroštátnym orgánom. Od augusta 2024 môže kontroly na mieste vykonávané v rámci 

vnútroštátneho orgánu vykonávať riaditeľstvo spoločných služieb konajúce ako interný poskytovateľ 

služieb. Vykonávacie orgány sú naďalej zodpovedné za plnenie delegovaných úloh a za kontroly 

vykonávané v ich mene. 

Vykonávacie orgány majú zavedené účinné mechanizmy vnútornej kontroly. Vykonávacie orgány 

vykonávajú kontrolné funkcie národného orgánu, pokiaľ ide o zložky a opatrenia, za ktoré sú zodpovedné 

a ktoré vykonávajú. 

Za vybavovanie sťažností a nezrovnalostí súvisiacich s vykonávaním plánu obnovy a odolnosti zodpovedá 

špecializovaný útvar v rámci vnútroštátneho orgánu. Oddelenie je oprávnené vykonávať administratívne 

kontroly a kontroly na mieste, požadovať informácie od orgánov zapojených do vykonávania a určiť 

primerané následné opatrenia a nápravné opatrenia v súvislosti so zistenými nezrovnalosťami. Oddelenie 

vykonáva svoje funkcie nezávisle a v súvislosti so svojimi rozhodnutiami týkajúcimi sa sťažností 

a nezrovnalostí nepožaduje ani neprijíma pokyny. 

S cieľom zabezpečiť účinné predchádzanie závažným nezrovnalostiam, ako sú podvody, korupcia, konflikt 

záujmov a dvojité financovanie, a ich odhaľovanie národný orgán a vykonávacie orgány pri vykonávaní 

a kontrole vykonávania plánu obnovy a odolnosti systematicky využívajú všetky funkcie nástroja Arachne 

na hodnotenie rizika. Príslušné orgány posudzujú, dokumentujú a sledujú riziká identifikované systémom 

Arachne v súlade so záväznými procedurálnymi požiadavkami. 

Riaditeľstvo pre vnútorný audit a integritu (DIAI) pôsobiace v organizačnom rámci Národného 

rozvojového centra (NFK) je zodpovedné za posilnenie účinného predchádzania konfliktom záujmov a ich 

odhaľovania. DIAI je zodpovedné za vykonávanie pravidelných kontrol pravdivosti vyhlásení o konflikte 

záujmov zo strany zamestnancov na všetkých úrovniach zapojených do vykonávania a kontroly plánu. DIAI 

zostáva organizačne oddelený od vnútroštátneho orgánu a vykonávacích orgánov a svoje funkcie vykonáva 

nezávisle. Na prácu DIAI dohliada úrad pre integritu. 

DIAI overuje súlad s požiadavkami týkajúcimi sa konfliktu záujmov, ktoré sa vzťahujú na všetkých 

zamestnancov zapojených do vykonávania plánu obnovy a odolnosti vrátane zamestnancov 

vykonávajúcich kontroly na mieste. Podrobné postupy upravujú predchádzanie konfliktom záujmov, ich 

odhaľovanie a riadenie vrátane pravidelného overovania vyhlásení a systematických následných opatrení 

v súvislosti s identifikovanými rizikami. 

Generálne riaditeľstvo pre audit európskych fondov (EUTAF) v úlohe orgánu auditu vykonáva audítorské 

úlohy súvisiace s vykonávaním plánu. Maďarsko poskytne EUTAF potrebné finančné a ľudské zdroje na 

zabezpečenie jeho nezávislosti a na to, aby mohol plniť svoje úlohy. Právnym rámcom sa zabezpečí 

finančná, prevádzková a odborná nezávislosť EUTAF a zabezpečia sa potrebné rozpočtové a personálne 

opatrenia, ktoré mu umožnia plniť si povinnosti súvisiace s Mechanizmom na podporu obnovy a odolnosti 

a inými úlohami, ktoré mu boli zverené na základe kontrolných rámcov týkajúcich sa Únie. 

EUTAF vypracuje stratégiu auditu v súlade s medzinárodne uznávanými audítorskými štandardmi. Táto 

stratégia určí metódu a frekvenciu auditov. Musí byť zavedený v dostatočnom predstihu na vykonanie 

auditov, ktoré sa zahrnú do zhrnutia auditu predloženého spolu so žiadosťou o platbu. 
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Stratégia auditu sa aktualizuje tak, aby sa vzťahovala na obdobie vykonávania plánu aspoň do konca roka 

2028, a zahŕňa podrobné opatrenia týkajúce sa činností overovania ex post a audítorského zaobchádzania 

s dodatočnými kontrolnými mechanizmami a zárukami zavedenými v rámci plánu. 

EUTAF vykonáva systémové audity a testovanie vecnej správnosti. Systémové audity sa vykonávajú na 

základe posúdenia rizika s vhodnou frekvenciou a skúma sa v nich fungovanie systému zriadeného na 

realizáciu plánu podpory obnovy a odolnosti. Testovanie vecnej správnosti sa zameriava na pokrok pri 

dosahovaní míľnikov a cieľov a zahŕňa testovanie plnenia podmienok správneho finančného riadenia. 

EUTAF poskytne audítorské stanovisko ku každej žiadosti o platbu predloženej Komisii na základe 

výsledkov svojej audítorskej práce z jej systémových auditov aj testovania vecnej správnosti. 

Okrem toho si osobitné míľniky auditu a kontroly vyžadujú posilnené audítorské a overovacie činnosti 

vrátane kontrol ex post, ktoré sa vzťahujú na významnú časť dohôd o financovaní, zmlúv o verejnom 

obstarávaní a súvisiacich platieb v rámci plánu, s osobitným zameraním na podvody, korupciu, konflikty 

záujmov a riziká dvojitého financovania. 

Okrem toho sa prostredníctvom legislatívneho aktu zriadi monitorovací výbor zložený z príslušných 

zainteresovaných strán a sociálnych partnerov zapojených do realizácie plánu podpory obnovy a odolnosti. 

Monitorovací výbor dohliada na účinné vykonávanie plánu podpory obnovy a odolnosti. Legislatívny akt 

obsahuje ustanovenie o právnej požiadavke konzultovať s monitorovacím výborom počas realizácie plánu 

podpory obnovy a odolnosti. 
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